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Anno  Domini  2010                                                 Nru.  VII

Proklama

MILL-AĠENT PRESIDENT
    (L.S.)                           TA’ MALTA   
    

(Iff.)  anton tabone

      Aġent President

    BILLI huwa pprovdut bl-artikolu 49 tal-Kostituzzjoni 
ta’ Malta illi kull meta d-detentur tal-kariga ta’ President 
ikun assenti minn Malta l-funzjonijiet mogħtija lilu bl-
imsemmija Kostituzzjoni għandhom jiġu moqdija minn dik 
il-persuna li l-Prim Ministru, wara konsultazzjoni mal-Kap 
tal-Oppożizzjoni, jista’ jaħtar;

    U BILLI l-President huwa assenti minn Malta;

    U BILLI fis-26 ta’ Ottubru, 2010, il-Prim Ministru ħatarni 
Aġent President għal matul iż-żmien li fih il-President ikun 
assenti minn Malta;

    U BILLI jiena ħadt u ffirmajt kif imiss il-ġurament 
tal-kariga kif preskritt bl-artikolu 50 tal-imsemmija 
Kostituzzjoni;

    ISSA, GĦALHEKK, JIENA, ANTON TABONE, 
qiegħed hawnhekk navża u nipproklama li assumejt illum 
skont l-imsemmija Kostituzzjoni l-funzjonijiet ta’ President 
ta’ Malta.

    Magħmula fil-Palazz, Valletta, illum‚ 26 ta’ Ottubru, 
2010.

B’Awtorità,

(Iff.)  Lawrence Gonzi

      Prim Ministru

Anno  Domini  2010                                                   No.  VII

Proclamation

BY THE ACTING PRESIDENT
    (L.S.)                                          OF MALTA          

(Sd.)  anton tabone

      Acting President

    WHEREAS it is provided by section 49 of the 
Constitution of Malta that whenever the holder of the office 
of President is absent from Malta the functions conferred upon 
him by the said Constitution shall be performed by such person 
as the Prime Minister, after consultation with the Leader of 
the Opposition, may appoint;

    AND WHEREAS the President is absent from Malta;

    AND WHEREAS on the 26th day of October, 2010, the 
Prime Minister appointed me Acting President for such time 
as the President is absent from Malta;

    AND WHEREAS I have duly taken and subscribed 
the oath of office as prescribed by section 50 of the said 
Constitution;

    NOW, THEREFORE, I, ANTON TABONE, do hereby 
notify and proclaim that I have this day under the said 
Constitution assumed the functions of President of Malta.

    Made at the Palace, Valletta, this 26th day of October, 
2010.

By Authority,

(Sd.)  Lawrence Gonzi

      Prime Minister
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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 1063

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’ LIĠI
 FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozz 
ta’ Liġi li ġej huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ 
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Liġi Nru. 61 imsejjaħ Att tal-2011 li Jimplimenta 
Miżuri tal-Estimi.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

No. 1063

PUBLICATION OF BILL
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Bill is published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 61 entitled the Budget Measures Implementation 
Act, 2011.

26th October, 2010

No. 1064

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT 
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following Legal 
Notices were published in the Supplement to the Government 
Gazette Nos. 18,657 and 18,658 of the 19th and the 22nd 
October, 2010 respectively.  

L.N. 459 of 2010. European Union Act (Cap. 460); Protocol 
(No. 36) on Transitional Provisions Order, 2010.

L.N. 460 of 2010. Employment and Industrial Relations 
Act (Cap. 452); Extension of Applicability to Service 
with Government (Protection of Maternity (Employment) 
Regulations), Regulations, 2010.

L.N. 461 of 2010. Employment and Industrial Relations 
Act (Cap. 452); Temporary Agency Workers Regulations, 
2010.

L.N. 462 of 2010. Authority for Transport in Malta Act 
(Cap. 499); Air Navigation (Amendment) Order, 2010.

L.N. 463 of 2010. Arms Act (Cap. 480); Firearms and 
Ammunition (Movement in Member States and other Matters) 
(Amendment No. 2) Regulations, 2010.

L.N. 464 of 2010. Criminal Code (Cap. 9); Confiscation 
Orders (Execution in the European Union) Regulations, 
2010.

26th October, 2010

Nru. 1064

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA 

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Avviżi 
Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta 
tal-Gvern Nri. 18,657 u 18,658 tad-19 u t-22 ta’ Ottubru, 2010 
rispettivament.

A.L. Nru. 459 tal-2010. Att dwar l-Unjoni Ewropea (Kap. 
460); Ordni tal-2010 dwar il-Protokoll (Nru. 36) dwar id-
Disposizzjonijiet Transitorji.

A.L. Nru. 460 tal-2010. Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet 
Industrijali (Kap. 452); Regolamenti tal-2010 li Jestendu l-
Applikabilità tar-Regolamenti dwar il-Ħarsien tal-Maternità 
(Impieg) għal Servizz mal-Gvern.

A.L. Nru. 461 tal-2010. Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet 
Industrijali (Kap. 452); Regolamenti tal-2010 dwar Ħaddiema 
Temporanji Permezz ta’ Aġenzija.

A.L. Nru. 462 tal-2010. Authority for Transport in Malta 
Act (Cap. 499); Air Navigation (Amendment) Order, 2010.

A.L. Nru. 463 tal-2010. Att dwar l-Armi (Kap. 480); 
Regolamenti tal-2010 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Moviment ta’ Armi tan-Nar u Munizzjon fi Stati Membri u 
Provvedimenti Oħra (Emenda Nru. 2).

A.L. Nru. 464 tal-2010. Kodiċi Kriminali (Kap. 9); 
Regolamenti tal-2008 dwar l-Eżekuzzjoni fl-Unjoni Ewropea 
ta’ Ordnijiet ta’ Konfiska.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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Nru. 1065

PROSPETT

ĦRUĠ TA’ VALUR NOMINALI FLIMKIEN TA’ 
EURO 100,000,000 STOCK TAL-GVERN TA’ MALTA 

Awtorizzat skont l-Att tal-2010 
li jimplimenta Miżuri tal- Estimi 

(Att Nru. I tal-2010) u l-Ordinanza dwar Self Lokali 
(Stock u Titoli Reġistrati), Kap. 161

1. ĦRUĠ TA’ STOCK
		
L-Accountant General qiegħed joffri valur nominali 

flimkien ta’ Euro 100,000,000 ta’ Stock tal-Gvern ta’ Malta 
li qiegħed jiġi offrut f’xi wieħed jew aktar mill-iStocks 
imsemmija hawn taħt:

		
(i) 3.75% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2015 (VI) Fungibility 

issue, u 
		
(ii) 5.25% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2030 (I) Fungibiltiy 

issue.
		
2. APPLIKAZZJONIJIET

a) Applikazzjonijiet jiftħu t-Tnejn 8 ta’ Novembru, 2010 
fit-8.30am u jagħlqu fil-ħinijiet u d-dati kif hawn taħt, jew 
aktar kmieni fid-diskrezzjoni tal-Accountant General:

		
(i) Fil-5.00 p.m. l-Erbgħa 10 ta’ Novembru, 2010 għall-

applikazzjonijiet minn xi applikant wieħed u/jew applikanti 
flimkien li ma jeċċedux Euro 100,000 kull persuna, u

		
(ii) f’nofsinhar il-Ġimgħa 12 ta’ Novembru, 2010 għall-

applikazzjonijiet li jkunu magħmulin f’offerti b’irkant taħt 
paragrafi 2(e) u 2(f).

		
b) L-applikazzjonijiet kollha għandhom ikunu f’multipli 

ta’ Euro 100 fuq il-formola preskritta.
		
ċ) Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jitniżżlu minn fuq il-

website tat-Teżor (www.treasury.gov.mt) jew jinkisbu minn, 
u jiġu depożitati għand il-Membri kollha tal-Borża ta’ Malta 
u Provdituri ta’ Servizzi ta’ Investiment oħra awtorizzati.

		
d) Applikazzjonijiet, minn xi applikant wieħed u/jew 

applikanti flimkien, li ma jeċċedux Euro 100,000 kull persuna 
f’wieħed jew f’kull wieħed mill-iStocks separatament, ikunu 

No. 1065

PROSPECTUS

ISSUE OF AN AGGREGATE OF 
EURO 100,000,000 MALTA GOVERNMENT STOCKS

Authorised under the Budget Measures
Implementation Act, 2010 (Act No. I of 2010) 

and the Local Loans (Registered Stock and Securities) 
Ordinance, Cap. 161

		
1. ISSUANCE OF STOCK
		
The Accountant General is offering an aggregate Euro 

100,000,000 of Malta Government Stocks which are being 
offered and made available in any one or any combination of 
the following stocks:

		
(i) 3.75% Malta Government Stock 2015 (VI) Fungibility 

issue, and
	 	
(ii) 5.25% Malta Government Stock 2030 (I) Fungibility 

issue.
	 	
2. APPLICATIONS
	 	
a) Applications open at 8:30am Monday 8th November, 

2010 and close on the time and dates as hereunder, or earlier 
at the discretion of the Accountant General:

		
(i) at 5.00pm on Wednesday 10th November, 2010 for 

applications by any single and/or joint applicants which in 
the aggregate do not exceed Euro 100,000 per person, and

		
(ii) at noon on Friday 12th November, 2010 for applications 

in the form of sealed bids (auction) under paragraphs 2(e) 
and 2(f) below.

		
b) All applications are to be made in multiples of Euro100 

on the prescribed form.
		
c) Application forms may be downloaded from Treasury’s 

website (www.treasury.gov.mt) or obtained from, and lodged 
at, all Members of the Malta Stock Exchange and other 
authorised Investment Service Providers.

		
d) Applications by any single and/or joint applicants, which 

in the aggregate must not exceed Euro 100,000 per person 
in any or each of the two Stocks, shall be at a price to be 
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bil-prezz li jiġi stabbilit għal kull Stock. Il-prezz għal kull 
Stock jiġi notifikat lill-Borża ta’ Malta u jiġi ippublikat fil-
gazzetti lokali tlett (3) ijiem qabel jiftħu l-applikazzjonijiet. 
L-applikanti f’din il-kategorija ma jistgħux jagħmlu wkoll 
offerti taħt il-paragrafi (e) u (f) hawn aktar ’l isfel.

		
e) Applikazzjonijiet mingħand applikant wieħed, li 

f’daqqa jeċċedu Euro 100,000, imma ma jeċċedux il-
Euro 500,000 f’wieħed jew f’kull wieħed mill-iStocks 
separatament, jkunu magħmulin f’offerti għal minimu ta’ 
Euro 100,100 kull waħda. Applikanti taħt din il-kategorija 
ma jistgħux japplikaw ukoll taħt il-paragrafi (d) u (f).

f) Applikazzjonijiet mingħand applikant wieħed, li 
f’daqqa jeċċedu Euro 500,000 f’wieħed jew f’kull wieħed 
mill-iStocks separatament, għandhom ikunu magħmulin 
f’offerti għal minimu u multipli ta’ Euro 500,000 kull waħda.  
Applikanti taħt din il-kategorija ma jistgħux japplikaw ukoll 
taħt paragrafi (d) u (e).

		
g) Offerti  li jsiru fuq il-formoli preskritti għandhom 

jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tat-Teżor, Floriana jew 
jintbagħtu fuq fax 25967210 jew permezz ta’ e-mail fl-
indirizzi indikati fuq il-formoli tal-applikazzjoni.

		
h) Applikazzjonijiet li jsiru minn minuri jiġu biss aċċettati 

jekk dawn ikunu iffirmati minn persuni li jkunu ġenituri, 
tuturi jew kuraturi tagħhom.

		
i) Applikazzjonijiet li jsiru f’isem ‘Nominee a/c’ u/jew 

‘Clients a/c’ jiġu biss aċċettati jekk dawn ikollhom magħhom 
lista bl-identita’ tal-klijenti rispettivi tagħhom.

		
j) Ebda applikazzjoni ma tista’ tiġi rtirata wara l-ħin tal-

għeluq.
		
3. POLICY  DWAR  L-ALLOKAZZJONI TA’ STOCK
		
L-allokazzjoni tal-iStock issir kif ġej:
		
a) L-Offerti b’irkant jiġu kkunsidrati wara li l-

applikazzjonijiet li jkunu saru bil-prezz stabbilit għal Euro 
100 nominali jkunu ġew eżawriti.

		
b) F’każ li d-domanda għall-iStock taħt paragrafu 2 (d) 

tkun aktar milli jkun hemm, l-allokazzjoni tal-iStock fost l-
applikanti kollha f’dik il-kategorija ssir b’mod proporzjonat 
skont l-għadd ta’ applikazzjonijiet li jkunu saru.

		
ċ) Offerti fuq l-aħħar rata aċċettata għal kull Stock minn 

aktar minn applikant wieħed ssir b’mod proporzjonat skont 

established for each Stock. Such Offer Price for each Stock 
will be announced to the Malta Stock Exchange and published 
in daily local newspapers three (3) days prior to opening of 
the applications. Applicants under this category are precluded 
from bidding also under paragraphs (e) and (f) below.

e) Applications by any single applicant, which in the 
aggregate are over Euro 100,000, but do not exceed Euro 
500,000 in any or each of the two Stocks, shall be in the 
form of sealed bids for a minimum of Euro 100,100 each. 
Applicants under this category are precluded from applying 
also under paragraphs (d) and (f).

		
f) Applications by any single applicant, which in the 

aggregate exceed Euro 500,000 in any or each of the two 
Stocks, shall be in the form of sealed bids for a minimum 
and multiples of Euro 500,000 each. Applicants under this 
category are precluded from applying also under paragraphs 
(d) and (e).

		
g) Bids on the prescribed forms are to be deposited at the 

Treasury Tender Box or transmitted by fax on 25967210 or 
by e-mail at the e-mail addresses indicated on the application 
forms.

		
h) Applications by minors will only be accepted if signed 

by a legal guardian. 
		

i) Applications in the name of ‘Nominee a/c’ and/or 
‘Clients a/c’ will only be accepted if accompanied by lists of 
their respective clients.		

j) All applications will be irrevocable after closing time.
		

3. ALLOTMENT POLICY OF STOCK
		
Allocation of Stock will be made in the following order:
		
a) Applications by auction will be considered after 

applications at the Offer Price per Euro 100 nominal are 
exhausted.

		
b) In the case of over-subscription by applicants under 

paragraph 2 (d), allotment will be effected proportionately to 
the amount of the applications made for each Stock.

		
c) Bids at the last rate accepted for each Stock by more 

than one applicant will be allotted in proportion to the 
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amount of the bids for each respective Stock. The allotment 
results of each stock to applicants whose applications are 
in the form of sealed bids (auction) will be determined and 
announced within two hours immediately after the closing 
time of applications by auction.

		
d) Any amount allotted to the Government Funds will be 

at the cut-off rate.

4. REFUNDS
				  
Refunds of applications, which are not wholly allotted, 

will be effected before the issue of the relevant Registration 
Advices.  Such refunds will be paid by direct credit in the 
account indicated for the payment of dividends (interest).

5. UNDERISSUANCE

The Accountant General reserves the right to accept bids 
for the full amount or any part thereof and to reject any bid 
or part thereof on any grounds whatsoever, notwithstanding 
that the aggregate amount on issue has not been taken up.

		

6. PAYMENT OF DIVIDENDS (INTEREST)
		
Dividend (interest) is payable half yearly in arrears on the:
		
a) (i) 3rd day of June and the 3rd day of December during 

the tenor of the 3.75% Malta Government Stock 2015 (VI); 
and

		
(ii) 23rd day of June and the 23rd day of December during 

the tenor of the 5.25% Malta Government Stock 2030 (I).
		
b) (i)	 In the case of 3.75% Malta Government Stock 2015 

(VI) F.I., the first pro rata dividend (interest) payment covering 
the period from the 17th November, 2010 (the issue date) to 
the 2nd June, 2011 (both dates included) will be made at the 
rate of 2.038934 per cent on the 3rd June, 2011;

		
(ii) In the case of 5.25% Malta Government Stock 2030 (I) 

F.I., the first pro rata dividend (interest) payment covering the 
period from the 17th November, 2010 (the issue date) to the 
22nd December, 2010 (both dates included) will be made at 
the rate of 0.516393 per cent on the 23rd December, 2010.

		
c) Payment of dividend (interest) of each Stock will be 

made by direct credit to any branch of any local bank as 
advised on the application form.

l-ammont tal-offerti għal kull Stock rispettiv. L-ammonti ta’ 
kull Stock li jiġu allokati lill-applikanti li l-applikazzjoni 
tagħhom kienet magħmula f’offerti b’irkant, jiġu mgħarrfa 
sagħtejn wara immedjatament l-ħin tal-għeluq tal-offerti 
b’irkant.

		
d) Ammonti li  jiġu allokati lill-Fondi tal-Gvern ikunu 

skont l-aħħar rata aċċettata.

4. RIFUŻJONIJIET 
						    
Ħlas b’lura ta’ applikazzjonijiet, li ma jiġux allokati għal 

kollox, isir qabel il-ħruġ tal-Avviż tar-Reġistrazzjoni.  Dak 
il-ħlas lura jsir bi kreditu dirett fil-kont li hemm indikat għal 
ħlas tal-imgħax.

		
5. UNDERISSUANCE

L-Accountant General jirriserva d-dritt li jaċċetta offerti 
għall-ammont sħiħ jew parti minnhom u li jirrifjuta kull 
offerta jew parti minnha għal kull raġuni li jidhirlu xierqa 
minkejja li l-ammont li jittieħed ikun anqas mill-ammont tal-
ħruġ tal-iStocks. 	

6. ĦLAS TA’  DIVIDENDI (MGĦAX)
		
Id-dividend (mgħax) jitħallas kull sitt xhur b’lura: 

a) (i) fit-3 ta’ Ġunju u fit-3 ta’ Diċembru ta’ kull sena waqt 
il- kors tat-3.75 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2015 (VI); 
u

		
(ii) Fit-23 ta’ Ġunju u fit-23 ta’ Diċembru ta’ kull sena waqt 

il-kors tal-5.25 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2030 (I).
		
b)(i)	 Fil-każ tat-3.75 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 

2015 (VI) F.I., l-ewwel ħlas ta’ mgħax pro rata relattiv għall-
perjodu bejn is-17 ta’ Novembru, 2010 (id-data tal-ħruġ) u 
t-2 ta’ Ġunju, 2011 (iż-żewġ dati inklużi) jsir bir-rata ta’ 
2.038934 fil-mija fit-3 ta’ Ġunju, 2011;

		
(ii)Fil-każ tal-5.25 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 

2030 (I) F.I., l-ewwel ħlas ta’ mgħax pro rata relattiv għall-
perjodu bejn is-17 ta’ Novembru, 2010 (id-data tal-ħruġ) u 
t-22 ta’ Diċembru 2010 (iż-żewġ dati inklużi) jsir bir-rata ta’ 
0.516393 fil-mija fit-23 ta’ Diċembru, 2010.

		
ċ) Ħlas ta’ dividend (mgħax) isir skont kif indikat fuq il-

formola tal-applikazzjoni  bi kreditu dirett f’fergħa ta’ bank 
lokali.
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7. FUNGIBILITY
	 	
The Accountant General reserves the right to issue, in 

future, additional	amounts of the present Stock in further 
tranches. In the event of such further issues these will be 
integrated with the respective existing Stock.

		
8. REDEMPTION OF STOCK
		
(i) The 3.75% Malta Government Stock 2015 (VI) shall 

be redeemed at par on the 3rd December, 2015.

(ii) The 5.25% Malta Government Stock 2030 (I) shall be 
redeemed at par on the 23rd June, 2030.

9. SECURITY
		
The Stock and dividend (interest) thereon will be a charge 

on the General Revenue and Assets of the Government of 
Malta.

		
10. TRADING ON THE MALTA STOCK 

EXCHANGE  

a) Pursuant to the Financial Markets Act, Cap. 345, an 
application has been submitted to the Listing Authority for 
the bonds to be admissible to listing and to the Malta Stock 
Exchange for the bonds to be admitted to its Official List.

	 	
b) On the 3rd June 2011, after the payment of the first 

dividend (interest), the Stock at 6(b) (i) will be integrated 
with the existing issue 3.75% Malta Government Stock 2015 
(VI) and shall thereafter both be deemed to be one Stock.

		

c) On the 23rd December, 2010, after the payment of 
the first dividend (interest), the Stock at 6 (b) (ii) will be 
integrated with the existing issue 5.25% Malta Government 
Stock 2030 (I) and shall thereafter both be deemed to be one 
Stock.

		
11. RELEVANT LEGISLATION
		
The Budget Measures Implementation Act, 2010 (Act I 

of 2010), the Local Loans (Registered Stock and Securities) 
Ordinance, Cap.161, and Directive by the Minister of 
Finance, the Economy and Investment under articles 4 (1) (a) 
and 6(1) of the said Ordinance, the Local Loans (Registered 
Stock) Regulations, 1959.

		
Note: The value of the investment may go up and/or 

down during the tenor of the stock.
		
26th October, 2010

7. FUNGIBILITY
	 	
L-Accountant General iżomm id-dritt li joħroġ, fil-futur, 

ammonti addizzjonali ta’ kull Stock preżenti fi tranches oħra.  
Fil-każ ta’ kull ħruġ ieħor bħal dak, dawn għandhom jiġu 
integrati mal-iStock eżistenti.

		
8. FIDWA TA’ STOCK
		
(i) It-3.75 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2015 (VI) 

għandu jiġi mifdi b’parita’ fit-3 ta’ Diċembru, 2015.

(ii) Il-5.25 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ Malta 2030 (I) 
għandu jiġi mifdi b’parita’ fit-23 ta’ Ġunju, 2030.

9. SIGURTà
		
L-iStock u d-dividend (mgħax) fuqu jkunu għal kariku 

tad-Dħul u Attiv Ġenerali  tal-Gvern ta’ Malta.
		

10. NEGOZJU FIL-BORŻA TA’ MALTA
	 	

a) Skont l-Att dwar is-Swieq Finanzjarji, Kap.345, saret 
applikazzjoni għand il-Listing Authority biex kull Stock 
rispettiv ikun  allokat u sabiex jiġi ammess fuq il-Lista 
Uffiċċjali tal-Borża ta’ Malta.

	 	
b) Fit-3 ta’ Ġunju, 2011, wara l-pagament tal-ewwel 

imgħax tal-iStock muri fl-6(b) (i) dan l-iStock jiġi integrat 
mal-iStock eżistenti tat-3.75 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ 
Malta 2015 (VI) u wara dawn iż-żewġ Stocks jitqiesu bħala 
Stock wieħed.

		
ċ) Fit-23 ta’ Diċembru, 2010, wara l-pagament tal-ewwel 

imgħax tal-iStock muri fl-6(b) (ii) dan l-iStock jiġi integrat 
mal-iStock eżistenti tal-5.25 fil-mija Stock tal-Gvern ta’ 
Malta 2030 (I) u wara dawn iż-żewġ Stocks jitqiesu bħala 
Stock wieħed.

				  
11. LEĠISLAZZJONI RELATTIVA
		
L-Att tal-2010 li Jimplimenta Miżuri tal-Estimi  (L-Att 

I tal-2010), l-Ordinanza dwar Self Lokali (Stock u Titoli 
Reġistrati), Kap.161, u Direttiva mill-Ministru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment taħt l-artikoli 4(1) (a) u 6(1) tal-
Ordinanza msemmija, ir-Regolamenti tal-1959 dwar Self 
Lokali (Stock Reġistrat).

		
Nota: Il-valur tal-investiment jista’ jitla’ u/jew jinżel 

matul iż-żmien li l-iStock ikun fis-suq.
		
Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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No. 1067

Malta Enterprise Corporation

The Board of Directors of the Malta Enterprise 
Corporation notifies that at a meeting held at the offices of 
the Corporation on Monday, 20th September, 2010 it was 
resolved that without prejudice to Article 15 of Chapter 463 
of the Laws of Malta and in line with the powers vested in 
the Board of Directors in terms of the said Article 15, in the 
event that the Chairman is unable to act as the representative 
of the Corporation, the representation of the Malta Enterprise 
Corporation shall vest in either:

(i) The Deputy Chairman; 

or

(ii)  The Chief Operations Officer of the Malta Enterprise 
Corporation acting jointly with a Chief Officer of the Malta 
Enterprise Corporation.

The alternate representation defined above shall be 
effective as from the 20th September 2010 and any previous 
resolution (save the representation vested by the said 
Board by means of a resolution dated 2nd August 2010 and 
published in the Government Gazette of the 3rd September 
2010) vesting representation in any other persons shall, as 
from the 20th September 2010, be revoked and have no legal 
effect whatsoever.

26th October, 2010

Nru. 1067

Korporazzjoni Intrapriża ta’ Malta

Il-Bord tad-Diretturi tal-Korporazzjoni Intrapriża 
ta’ Malta jgħarraf illi f’laqgħa illi saret fl-uffiċċji tal-
Korporazzjoni nhar it-Tnejn 20 ta’ Settembru 2010 ġie 
deċiż illi, mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 15 tal-
Kap. 463 tal-Liġijiet ta’ Malta u skont is-setgħat mogħtija 
fil-Bord tad-Diretturi skont l-istess Artikolu 15, kemm-il 
darba ċ-Chairman ma jkunx f’pożizzjoni li jaġixxi bħala 
r-rappreżentant tal-Korporazzjoni Intrapriża ta’ Malta, tali 
rappreżentanza tkun vestita kif ġej:

(i) Fid-Deputat Chairman;

jew

(ii) Fiċ-Chief Operations Officer tal-Korporazzjoni 
Intrapriża ta’ Malta u f’Chief Officer ieħor tal-Korporazzjoni 
Intrapriża ta’ Malta solidalment bejniethom.

Tali rappreżentanza alternattiva kif fuq definita għandha 
titqies illi ġiet fis-seħħ nhar it-Tnejn 20 ta’ Settembru 2010 
u kull riżoluzzjoni oħra (għajr dik vestita b’riżoluzzjoni tal-
istess Bord tat-2 ta’ Awwissu 2010 u li ġiet ippubblikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern tat-3 ta’ Settembru 2010) illi tvesti 
r-rappreżentanza tal-Korporazzjoni f’persuni oħra għandha 
titqies bħala revokata u mingħajr effett sa mill-20 ta’ 
Settembru 2010.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Nru. 1066

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR 
RELAZZJONIJIET INDUSTRIJALI 

U TAL-IMPJIEG

Is-Segretarju Permanenti fl-Uffiċċju tal-Prim 
Ministru approva l-ħatra temporanja li ġejja:–

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

No. 1066

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
INDUSTRIAL AND EMPLOYMENT 

RELATIONS

THE Permanent Secretary in the Office of the Prime 
Minister has approved the following acting appointment:–

26th October, 2010

ISEM				    POST			   DIPARTIMENT				    DATA 

NAME				   POST			   DEPARTMENT				    DATE

Mr Anthony Azzopardi		 Direttur 			  Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impjieg	 27–29.10.2010
				    Director			  Industrial and Employment Relations
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Nru. 1068

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT TAL-1996 
DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII tal-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skont l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jgħarraf li 
rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn taħt:

No. 1068

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS
 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT nO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 
and 8 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:

Applikazzjoni għal-liċenza bħala Gwardjani Lokali
Application for licence of a Local Warden

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta tal-	 Indirizz							    
	 Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

  Francis Bugeja	 184959 (M)	 1, “Toledo”, Triq in-Naħla, Żabbar

Applikazzjoni għal-liċenza bħala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru. tal-Karta tal-	 Indirizz							    
	 Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Joseph-Martin Bajada	 155254 (M)	 67B, Triq Marsamxett, Valletta

Joseph Bezzina	 6886 (M)	 “Mar Joe”, Triq San Ġwann, Għargħur

Anthony Falzon	 339984 (M)	 5, “St. George’s”, Triq il-Marloċċ, Żabbar

Steven Cutajar	 558590 (M)	 Flat 1A, Qasam ta’ Pennellu, Blokk B2, Mellieħa

Charlton Cauchi	 161782 (M)	 Bini Famyage, Flat 6, Triq San Vinċenz, Ħamrun

Mario Bonnici	 585161 (M)	 Blokk A, Flat 6, Triq Xandru D’Amato, Żurrieq

George Borg	 147981 (M)	 “St. George’s”, Triq il-Karmnu, Marsa

Joseph Pulis	 56175 (M)	 77, Flat 4, Triq San Franġisk, Fgura

Anna Maria Sciberras	 91168 (M)	 Blokk 1, Flat 2, Triq Dun Ġorġ Fenech, Qormi

Claire Pace	 287686 (M)	 “Rochelle”, Flat 1, Triq San Tumas, Tarxien

Angel Darmanin	 333290 (M)	 23, “Gojjel”, Triq il-Ponsjetta, Attard

Alexander Debono	 65773 (M)	 95, Triq il-Miratur, Floriana

Graham John Thomas Allman	 314301 (L)	 75, “Id-Dar ta’ Ritu”, Triq il-Karmnu, Sqaq Numru 4, 	
		  Luqa

Emanuel Bartolo	 26164 (M)	 76, Triq Ċensu Bugeja, Ħamrun
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Kevin David Francis Newbould	254291 (M)	 54, “Vinro”, Triq Nuzzo, Ħamrun

Warren Spiteri	 250690 (M)	 “Kurunell Court”, Flat 2, Triq Dun Anton Tabone, 
		  San Ġiljan

Jesmond Aquilina	 153175 (M)	 49, “Palm Dove”, Triq il-Kartaġiniżi, Birżebbugia

Danyal Qadar Dad Tarar	 379809 (L)	 40, “Dingli Court”, Flat 6, Triq Sir Adrian Dingli, Sliema

Rita Farrugia	 55168 (M)	 27, “Binja l-Isptar il-Qadim”, Triq Mikielanġ Sapiano, 	
		  Mqabba

Patrick Cassar	 181484 (M)	 18, Blokk 4, Triq Ljun, Bormla

Michael Cacciattolo	 88060 (M)	 13, Blokk 1, Flat 2, Triq San Ġwann, Valletta

Ifeanyi Obiora Richard	 36807 (A)	 213 B Venuta, Triq Ħaż-Żabbar, Fgura

Peter Barbara	 181262 (M)	 16, Ent. B, Flat 2, Triq P. Borg Olivier, Birkirkara

Antoine-Mario Vella	 391190 (M)	 16, “Demville”, Triq Toni Zahra, Żejtun

Ritianne Agius	 277589 (M)	 9, “Birds of Paradise”, Triq Helen Buhagiar, Santa Luċija

Michael Giordmaina	 515261 (M)	 “Cooinda”, Gwiedi (Il-Baħrija), Rabat

Isdtvan Bencik	 51440 (A)	 11, “Chrisan Court”, Flat 4, Triq ix-Xmiel, Marsaskala

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 
which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

26th October, 2010

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att dwar Gwardjani Privati u 
Lokali, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew x’imkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew	 

(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 
tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adattat; jew	 

(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor 
fl-imġiba; jew	 

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 
tal-forzi armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(ċ) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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Nru. 1069 
 

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu  
Irreġistrati 

 
B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 

ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:- 

No. 1069 
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register 
Titles to Land 

 
NOTICE is hereby given that I have received the 

following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Buġia Korrezzjoni tat-titolu 15000602 (LRA 
3223/2005). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3315/2010, korrezzjoni 
tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3315/10 

B’Buġia Correction of title 15000602 (LRA 
3223/2005). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department LRA 3315/2010, a correction of 
the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 4 
jismu ‘Old Trafford’ fi Triq il-Ġirasol; 

Il-Gvern ta’ Malta  3261/10 

B’Kara The perpetual direct dominium of tenement 
No 4 named ‘Old Trafford’ in Triq il-
Ġirasol; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara 1/6 indiviż ta’ l-utile dominju temporanju u 
1/12 indiviżi tad-dirett dominju temporanju 
u s-sussegwernti proprjeta’ tal-fond Nru 
107, bl-arja tiegħu, fi Triq il-Kbira; 

Doris Pullicino et 349650M 3388/10 

B’Kara 1/6 undivided share of the temporary utile 
dominium and 1/12 undivided share of the 
temporary direct dominium and full 
ownership thereafter of tenement No 107, 
with its airspace, in Triq il-Khira; 

   

B’Kara Korrezzjoni tat-titolu 14003404 (LRA 
438/2010). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand in-
Nutar Jean Paul Farrugia applikazzjoni LRA 
3419/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Highway Auto Co Ltd C3252 3419/10 

B’Kara Correction of title 14003404 (LRA 
438/2010). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Jean Paul Farrugia 
LRA 3419/2010, a correction of the relevant 
site plan; 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Birgu Korrezzjoni tat-titolu 03000460 (LRA 
1644/2008). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3316/2010, korrezzjoni 
tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3316/10 

Birgu Correction of title 03000460 (LRA 
1644/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department LRA 3316/2010, a correction of 
the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Birgu Biċċa art konsistenti f’ żewġ blokki bini fi 
Triq Antika u Triq il-Mandraġġ;  biċċa art 
konsistenti fi blokk bini fi Triq il-
Mandraġġ;  u biċċa art konsistenti fi blokk 
bini fi Triq il-Miratur u Triq il-Mandraġġ; 

Il-Gvern ta’ Malta  3506, 3507,   
3508 u 3509 
ta’ l-2010  

Birgu A  portion of land consisting in two blocks 
of buildings in Triq Antika and Triq il-
Mandraġġ;  a portion of land consisting in 
a block of building in Triq il-Mandraġġ;  
and a portion of land consisting in a block 
of building in Triq il-Miratur and Triq il-
Mandraġġ; 

The Government of 
Malta 

  

Bormla Il-blokk bini konsistenti mill-fondi Nri 82, 
83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90 91, 92, 93, 94, 
95 u 96 fi Triq il-Gendus, il-fondi Nri 23, 
24 u 25 fi Triq Santa Marija, il-fondi Nri 12, 
12A, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 u 22 
fi Triq San Rokku, u l-fondi Nri 13, 14, 15 u 
16 fi Triq it-Turġien; 

Il-Gvern ta’ Malta  3328/10 

Bormla The block of buildings consisting of 
tenements Nos 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 
90, 91, 92, 93, 94, 95 and 96 in Triq il-
Gendus, tenements Nos 23, 24 and 25 in 
Triq Santa Marija, tenements Nos 12, 12A, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 and 22 in 
Triq San Rokku, and tenements Nos 13, 14, 
15 and 16 in Triq it-Turġien; 

The Government of 
Malta 

  

Bormla Il-kamra Nru 18 fi Triq id-Dejqa; Alfred Vella 508839M 3389/10 
Bormla Room at No 18 in Triq id-Dejqa;    
Bormla Biċċa art konsistenti fi blokk bini fi Triq il-

Gendus, Triq Santa Marija, Sqaq II fi Triq 
il-Gendus u Sqaq Santa Marija; 

Il-Gvern ta’ Malta  3505/10 

Bormla A portion of land consisting in a block of 
building in Triq il-Gendus, Triq Santa 
Marija, Alley II in Triq il-Gendus and Sqaq 
Santa Marija; 

The Government of 
Malta 

  

Fgura/Raħal 
Ġdid 

Biċċa art f’ Wied Blandun tal-kejl ta’ 
15,340 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3438/10 

Fgura/Raħal 
Ġdid 

A portion of land at Wied Blandun covering 
an area of 15,340 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard Biċċa art tal-kejl ta’ 3,893 m.k., fi Triq l-
Imdina u parti fi Triq Ħal Warda; 

Il-Gvern ta’ Malta  3317/10 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħ’Attard A portion of land covering an area of 3,893 
s.m., in Triq l-Imdina and partly in Triq Ħal 
Warda; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ LRA 935/2010. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3349/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3349/10 

Ħ’Attard Correction of LRA 935/2010. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3349/2010, a correction of the relevant site 
plan; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard Id-dirett dominju perpetwu ta’ biċċa art tal-
kejl ta’ 178 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3435/10 

Ħ’Attard The perpetual direct dominium of a plot of 
land covering an area of 178 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħ’Attard/ Mosta Drittijiet ta’ kumpens fuq biċċa art Tat-
Torba, tal-kejl ta’ 1,701 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3436/10 

Ħ’Attard/ Mosta Compensation rights over a portion of land 
Tat-Torba, covering an area of 1,701 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħad-Dingli Porzjoni diviża mill-art ta’ L-Irdum tal-
Madliena, tal-kejl ta’ 1,554 m.k.; 

Anthony Sammut 259346M 3487/10 

Ħad-Dingli A divided portion of the land L-Irdum tal-
Madliena, covering an area of 1,554 s.m.; 

   

Ħad-Dingli ½ indiviż tal-maisonette Nru 12 jisimha 
‘David House’ fi Triq San Pawl tal-Pitkali; 

Francesca Saveria 
Vella 

267452M 3501/10 

Ħad-Dingli ½ undivided share of maisonette No 12 
named ‘David House’ in Triq San Pawl tal-
Pitkali; 

   

Ħal Balzan L-utile dominju temporanju  tal-fond bin-
Nri 26 u 28 fi Triq Birbal; 

139461M  3240 u 3241 
ta’ l-2010 

Ħal Balzan The  tenement at Nos 26 and 28 in Triq 
Birbal; 

   

Ħal Balzan Il-fond Nru 263 fi Triq il-Ferrovija l-
Qadima; 

Maria Casha 351078M 3431/10 

Ħal Balzan Tenement No 263 in Triq il-Ferrovija l-
Qadima; 

   

Ħal Għaxaq Il-fond jismu ‘Ave Maria’ f’ Dawret Ħal 
Għaxaq u garaxx fi Triq il-Ħannieqa; 

SB Properties Ltd C31148 3516/10 

Ħal Għaxaq The tenement named ‘Ave Maria’ in Dawret 
Ħal Għaxaq and a garage in Triq il-
Ħannieqa; 

   

Ħal Għaxaq Żewġ garaxxijiet bin-Nri 11 u 13 fi Triq 
Giovanni Scicluna; 

Stephen Abdilla 26886M 3531/10 

Ħal Għaxaq Two garages at Nos 11 and 13 in Triq 
Giovanni Scicluna; 

   

Ħal Qormi 1/9 indiviż ta’ 1/12 indiviżi mill-għalqa Tal-
Madonna tal-Ħlas, tal-kejl ta’ 2,280 m.k.; 

Carmen Gatt 151054M 3238/10 

Ħal Qormi 1/9 undivided shares of 1/12 undivided 
shares of the field Tal-Madonna tal-Ħlas, 
covering an area of 2,280 s.m.; 

   

Ħal Qormi 4/27 indiviżi ta’ 1/12 indiviżi mill-għalqa 
Tal-Madonna tal-Ħlas, tal-kejl ta’ 2,280 
m.k.; 

Mary u Gemma, aħwa 
Gatt 

78534M     
727029M 

3239/10 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Ħal Qormi 4/27 undivided shares of 1/12 undivided 
shares of the field Tal-Madonna tal-Ħlas, 
covering an area of 2,280 s.m.; 

Mary and Gemma, 
sisters Gatt 

  

Ħal Qormi 1/9 indiviżi ta’ 1/12 indiviżi mill-għalqa 
Tal-Madonna tal-Ħlas, tal-kejl ta’ 2,280 
m.k.; 

Mary u Gemma, aħwa 
Gatt 

78534M     
727029M 

3246/10 

Ħal Qormi 1/9  undivided shares of 1/12 undivided 
shares of the field Tal-Madonna tal-Ħlas, 
covering an area of 2,280 s.m.; 

Mary and Gemma, 
sisters Gatt 

  

Ħal Qormi L-għalqa tal-kejl ta’ 4,900 m.k., kontrada 
Tal-Ħlas; 

Maria Azzopardi et 553938M 3356/10 

Ħal Qormi The field covering an area of 4,900 s.m., in 
the district of Tal-Ħlas; 

   

Ħal Qormi L-għalqa Ta’ Wied is-Sewda, tal-kejl ta’ 
4,105 m.k.; 

Alfred u Grazio, aħwa 
Psaila 

775057M    
86252M 

3392/10 

Ħal Qormi The field Ta’ Wied is-Sewda, covering an 
area of 4,105 s.m.; 

   

Ħal Qormi ½ indiviż ta’ tlett biċċiet art attigwi tal-kejl 
kumplessiv ta’ 480 m.k.; 

L-Avukat Michael 
Caruana et 

27058G 3483/10 

Ħal Qormi ½ undivided share of three adjacent plots of 
land together covering an area of 480 s.m.; 

   

Ħal Safi Porzjoni art fil-limiti tal-Karwija, tal-kejl ta’ 
65,232 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3470/10 

Ħal Safi  A  portion of land in the limits of Karwija, 
covering an area of 65,232 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħal Tarxien Il-fond Nru 37 fi Sqaq Brittaniku Nru 2; Il-Gvern ta’ Malta  3440/10 
Ħal Tarxien Tenement No 37 in Sqaq Brittaniku No 2; The Government of 

Malta 
  

Ħaż-Żabbar Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fondi Nri 65 u 66 
fi Triq Santa Duminka;    ta’ porzjoni mill-
art Tal-Bur, tal-kejl ta’ 122 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3331,  3336 
u    3337 ta’ 
l-2010  

Ħaż-Żabbar The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenements Nos 65 
and 66 in Triq Santa Duminka;  of a portion 
of the land Tal-Bur, covering an area of 122 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ LRA 1426/2007. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3347/2010, korrezzjoni fid-deskrizzjoni taċ-
ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  3347/10 

Ħaż-Żabbar Correction of LRA 1426/2007. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3347/2010, a correction of the description 
of groundrent;  

The Government of 
Malta 

  

Ħaż-Żabbar Biċċa art tal-kej ta’ 57 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  3439/10 
Ħaż-Żabbar A plot of land covering an area of 57 s.m.; The Government of 

Malta 
  

Ħaż-Żabbar/ 
Kalkara 

Drittijiet ta’ kumpens fuq biċċa art tal-kejl 
ta’ 275 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3485/10 

Ħaż-Żabbar/ 
Kalkara 

Compensation rights over a plot of land 
covering an area of 275 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Ħaż-Żebbuġ Il-kamra Nru 1 magħrufa bħala ‘L-Għorfa’, 
formanti parti proprjeta’ ta’ terzi fi Sqaq 
Nru 2 li jiżbokka ġo Triq Ħal Dwieli; 

John Farrugia et 937545M 3237/10 

Ħaż-Żebbuġ The room at No 1 known as ‘L-Gorfa’, 
forming part of third party property in Alley 
No 2 abutting into Triq Ħal Dwieli; 

   

Ħaż-Żebbuġ L-utile dominju perpetwu tal-mezzanin Nru 
13, inkluż il-garaxx sottostanti, fi Triq l-
Għasir; 

Wilson Mifsud 527284M 3248/10 

Ħaż-Żebbuġ The perpetual utile dominium of the 
mezzanine at No 13, including the 
underlying garage, in Triq l-Għasir; 

   

Ħaż-Żebbuġ Id-dar Nru 23 fi Triq Ħal Dwieli; Joseph Agius et 419172M 3352/10 
Ħaż-Żebbuġ House No 23 in Triq Ħal Dwieli;    
Kalkara Korrezzjoni ta’ LRA 1938/2010. 

B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3262/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3262/10 

Kalkara Correction of LRA 1938/2010. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3262/2010, a correction of the relevant site 
plan; 

The Government of 
Malta 

  

Kalkara Korrezzjoni ta’ LRA 1331/2010. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3348/2010, korrezzjoni  rigward tibdil f’ 
paragrafu (A) li jrid jiġi subdirett u subċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  3348/10 

Kalkara Correction of LRA 1331/2010. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3348/2010, a correction regarding changes 
in paragraph (A) which became subdirect 
and subutile groundrent; 

The Government of 
Malta 

  

L-Isla Il-blokk bini konsistenti mill-fondi Nri 107, 
108, 109 u 110 fi Triq is-Sirena u l-fondi 
Nri 107, 108 u 109 fi Triq ix-Xatt; 

Il-Gvern ta’ Malta  3327/10  

L-Isla The block of buildings consisting of 
tenements Nos 107, 108, 109 and 110 in 
Triq is-Sirena and tenements Nos 107, 108 
and 109 in Triq ix-Xatt; 

The Government of 
Malta 

  

L-Isla Korrezzjoni ta’ LRA 1811/2009. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3343/2010, korrezzjoni tad-deskrizzjoni ta’ 
proprjeta’ li trid taqra 7/12 ishma ndiviżi; 

Il-Gvern ta’ Malta  3343/10 

L-Isla Correction of LRA 1811/2009. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3343/2010, a correction of the description 
of property which should read 7/12 
undivided shares; 

The Government of 
Malta 

  

L-Isla Il-fond Nru 34 fi Triq l-Oratorju; Il-Gvern ta’ Malta  3504/10 
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L-Isla Tenement No 34 in Triq l-Oratorju; The Government of 
Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 1, formanti parti minn ‘Colmar Flats’ fi 
Triq il-Marfa; 

Il-Knisja Parrokkjali 
tal-Mellieħa 

 3260/10 

Mellieħa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafterof apartment No 1, 
forming part of ‘Colmar Flats’ in Triq il-
Marfa; 

The Parish Church of 
Mellieħa 

  

Mellieħa ½ indivż tal-fond Nru 230 jismu 
‘Primavera’ fi Triq il-Mitħna l-Ġdida; 

Anna u Mario, aħwa 
Caruana 

191977M    
296481M 

3482/10 

Mellieħa ½ undivided share of tenement No 230 
named ‘Primavera’ in Triq il-Mitħna l-
Ġdida; 

   

Mosta ½ indiviż tal-fond Nru 10, bl-arja tiegħu, fi 
Triq il-Kissier; 

Geraldine Borg u 
Marjoeanne Sciberras 

249282M        
364577M 

3320/10 

Mosta ½ undivided share of tenement No 10, with 
its airspace, in Triq il-Kissier; 

   

Mosta Porzjoni diviża mill-art Ta’ Mliet sive Ta’ 
Dward, tal-kejl ta’ 314 m.k.; 

Saviour Chircop 846550M 3353/10 

Mosta A divided portion of the land Ta’ Mliet sive 
Ta’ Dward, covering an area of 314 s.m.; 

   

Mosta Porzjoni diviża mill-art Ta’ Mliet sive Ta’ 
Dward, tal-kejl ta’ 314 m.k.; 

Joseph Brincat 626952M 3354/10 

Mosta A divided portion of the land Ta’ Mliet sive 
Ta’ Dward, covering an area of 314 s.m.; 

   

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tad-dar Nru 11 u 
żewġ garaxxijiet sottostanti, Nri 7 u 9, fi 
Triq l-Għadajjar; 

Dr Ivan Cacciottolo u 
martu Silvana 

441068M    
153967M 

3398/10 

Mosta The perpetual direct dominium of house No 
11 and two underlying garages, Nos 7 and 
9, in Triq l-Għadajjar; 

   

Mosta Plot A li fuqha hemm il-garaxxijiet Nri 70 u 
74 u parti mid-dar Nru 72 li jisimha 
‘Swanlake’, fi Triq San Silvestru; 

Ernest Mangion et 77226M 3411/10 

Mosta Plot A on which are built garages Nos 70 
and 74 and part of house No 72 named 
‘Swanlake’, in Triq San Silvestru; 

   

Mosta Id-dar Nru 53 fi Triq l-Isperanza; Carmelo Vella et 152241M 3422/10 
Mosta House No 53 in Triq l-Isperanza;    
Mosta Plot 2 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 

Qali; 
Giorgia Sciberras 273541M 3452/10 

Mosta Plot 2 covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 

   

Mosta Plot 3 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Qali; 

Giuseppa Grima et 186135M 3453/10 

Mosta Plot 3  covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 

   

Mosta Plot 4 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Qali; 

Salvatore Galea et 211434M 3454/10 

Mosta Plot 4 covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 
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Mosta Plot 5 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Qali; 

Paola Grima 518127M 3455/10 

Mosta Plot 5 covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 

   

Mosta Plot 6 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Qali; 

Stella Galea 791147M 3456/10 

Mosta Plot 6 covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 

   

Mosta Plot 7 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Qali; 

Giuseppa Mifsud 484545M 3457/10 

Mosta Plot 7 covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 

   

Mosta Plot 8 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Qali; 

James Grima et  3458/10 

Mosta Plot 8 covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 

   

Mosta Plot 9 tal-kejl ta’ 782 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Qali; 

Salvatore Galea et 211434M 3459/10 

Mosta Plot 9 covering an area of 782 s.m., district 
of Ta’ Qali; 

   

Naxxar Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru 
20 fi Triq Ħad-Dgħejf; 

Il-Gvern ta’ Malta  3342/10  

Naxxar The perpetual direct dominium of garage 
No 20 in Triq Ħad-Dgħejf; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Korrezzjoni ta’ LRA 2990/2004. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3346/2010, korrezzjoni fl-ammont taċ-ċens 
li jrid jaqra €117.14; 

Il-Gvern ta’ Malta  3346/10 

Naxxar Correction of LRA 2990/2004. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3346/2010, a correction of the amount of 
ground rent should read €117.14; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar L-utile dominju temporanju tad-dar Nru 90 
fi Triq Santa Luċija; 

Rose Cortis et 289265M 3397/10 

Naxxar The temporary utile dominium of house No 
90 in Triq Santa Luċija; 

   

Pieta’ Korrezzjoni ta’ LRA 3546/2009. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3494/2010, korrezzjoni rigward tibdil fid-
deskrizzjoni tal-proprjeta’ u sostituzzjoni 
tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3494/10 

Pieta’ Correction of LRA 3546/2009. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3494/2010, a correction as regards changes 
in the description of the property and 
substitution of relevant site plan; 

The Government of 
Malta 
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Qrendi Korrezzjoni tat-titolu 49000708 (LRA 
3292/2008). 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Dipartiment għat-Tmexxija tal-Proprjeta’ 
applikazzjoni LRA 3264/2010, korrezzjoni 
tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3264/10 

Qrendi Correction of title 49000708 (LRA 
3292/2008). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department LRA 3264/2010, a correction of 
the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi Biċċa art tal-kejl ta’ 275 m.k., fi Triq Mons 
Ġużeppi Depiro; 

Carmel Magro et 643525M 3375/10 

Qrendi A plot of land covering an area of 275 s.m., 
in Triq Mons Ġużeppi Depiro; 

   

Rabat L-utile dominju temporanju ta’ 1/12 –il parti 
ndiviża tal-fond Nru 65 fi Triq Doni l-
Qadima; 

Gary u Kevin, aħwa 
Bonavia 

 3372/10 

Rabat The temporary utile dominium of 1/12 
undivided share of tenement No 65 in Triq 
Doni l-Qadima; 

Gary and Kevin, 
brothers Bonavia 

  

Rabat Plot A tal-kejl ta’ 1,708 m.k., u Plot B tal-
kejl ta’ 7,806 m.k., fil-Qasam tad-Djar f’ 
Għar Barka;   

L-Awtorita’ tad-Djar  3472 u 3473 
ta’ l-2010 

Rabat Plot A covering an area of 1,708 s.m., and 
Plot B covering an area of 7,806 s.m., at 
Għar Barka Housing Estate; 

The Housing Authority   

Raħal Ġdid L-utile dominju perpetwu ta’ biċċa art tal-
kejl ta’ 1,161 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  3437/10 

Raħal Ġdid The perpetual utile dominium of a portion of 
land covering 1,161 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Raħal Ġdid Drittijiet ta’ kumpens fuq biċċa art tal-kejl 
ta’ 84 m.k., fi Triq il-Belt Valletta; 

Il-Gvern ta’ Malta  3502/10 

Raħal Ġdid Compensation rights over a plot of land 
covering an area of 84 s.m., in Triq il-Belt 
Valletta; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA 2494/2007. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3468/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3468/10 

San Ġiljan Correction of LRA 2494/2007. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3468/2010, a correction of the relevant site 
plan; 

The Government of 
Malta 

  

San Ġiljan L-utile dominju temporanju tal-‘parking 
spaces’ Nri 3276 u 3288, formanti parti 
minn ‘The Portomaso Development’ fi Triq 
il-Knisja u Triq Spinola; 

Masons Co Ltd C3063 3479/10 

San Ġiljan The temporary utile dominium of parking 
spaces at Nos 3276 and 3288, forming part 
of ‘The Portomaso Development’ in Triq il-
Knisja and Triq Spinola; 
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San Ġiljan L-utile dominju temporanju ta’ l-
appartament Nru 3016, formanti parti minn 
‘The Portomaso Development’ fi Triq il-
Knisja u Triq Spinola; 

Edward Woods u 
martu Vanessa 

1021946M   
2937A 

3480/10 

San Ġiljan The temporary utile dominium of apartment 
No 3016, forming part of ‘The Portomaso 
Development’ in Triq il-Knisja and Triq 
Spinola; 

   

San Ġiljan Blokk ta’ erba’ appartamenti, bin-Nru 75 
jismu ‘Wapster Court’, illum fi stat dilapitat, 
u t-terran Nru 74 fi Triq Spinola, u żewġ 
remissi bin-Nri 2 u 3 fi Triq ix-Xatt;  is-
subutile u s-subdirett dominju temporanju 
tal-fond Nru 73 fi Triq Spinola u s-subċens 
annwu u temporanju ta’ tlett ikmamar bin-
Nri 4, 12 u 13, il-Bajja ta’ Spinola; 

Spinola Bay Estates 
Ltd 

C34053 3539/10 

San Ġiljan A block of four apartments, at No 75 named 
‘Wapster Court’, today in a dilapitaded 
state,  and the ground floor tenement at No 
74 in Triq Spinola, and two stores at Nos 2 
and 3 in Triq ix-Xatt;  the temporary 
subutile and subdirect dominium of 
tenement No 73 in Triq Spinola and the 
temporary subutile dominium of three 
boathouses at Nos 4, 12 and 13 at  Spinola 
Bay; 

   

San Paw il-
Baħar 

5/6 partijiet indiviżi ta’ l-assoluta proprjeta’ 
u l-użufrutt ta’ 1/6 indiviż ta’ l-utile 
dominju temporanju ta’ l-appartament Nru 
1, formanti parti minn blokk jismu 
‘Joevince’ fi Triq Patri Feliċ Sammut; 

Mary Rose Camilleri 97969M 3236/10 

San Pawl il-
Baħar 

5/6 undivided share  of the absolute 
property and the usufruct of  1/6 individed 
share of the temporary utile dominium of 
apartment No 1, forming part of a block 
named ‘Joevince’ in Triq Patri Feliċ 
Sammut; 

   

San Pawl il-
Baħar 

L-utile dominju perpetwu ta’ l-appartament 
Nru 1, formanti parti mill-fond jismu 
‘Tania’ fi Triq San Ġorġ; 

Brian Richard u martu 
Sarah 

210969M      
497074M 

3307/10 

San Pawl il-
Baħar 

The perpetual utile dominium of apartment 
No 1, forming part of the tenement named 
‘Tania’ in Triq San Ġorġ; 

   

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-
appartament Nru 4, formanti parti mill-fond 
Nru 64 jismu ‘Victory Flats’ fi Triq Sant’ 
Antnin;   ta’ l-appartament Nru 1 jism ‘Il 
Mare’, formanti parti mill-fond Nru 162 fi 
Triq Sant’ Antnin; 

Il-Gvern ta’ Malta  3332 u   
3341 ta’ l-
2010  
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San Pawl il-
Baħar 

The perpetual direct dominium of apartment 
No 4, forming part of tenement No 64 
named ‘Victory Flats’ in Triq Sant’ Antnin;  
of apartment No 1 named ‘Il-Mare’, 
forming part of tenement No 162 in Triq 
Sant’ Antnin; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 1, formanti parti mill-blokk jismu 
‘Antonia Flats’ fi Triq it-Turisti;  ta’ l-
appartament Nru 8, formanti parti mill-
blokk jismu ‘Clive Mansions’ fi Triq 
Għawdex;  tal-fond Nru 28 fi Triq ir-Ramel;  
ta’ l-appartament Nru 4 , il-‘washroom’ Nru 
4 u 1/6 indiviż tal-partijiet komuni, formanti 
parti minn ‘Appollo Court’ fi Triq Sant’ 
Elija; 

Il-Gvern ta’ Malta  3334,    
3335,  3338 
u   3339 ta’ 
l-2010  

San Pawl il-
Baħar 

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 1, 
forming part of a blokk named ‘Antonia 
Flats’ in Triq it-Turisti;  of apartment No 8, 
forming part of a block named ‘Clive 
Mansions’ in Triq Għawdex;  of tenement 
No 28 in Triq ir-Ramel;  of apartment No 4, 
washroom Nru 4 and 1/6 undivided share of 
the common parts, forming part of ‘Appollo 
Court’ in Triq Sant’ Elija; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 1614/2006. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3345/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3345/10 

San Pawl il-
Baħar 

Correction of LRA 1614/2006. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3345/2010, a correction of the relevant site 
plan; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Baħar 

Il-bejt u l-arja sovraposta l-Blokk Nru 6 
jismu ‘Tamarisk’, inkluż sehmu mill-
partijiet komuni, fi Triq ix-Xitwa; 

Cedric Paul Mizzi u 
martu Josephine 

649563M     
138165M 

3443/10 

San Pawl il-
Baħar 

The roof and airspace overlying Block No 6 
named ‘Tamarisk’, including its share of the 
common parts, in Triq ix-Xitwa; 

   

Santa Venera Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 44 
jismu ‘Elton’ fi Triq Emanuel Attard; 

Il-Gvern ta’ Malta  3467/10 

Santa Venera The perpetual direct dominium of tenement 
No 44 named ‘Elton’ in Triq Emanuel 
Attard; 

The Government of 
Malta 

  

Santa Venera/ 
Ħal Qormi 

L-utile dominju temporanju ta’ porzjoni 
diviża mill-art Tal-Fossi, tal-kejl ta’ 350 
m.k.; 

N Zammit Properties 
Ltd 

C32490 3305/10 

Santa Venera/ 
Ħal Qormi 

The temporary utile dominium of a divided 
portion of the land Tal-Fossi, covering an 
area of 350 s.m.; 
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Siġġiewi Korrezzjoni ta’ LRA 2483/2010. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3282/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3282/10 

Siġġiewi Correction of LRA 2483/2010. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3282/2010, a correction of the relevant site 
plan; 

The Government of 
Malta 

  

Siġġiewi L-art Ta’ Sqaq it-Torri tal-kejl ta’ 6,144 
m.k.; 

Emanuele Mifsud et 916648M 3537/10 

Siġġiewi The land Ta’ Sqaq it-Torri covering an area 
of 6,144 s.m.; 

   

Tas-Sliema Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 17 
fi Triq Manwel Dimech b’ entratura oħra 
min-Nru 49, Triq ix-Xatt, u l-fond Nru 18 fi 
Triq Manwel Dimech; 

Il-Gvern ta’ Malta  3340/10 

Tas-Sliema The perpetual direct dominium of tenement 
No 17 in Triq Manwel Dimech with another 
entrance from No 49, Triq ix-Xatt, and 
tenement No 18 in Triq Manwel Dimech; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 2143/2008. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3344/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3344/10 

Tas-Sliema Correction of LRA 2143/2008. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office LRA 
3344/2010, a correction of the relevant site 
plan; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Is-subdirett dominju temporanju ta’ l-
appartament Nru 7, formanti parti minn 
Blokk A, fi Triq il-Kbira; 

Anthony Naudi u 
Maria Naudi 

708737M    
768439M 

3401/10 

Tas-Sliema The temporary subdirect dominium of 
apartment No 7, forming part of Block A, in 
Triq il-Kbira; 

   

Tas-Sliema L-utile dominju temporanju ta’ l-
appartament Nru 7, formanti parti minn 
Blokk A, fi Triq il-Kbira; 

Anthony Naudi 708737M 3402/10 

Tas-Sliema The temporary utile dominium of apartment 
No 7, forming part of Block A, in Triq il-
Kbira; 

   

Tas-Sliema L-appartament Nru 7, formanti parti mill-
fond jismu ‘Antonin’ fi Triq Sant’ Agata; 

Renald Attard u martu 
Sandra 

504561M     
633263M 

3447/10 

Tas-Sliema Apartment No 7, forming part of the 
tenement named ‘Antonin’ in Triq Sant’ 
Agata; 

   

Valletta It-terran Nru 160 fi Triq Sant’ Ursola; Il-Gvern ta’ Malta  3257/10 
Valeltta The ground floor tenement at No 160 in 

Triq Sant’ Ursola; 
The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-fond Nru 162 fi Triq Sant’ Ursola; Il-Gvern ta’ Malta  3258/10 
Valletta Tenement No 162 in Triq Sant’ Ursola; The Government of 

Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Valletta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 3, formanti parti mill-fond Nru 13 fi 
Triq il-Mediterran; 

Stephen Mizzi u martu 
Anita 

415163M    
87567M 

3321/10 

Valletta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 3, 
forming part of tenement No 13 in Triq il-
Mediterran; 

   

Valletta L-appartament Nru 10, formanti parti minn 
Blokk Nru 12, fi Triq id-Dejqa; 

Robert Enriquez 545250M 3371/10 

Valletta Apartment No 10, forming part of Block No 
12, in Triq id-Dejqa; 

   

Valletta L-utile dominju perpetwu ta’ l-appartament 
Nru 93B, formanti parti mill-fond Nru 93 fi 
Triq l-Arċisqof; 

Il-Gvern ta’ Malta  3503/10 

Valletta The perpetual utile dominium of apartment 
No 93B, forming part of tenement No 93 in 
Triq l-Arċisqof; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Għajn Korrezzjoni ta’ LRA 30/2010. 
B’ dan qed navża li rċevejt mingħand l-
Uffiċju Konġunt applikazzjoni LRA 
3350/2010, korrezzjoni tal-pjanta relatata; 

Il-Gvern ta’ Malta  3350/10 

Wied il-Għajn Correction of LRA 30/2010. 
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office LRA 3350/2010, a 
correction of the relevant site plan; 

The Government of 
Malta 

  

Żejtun L-appartament Nru 2 u l-garaxx sottostanti 
Nru 3, formanti parti minn blokk bla numru 
u bla isem fi Triq Dun Lawrenz Degabriele; 

Charlot Veneziani 255681M 3540/10 

Żejtun Apartment No 2 and garage underlying 
garage at No 3, forming part of an 
unnumbered and unnamed block, in Triq 
Dun Lawrenz Degabriele; 

   

Żurrieq L-għalqa tal-kejl ta’ 1,024 m.k., kontrada 
tax-Xagħra; 

Joseph Darmanin et 100048M 3255/10 

Żurrieq The field covering an area of 1,024 s.m., in 
the district of Xagħra; 

   

Żurrieq L-għalqa Tal-Ħerba sive Ta’ Sant’ Andrija, 
tal-kejl ta’ 3,330 m.k., fi Triq Wied Fulija, 
Bubaqra; 

Carmelo Camilleri 1027846M 3378, 3379,  
3389 u 3381 
ta’ l-2010 

Żurrieq The field Tal-Ħerba sive Ta’ Sant’ Andrija, 
covering an area of 3,330 s.m., in Triq Wied 
Fulija, at Bubaqra; 

   

 

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
preżentati magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 
a.m. u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf). 

 
Dott. Keith F German, LL.D. 

Reġistratur ta l-Artijiet 

Is-26 ta’ Ottubru, 2010 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

 
Dr Keith F German, LL.D. 

Land Registrar 

26th October, 2010 

VERŻJONI ONLINE



	 8882	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,661   

No. 1070

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Exemption of Environmental Planning Statement

In conformity with Regulation 3 (8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007) 
in respect of the application mentioned hereunder, and in 
view of the fact that MEPA has determined that the proposal 
is unlikely to have significant environmental impacts the 
Director of Environment Protection agrees that the proposal 
does not require the preparation of an Environmental Planning 
Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of an 
EPS would not add any new information and MEPA has all 
the necessary information to determine the application. From 
the information presented in the PDS and screening according 
to Schedule IB of the same Regulations, the proposal is not 
likely to have significant environmental effects. 

A detailed justification is presented below:

Reference Number: PA 00766/08 
Location: Site at Triq il-Port Ħieles, Birżebbugia
Proposal: Football Complex

The following potential environmental concerns were 
identified and mitigation measures proposed in the Project 
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 2nd 
August 2010 and the justification for proposal from carrying 
out an Environmental Impact Assessment (EIA) submitted 
on 31st August 2010.

Nru. 1070

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Eżenzjoni minn Studju tal-Impatt Ambjentali Limitat

Bi qbil ma‘ Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali 114 
tal-2007) rigward l-applikazzjoni msemmija hawn taħt, 
u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-
Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li jkollha 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
ta’ l-Ambjent jaqbel li il-proposta ma teħtieġx Studju dwar 
l-Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) ippreżentat bħala parti 
mill-applikazzjoni ħadet in konsiderazzjoni b’mod suffiċjenti 
l-kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldqastant it-tħejjija ta’ 
studju dwar l-impatt ambjentali mhux ser iżżid informazzjoni 
ġdida u l-Awtorità għandha l-informazzjoni kollha meħtieġa 
sabiex tiddeċiedi din l-applikazzjoni. Mill-informazzjoni li ġiet 
ippreżentata d-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) u l-iscreening li 
sar skont Skeda IB tal-istess Regolamenti, mhux probabbli li 
l-proposta jkollha impatti sinifikanti fuq l-ambjent

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 

Numru ta’ Riferenza: PA 00766/08 
Post:	Sit f’Triq il-Port Ħieles, Birżebbuġa
Proposta: Kumpless tal-football

L-effetti potenzjali fuq l-ambjent flimkien ma’ numru ta’ 
miżuri biex jittaffa l-impatt ġew identifikati fid-Deskrizzjoni 
tal-Proġett (PDS) sottomess lill-Awtorità fit-2 ta’ Awwissu 
2010 u fil-ġustifikazzjoni għall-eżenzjoni mill-Studju dwar 
l-Impatt Ambjentali sottomessa fit-31 ta’ Awwissu 2010.

Impatti potenzjali
Potential Impact

Rimarki fuq miżuri biex jittaffa l-impatt, eċċ.
Remarks on mitigation measures, etc.

Storbju u vibrazzjonijiet	 L-impatt tal-istorbju waqt l-iskavar u kostruzzjoni fuq ir-riċetturi sensittivi fil-madwar, se 
jkun ikkumpensat mill-applikazzjoni ta’ miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-Regolamenti dwar 
l-Immaniġġar Ambjentali tas-Siti tal-Kostruzzjoni, 2007.

Noise and vibrations 	 Noise impacts during excavation and construction on the adjacent sensitive receptors will be 
offset by application of standard mitigation measures in accordance with the Environmental 
Management Construction Site Regulations, 2007. 

Topografija 	 Il-ground tal-football jinsab f’distanza minima ta’ 3 metri mill-għalqa ta’ fuq ta’ Wied il-Qoton 
u b’hekk l-impatti topografiċi fuq il-wied ġew mnaqqsa.

Topography	 The football ground is located at a minimum distance of 3 metres from the upper terrace of the 
adjacent valley thus minimising topographical impacts on the adjacent valley. 

Idroloġija 	 Is-sit propost jinsab fil-limiti ta’ fuq ta’ Wied il-Qoton. Miżuri ta’ mitigazzjoni biex jikkumpensaw 
l-impatti jinkludu l-ġbir tal-ilma ġo ġiebja fejn l-istess ilma se jintuża għat-tindif tal-ground u 
jerġa’ jinġabar fl-istess ġiebja wara li jkun ġie msaffi.  
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Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserves the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.  

26th October, 2010

Minkejja dak li jissemma hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieg biex tieħu deċiżjoni dwar l-applikazzjoni.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

No. 1071

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:–

 

26th October, 2010

Nru. 1071

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 26. 10. 10	 €30.709	 €0.558

Hydrology	 Proposed site lies within the upper limits of Wied il-Qoton. Mitigation measures to offset impacts 
include the installation of controlled water runoff systems.

Trabijiet u l-kwalità tal-arja 	 Peress li t-tħaffir huwa f’ammont żgħir, it-trab iġġenerat huwa mistenni li jkun mill-anqas.  It-
trab ser jiġi mtaffi permezz ta’ miżuri ta’ mitigazzjoni skont ir-Regolamenti dwar l-Immaniġġar 
Ambjentali tas-Siti tal-Kostruzzjoni, 2007. 

	 Iż-żieda fit-traffiku mill-proġett mhuwiex mistenni li jkollu impatt sinifikanti fuq il-kwalità 
tal-arja.

 Air Quality	 Excavation is minimal therefore dust produced may be minimal and shall be offset by the 
application of standard mitigation measures in accordance with the Environmental Management 
Construction Site Regulations, 2007.  

	 Envisaged traffic generated by the project will generate a negligible effect on the air quality. 

Impatt viżiv 	 Il-proġett propost jinsab kontigwu ma’ żona residenzjali u l-Awtorità qed tesiġi li l-ground jiġi 
integrat fil-pajsaġġ tal-madwar billi l-ammont ta’ strutturi fuq l-art ikun imnaqqas. L-impatt 
viżiv tal-proposta se jittaffa permezz ta’ twettiq ta’ skema ta’ landscaping mad-dawra tas-sit. 
L-iskema tal-landscaping man-naħa residenzjali tal-proġett għandha tinkludi lqugħ (buffer) 
għall-ħsejjes magħmula waqt il-proġett.

Visual Impacts	 The proposed project is located adjacent to a residential area and is sought to be integrated 
within the surrounding landscape by minimizing the construction of structures above ground 
level.  The visual impact of the proposal is further mitigated through the implementation of a 
suitable landscaping scheme that screens the development on all fronts. The landscaping scheme 
is implemented on the residential side of the project should consider the provision of a buffer 
for noise emitted during the operational stage of the project.
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POLICE NOTICE

No. 125

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be 
classified as Tow Zones as indicated on the dates and times 
hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be suspended or deviated 
on the dates and times indicated. 

Ħamrun

On Sunday, 31st October, 2010 from 10.30 a.m. till 1.30 
p.m. through Triq il-Kbira San Ġużepp, from Triq Schembri 
to St Joseph Band Club.

Vehicles found in contravention of this notice are subject 
to be towed.

26th October, 2010

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 125

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li bis-setgħat mogħtija 
bl-Avviż Legali 101/97, it-toroq imsemmija hawn taħt se 
jkunu meqjusa bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet 
indikati.

Bis-saħħa tal-artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati. 

Il-Ħamrun

Nhar il-Ħadd, il-31 ta’ Ottubru, 2010 mill-10.30 a.m. sas-
1.30 p.m. minn Triq il-Kbira San Ġużepp, minn Triq Schembri 
sal-Każin tal-Banda ta’ San Ġużepp.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu soġġett 
li jiġu rmunkati.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 99 tal-2010

Iffilmjar f’Diversi Lokalitajiet f’Malta

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara u sidien ta’ inġenji tal-baħar li se jsir 
ġbid ta’ film f’diversi lokalitajiet madwar ix-xtut ta’ Malta. 

L-inħawi li fihom se jsir l-iffilmjar huma murija fuq iċ-
charts li qegħdin fuq il-website tat-Transport Malta: http://
www.transport.gov.mt/Page.aspx?pageid=499&lid=1

Chart 1 – A)  Anchor Bay (Popeye Village)
Sal-Erbgħa 27 ta’ Ottubru 2010 il-ġurnata kollha u l-lejl 

kollu, u nhar is-Sibt 31 ta’ Ottubru 2010 minn nofsinhar ‘il 
quddiem.

B) Il-Bajja ta’ Għajn Tuffieħa
Mill-Ġimgħa 29 ta’ Ottubru 2010 sas-Sibt 30 ta’ Ottubru 

2010 il-ġurnata kollha u l-lejl kollu, u nhar il-Ħadd il-31 ta’ 
Ottubru 2010 sa nofsinhar.

Minħabba dawn l-arranġamenti x-xefaq għandu jinżamm 
ħieles mill-inġenji kollha meta jkunu qed jiffilmjaw minn 
dawn il-postijiet. 

Il-baħħara li jkunu jbaħħru f’dawn l-inħawi waqt l-
iffilmjar huma mitluba biex joqogħdu attenti għal VHF 

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 99 of 2010

Filming in Different localities in Malta

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta notifies 
mariners and sea craft owners that filming activities will take 
place in different locations around the Maltese coast.

The areas where filming shall take place are shown on the 
chart which can be seen on the Transport Malta’s website: 
http://www.transport.gov.mt/Page.aspx?pageid=499&lid=1

Chart 1  -  A)	 Anchor Bay (Popeye Village)
Till Wednesday 27th October 2010 all day and night, and 

on Sunday 31st October 2010 from noon onwards.

B) Għajn Tuffieħa Bay
between Friday 29th October 2010 and Saturday 30th 

October 2010 all day and night, and on Sunday 31st October 
up to noon.

In view of the above arrangements a clear horizon is 
required when the filming production is working from the 
above locations. 

Mariners navigating in these areas during filming are 
requested to keep watch on VHF Channel 12 and cooperate 
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with the crew and police in the area. Moreover they are 
to comply with instructions issued by VTS (Valletta Port 
Control).

Charts affected: BA, 211, 2537, 2538.

26th October, 2010

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 100 of 2010

St Paul’s Bay Powerboat Races

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta 
notifies mariners that a power boat race will be held in St 
Paul’s Bay on Saturday, 30th October 2010 and Sunday 31st 
October 2010 weather permitting.  

Buoys will be laid in the following positions A, B, C, D, E, and 
F as indicated on the chart shown on the website Transport Malta: 
http://www.transport.gov.mt/Page.aspx?pageid=499&lid=1

Position	  Latitude (N)	  Longitude (E)
A		  35º 57’.107	 14º 23’.603
B		  35º 57’.366	 14º 24’.688
C		  35º 57’.703	 14º 25’.166
D		  35º 57’.893	 14º 25’.077
E		  35º 57’.865	 14º 24’.675
F		  35º 57’.590	 14º 24’.457
G		  35º 57’.171	 14º 23’.554

The timings of the race will be between 10.00 a.m. and 
6.00 p.m. hours local time.

There are 2 categories of races, which will use 2 different 
circuits.

In case of bad weather the races will be held on Sunday 
31st October 2010 from noon onwards in the area off Ġnejna 
Bay and Mixquqa Bay (Golden Sands Bay) as per chart 
B which can be seen on the above mentioned Transport 
Malta’s.

Mariners are instructed not to cross the course on the 
mentioned dates and times stated above and to give the 
indicated course a wide berth. Navigation within St Paul’s 
Bay will be restricted during the race.  Mariners are to follow 
any instructions given by Valletta Port Control (VTS) and 
support safety craft in the area.

Charts affected: BA 194, 211A, 2537and 2538. 

26th October, 2010

Channel 12 u jikkoperaw mal-ekwipaġġ u l-pulizija fl-inħawi.  
B’żieda ma’ dan, għandhom jobdu l-ordnijiet mogħtija mill-
VTS (Valletta Port Control).

Charts affettwati:	 BA 211, 2537, 2538.

Is-26 ta’ Ottubru 2010 

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 100 tal-2010

Tlielaq tal-Power Boats f’San Pawl il-Baħar

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara li se ssir tellieqa bil-power boats f’San 
Pawl il-Baħar nhar is-Sibt, it-30 ta’ Ottubru, 2010 u l-Ħadd 
31 ta’ Ottubru, 2010, jekk it-temp jippermetti.

Se jitqiegħdu żubruni fil-pożizzjonijiet li ġejjin 
A,B,C,D,E, u F kif indikati fuq chart murija fuq il-website 
tal-Awtorità Transport Malta: http://www.transport.gov.mt/
Page.aspx?pageid=499&lid=1

Pożizzjoni	  Latitude (T)	  Longitude (L)
A		  35º 57’.107	 14º 23’.603
B		  35º 57’.366	 14º 24’.688
C		  35º 57’.703	 14º 25’.166
D		  35º 57’.893	 14º 25’.077
E		  35º 57’.865	 14º 24’.675
F		  35º 57’.590	 14º 24’.457
G		  35º 57’.171	 14º 23’.554

Il-ħinijiet tat-tellieqa se jkunu bejn l-10.00 a.m. u s-6.00 
p.m. ħin lokali.

Hemm żewġ kategoriji ta’ tlielaq, li se jużaw żewġ rotot 
differenti.

Fil-każ ta’ maltemp it-tlielaq se jsiru l-Ħadd 31 ta’ 
Ottubru 2010 minn nofsinhar ’il quddiem fl-inħawi ’l hinn 
mill-Bajja tal-Ġnejna u l-Bajja tal-Mixquqa (Golden Sands 
Bay) kif muri fuq chart B fuq il-website imsemmi minn 
nofsinhar ’il quddiem.

Il-baħħara huma avżati biex ma jaqsmux ir-rotta msemmija 
hawn fuq fid-dati u l-ħinijiet imsemmija hawn fuq u biex 
iżommu ’l boghod mir-rotta msemmija.  Tbaħħir fil-Bajja ta’ 
San Pawl il-Baħar se jkun ristrett kemm iddum it-tellieqa. Il-
baħħara għandhom jobdu l-ordnijiet li jingħataw mill-Valletta 
Port Control (VTS) u s-support safety craft fl-inħawi.

Chart affettwati: BA 194, 211A, 2537and 2538.  

Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

Vakanzi

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet għal:

Facilities and Logistics Co-Ordinator
(MPO/205/2005/30) (Permess tal-ETC Nru. 186/2010)

Ħtiġiet:

L-applikanti għandu:

Ikollhom lawrja Universitarja rikonoxxuta, preferibbilment 
fil-logistics management, u

Ikollhom tal-inqas tliet (3) snin esperjenza, preferibbilment 
fil-logistics management. 

Kandidati prospettivi huma mistiedna li jissottomettu l-
formola tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, 
flimkien mal-employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, 
mhux aktar tard minn nofsinhar tat-Tnejn, l-1 ta’ Novembru, 
2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-

Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lil:

Id-Direttur Amministrattiv, 
Bini tal-Amministrazzjoni, 
MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE 
AND TECHNOLOGY

Vacancies

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill the position of:

Facilities and Logistics Co-Ordinator
(MPO/205/2005/30) (ETC Permit No. 186/2010) 

Requirements: 

Applicants must:

Be in possession of a recognised University degree, 
preferably in logistics management, and

Have a minimum of three (3) years experience, preferably 
in logistics management. 

Prospective candidates are invited to submit the completed 
MCAST application form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Monday, 1st November 2010, at noon.

Applications, which are available online and from the 
Human Resources Office at MCAST Main Campus, are to 
be addressed to:  

The Administrative Director, 
Administration Building, 
MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Late and incomplete applications wil l  not  be 
considered.

26th October, 2010
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE 
AND TECHNOLOGY

Vacancies

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill lecturing vacancies from among individuals 
who are suitably qualified and experienced to teach in the 
following areas:

Hairdressing (Malta/Gozo Centre)
(ETC Permit No. 191/2010) 
As a minimum, applicants are expected to have a Level 4 

qualification in Hairdressing (City & Guilds or equivalent) 
together with at least 5 years related work experience.

Mathematics
(ETC Permit No. 192/2010)
Applicants should be in possession of a B.Ed.(Hons.)  

degree in Mathematics.  Holders of other degrees specialising 
in Mathematics will also be considered.  Possession of the 
PGCE will be considered an asset.

Media (Moving Image)
(ETC Permit No. 143/2010)
Applicants should be in possession of a first degree 

in a Multimedia related subject from a recognised higher 
education.

Statistics and Business Statistics
(ETC Permit No. 193/2010)
Applicants should have a first degree related to Statistics, 

e.g. Maths and Statistics.

Prospective candidates are invited to submit the completed 
MCAST application form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Monday, 1st November 2010, at noon.

Applications, which are available online and from the 
Human Resources Office at MCAST Main Campus, are to 
be addressed to:  

The Administrative Director, 
Administration Building, 
MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Late and incomplete applications will not be considered.

26th October, 2010

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

Vakanzi

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet mingħand lecturers li għandhom il-kwalifiki 
adatti u l-esperjenza biex jgħallmu fl-oqsma li ġejjin:

Hairdressing (Ċentru ta’ Malta/Għawdex)
(Permess tal-ETC Nru. 191/2010)
Tal-anqas, l-applikanti għandu jkollhom kwalifika ta’ Level 

4 fil-Hairdressing (City & Guilds jew ekwivalenti) flimkien 
ma’ tal-anqas 5 snin esperjenza f’xogħol relatat.

Matematika
(Permess tal-ETC Nru. 192/2010)
L-applikanti għandu jkollhom lawrja ta’ B.Ed.(Hons.)  fil-

Matematika.  Dawk gradwati f’suġġetti oħra li jispeċjalizzaw 
fil-Matematika jiġu kkunsidrati wkoll.  Jitqies ta’ vantaġġ min 
ikollu l-PGCE.

Media (Moving Image)
(Permess tal-ETC Nru. 143/2010)
L-applikanti għandhom ikollhom l-ewwel lawrja 

f’suġġett relatat mal-Multimedia minn istituzzjoni edukattiva 
relatata.

Statistics and Business Statistics
(Permess tal-ETC Nru. 193/2010)
L-applikanti għandu jkollhom l-ewwel lawrja  fl-Istatistika, 

e.g. Matematika u Statistika.

Kandidati prospettivi huma mistiedna li jissottomettu l-
formola tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, 
flimkien mal-employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, 
mhux aktar tard minn nofsinhar tat-Tnejn, l-1 ta’ Novembru, 
2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-

Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lil:

Id-Direttur Amministrattiv, 
Bini tal-Amministrazzjoni, 
MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’:

Purchasing and Procurement Manager (MPO/205/2005/23) 
(Permess tal-ETC Nru. 201/2010)

Ħtiġiet:
L-applikanti għandu:
Ikollhom l-ewwel lawrja Universitarja rikonoxxuta jew 

kwalifika professjonali komparabbli ekwivalenti fil-Business 
jew Amministrazzjoni Pubblika jew fl-Accountancy jew 
Finance jew Loġistika;

ikunu jafu sew ir-regolamenti dwar l-akkwisti tal-Gvern.  

Kandidati prospettivi huma mistiedna  jissottomettu l-formola 
tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, flimkien mal-
employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard 
minn nofsinhar tat-Tnejn, it-8 ta’ Novembru, 2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-

Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lil:

Id-Direttur Amministrattiv, 
MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet mingħand lecturers fil-qasam li ġej:

Sports (Permess tal-ETC Nru. 200/2010)

Il-kandidati għandu jkollhom:
B.Ed. (Hons) degree fil-Physical Education
jew 
BA/BSc fl-Isports

Kandidati prospettivi huma mistiedna li jissottomettu l-
formola tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, 
flimkien mal-employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux 

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill the position of:

Purchasing and Procurement Manager (MPO/205/2005/23) 
(ETC Permit No. 201/2010)

Requirements:
Applicants should:
be in possession of a recognized first degree or a 

comparable equivalent professional qualification in Business 
or Public Administration or Accountancy or Finance or 
Logistics;

have a sound knowledge of Government procurement 
regulations.

Prospective candidates are invited to submit the 
completed MCAST Application Form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 8th November 2010 at noon. 

Applications, which are available online and from the 
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to:

The Administrative Director,
MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

26th October, 2010

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to recruit lecturers in the following area:

Sports (ETC Permit No. 200/2010)

Candidates should be in possession of a:
B.Ed. (Hons) degree in Physical Education
or 
BA/BSc in Sports

Prospective candidates are invited to submit the 
completed College application form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
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aktar tard minn nofsinhar tat-Tnejn, it-8 ta’ Novembru, 2010. 
 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-

Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lil:

Id-Direttur Amministrattiv, 
MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

later than Monday, 8th November 2010 at noon. 

Applications, which are available online and from the 
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to:

The Administrative Director
MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

26th October, 2010

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’:

Business Development Manager (MPO/205/2005/31) 
Permess tal-ETC Nru. 17/2010)

Ħtiġiet:
Tal-anqas, l-applikanti għandu jkollhom:
L-ewwel lawrja fil-Business jew Administration jew 

Management jew Marketing jew Inġinerija jew Finance, u
Tliet (3) snin esperjenza ta’ xogħol fil-Management jew 

Administration.

L-applikanti li jkollhom lawrja ta’ wara l-gradwazzjoni 
jingħataw preferenza.

Kandidati prospettivi huma mistiedna  jissottomettu l-formola 
tal-applikazzjoni tal-MCAST mimlija kif suppost, flimkien mal-
employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard 
minn nofsinhar tat-Tnejn, il-15 ta’ Novembru, 2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju tar-

Riżorsi Umani fil-Campus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lid-Direttur Amministrattiv, fl-indirizz 
imsemmi hawn taħt:

MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill the position of:

Business Development Manager (MPO/205/2005/31) (ETC 
Permit No. 17/2010)

Requirements:
As a minimum, applicants should be in possession of:
A first degree in Business or Administration or 

Management or Marketing or Engineering or Finance, and
Three (3) years work experience in Management or 

Administration.

Applicants in possession of a second degree will be 
favourably considered.

Prospective candidates are invited to submit the 
completed MCAST Application Form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 15th November 2010 at noon. 

Applications, which are available online and from the 
MCAST Human Resources Office, are to be addressed to 
the Administrative Director at the address below:

MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt
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Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLOĠIJA

II-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjoni biex jingaġġa lecturers fil-qasam li ġej:

Agricultural Sciences (Permess tal-ETC Nru. 204/2010)

Ħtiġiet:

L-applikanti għandu jkollhom:

L-ewwel lawrja f’qasam rilevanti

jew

Kwalifiki vokazzjonali rilevanti f’livell 5 jew ogħla skont 
il-Kunsill ta’ Malta dwar il-Kwalifiki, u tal-anqas ħames snin  
esperjenza industrijali jew ta’ tagħlim  rilevanti. L-esperjenza 
fit-tagħlim għandha tkun f’livell sekondarju jew ogħla. 

 

Il-kandidati magħżula jkunu mistennija jgħallmu xjenzi 
agrikoli, inklużi nutrizzjoni, leġislazzjoni u regolamenti, 
u trobbija tal-annimali u ġestjoni/produzzjoni tal-uċuħ u 
modules oħra ta’ suġġetti relatati.

Kandidati prospettivi huma mistiedna  jissottomettu l-formola 
tal-applikazzjoni tal-Kulleġġ mimlija kif suppost, flimkien mal-
employment history sheet li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard 
minn nofsinhar tat-Tnejn, il-15 ta’ Novembru, 2010. 

 
L-applikazzjonijiet, li jinkisbu online u mill-Uffiċċju 

tar-Riżorsi Umani, għandhom ikunu indirizzati lid-Direttur 
Amministrattiv, fl-indirizz imsemmi hawn taħt:

MCAST Main Campus, 
It-Telgħa ta’ Kordin, 
Paola PLA 9032. 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316
website: www.mcast.edu.mt

Applikazzjonijiet li jaslu tard u mhux mimlija kif suppost 
ma jiġux ikkunsidrati.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Late or incomplete applications will not be considered.

26th October, 2010

Malta College of Arts, Science
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to recruit lecturers in the following area:

Agricultural Sciences (ETC Permit No. 204/2010)

Requirements:

Applicants must be in possession of:

A relevant first degree

or

Relevant vocational qualifications at level 5 or above 
according to the Malta Qualifications Council, and at least 
5 years relevant and appropriate industrial or teaching 
experience. Teaching experience must be at secondary level 
or higher.

Successful candidates will be expected to teach 
agricultural sciences, including nutrition, legislation and 
regulations, and animal husbandry and crop management/
production and other subject related modules.

Prospective candidates are invited to submit the 
completed College Application Form, together with their 
employment history sheet obtainable from the ETC, by not 
later than Monday, 15th November, 2010 at noon. 

Applications, which are available online and from 
the Human Resources Office, are to be addressed to the 
Administrative Director at the address below:

MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, 
Paola PLA 9032, 
Tel: 2398 7100, 
Fax: 2398 7316; 
www.mcast.edu.mt

Late or incomplete applications will not be considered.

26th October, 2010
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Ministry for Resources and Rural Affairs
EU Affairs Directorate

UNITED NATIONS
  

Framework Convention on Climate Change - Secretariat  

Vacancy Announcement    
Information Technology Services (ITS) Programme  

Information Systems Delivery  
  
Vacancy Announcement No:  	 VA 10/088/ITS  
Publication/transmission Date: 	 18 October 2010  
Deadline For Application  	 16 November 2010  
Title And Grade:     	 Information Systems Programme Officer, P-4   
Post Number:     	 FRA-2943-V999-P4-002    
Indicative Net Annual Salary:  	 US$ 66,482 to 73,539 (without dependents)   
      	 US$ 71,393 to 79,158 (with dependents) (plus variable post adjustment,
	 currently 53,8% of net salary) plus other UN benefits and pension fund  
Duration Of Appointment:  	 One and a half years, with possibility of extension   
Duty Station:     	 Bonn, Germany  
Expected Date For Entry On Duty:  	 As soon as possible  

Background  
  
The United Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) is the focus of the political process to address 

Climate Change.  The Convention secretariat supports the Convention and its Kyoto Protocol by a range of activities, including 
substantive and organizational support to meetings of the Parties.   

  
 The Information Technology Services (ITS) programme provides services in the area of  
Information Technology infrastructure, systems and support services, including administration of mission-critical systems 

such as the International Transaction Log.  The programme ensures an integrated approach to IT systems support that delivers 
timely, high-quality and responsive IT services to Parties and the secretariat.   

  
Responsibilities  
  
Under the overall supervision of the Coordinator, Information Technology Services Program and the direct supervision of 

the Information Systems Delivery sub-programme manager, the incumbent advises on strategy and policies for the Information 
Systems projects, relating to the development, maintenance and upgrade of software, applications and databases for the client 
programmes.    

In particular the incumbent will:  
  
1. Support the sub-programme manager on matters related to systems and database developments and operations by:   
Planning and directing projects involving feasibility studies, systems analysis, design, development, implementation and 

operations of new, complex systems and databases;   
Maintaining, upgrading and enhancing existing systems and databases;   
Ensuring that all the appropriate data security and access controls are established;   
Solving problems, liaising with users on all aspects and during all phases of development and implementation;   
Handling all aspects of contract administration of assigned vendors.  
  
2. Lead work of the members of the project teams in charge of developing systems and databases by:   
Providing professional technical leadership and guidance in the areas of architecture, design and best practices;   
Developing work directions and monitoring their implementation;   
Tracking and monitoring project progress against plans, requirements, quality measures;   
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Mentoring team members and ensuring adherence  to established standards;   
Participating in planning and preparation of the budget, work programme and spending plans.  
3. Generate technical papers and reports on systems and databases by:   
Preparing or guiding the various technical reports;   
Preparing or guiding the preparation of training materials and user documentation for the systems and databases;   
Identifying problems/issues and preparing technical recommendations;   
Recommending options and approaches to the sub-programme manager on matters to be included in official documents.  
  
4. Undertake the role of Relationship Manager for one or more client programs within the UNFCCC. Specifically the 

Relationship Manager will:  
Ensure the delivery of timely, quality and responsive systems and related services to the client programs;  
Work with the client program managers to identify the needs of the client program for new systems and related services, 

establish priorities for IT system activities required by the client program, based on an understanding of client program 
business needs and available resources;  

Define, with client program managers, the statement of work for systems and related services, recommend the start of a 
new service to IT sub-programme managers;  

Support and manage the work and performance of staff assigned to deliver IT system projects for those client programs for 
which the Relationship Manager has responsibility (including ensuring deployment of resources, building a team reflecting 
organizational values, etc);  

Provide periodic reports to client program managers and to IT sub-programme managers on the status of work and budget 
spending for client programs;  

Act upon issues and risks escalated from project staff and keep IT sub-programme managers informed on unresolved and 
key issues.  

  
5. Perform other related duties.  
  
Requirements  
  
Advanced university degree in computer sciences, Information Systems, or other related field.  Any additional related 

certification is desirable.  A combination of relevant academic qualifications and extensive experience may be accepted in 
lieu of the advanced degree.  

  
At least seven years of relevant experience.  Progressive professional experience in computer applications, such as; 

development, implementation, maintenance and upgrade of complex information systems and databases, including experience 
in developing and overseeing large centralized and distributed institutional systems.  Working experience in an international 
environment, in particular with the UN, is an advantage.  

  
Fluency in English (oral and written).  Working knowledge of other UN languages is an asset.     
  
Evaluation criteria  
  
Professionalism:  
Familiarity with and experience in the use of various research methodologies and sources.  
Ability to plan, develop, implement, monitor and evaluate major projects.  The capacity to demonstrate success in analysing 

complex professional issues and developing well-reasoned, innovative solutions to associated challenges.  Ability to provide 
sound technical advice to managers.   

Commitment to Continuous Learning: 
Willingness to keep abreast of and promote new developments in the appropriate professional field.   

Communication:   
Ability to act as an effective spokesperson internally and externally.  The capacity to draft clear concise high quality reports 

or documents relating to area of professional expertise.   
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Technological Awareness: 
Good conceptual understanding of technology in the workplace and ability to use relevant software and other applications 

and equipment relevant to the post.      
   
Teamwork:   
Ability to establish good interpersonal skills and to maintain effective working relations in a multi-cultural organization.  

Ability to gain the assistance and cooperation of others through the demonstration of leadership.  
  
To apply  
  
 Candidates whose qualifications and experience match the requirements for this position, please use the on-line application 

system available at http://unfccc.int/secretariat/employment/recruitment 
  
Please note:  
  
1. Qualified women candidates and candidates from developing countries are especially encouraged to apply.  
2. Service is limited to the UNFCCC secretariat.  
3. We will confirm receipt of your application. However, only candidates under serious consideration and contacted for 

an interview will receive notice of the final outcome of the selection process.

26th October, 2010

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY 
AND INVESTMENT

Results of Interviews for the Post of Junior Legal 
Officer/Legal Officer at the Government 

Property Department

The Director General (Government Property Department) 
notifies that the results of the interviews for the above-mentioned 
post have been published and can be viewed on the notice-boards 
at the Government Property Department, Auberge de Bavière, 
Valletta and at the Office of the Public Service Commission, The 
Palace, Valletta. Results will be kept for viewing on the notice-
boards for a period of one week.

26th October, 2010

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA 
U INVESTIMENT

Riżultati tal-Intervisti għall-Post ta’ Uffiċjal Legali 
Junior/ Uffiċjal Legali fid-Dipartiment Proprjetà 

tal-Gvern

Id-Direttur Ġenerali (Dipartiment Proprjetà tal-Gvern) 
jgħarraf li r-riżultati tal-intervisti għall-post imsemmi hawn 
fuq ġew ippubblikati u wieħed jista’ jarahom fuq in-notice-
boards fid-Dipartiment Proprjetà tal-Gvern, fil-Berġa tal-
Baviera, Valletta u fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta. Ir-riżultati jdumu għal 
wiri fuq in-notice-boards għal perjodu ta’ ġimgħa. 

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

ARMED FORCES OF MALTA
(Regular Force)

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that the 
closing date for the call for applications for a Medical Officer 
in the Armed Forces of Malta, published in Malta Government 
Gazette No. 18,657 on Friday, 19th October, 2010, is to be 
extended to Friday, 12th November, 2010, at 4.00 p.m.

26th October, 2010

FORZI ARMATI TA’ MALTA
(Forza Regolari)

Il-Kmandant tal-Forzi Armati ta’ Malta jgħarraf li l-
għeluq tad-data tal-applikazzjonijiet għal Uffiċjal Mediku 
fil-Forzi Armati ta’ Malta, maħruġa fil-Gazzetta tal-Gvern 
Nru. 18,657 tad-19 ta’Ottubru 2010, qed tiġi estiża għall-
Ġimgħa, 12 ta’ Novembru 2010, sal-4.00 p.m.

	
Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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ATT DWAR IL-PROFESSJONIJIET 
TAS-SAĦĦA
(KAP. 464)

Kunsill tal-Professjonijiet Kumplimentari 
għall-Mediċina

Regolamenti tal-2004 dwar l-Elezzjonijiet tal-Kumitat 
tal-Appelli

Nominazzjoni ta’ Kandidati

Ngħarrfu b’dan illi nominazzjonijiet ta’ kandidati biex 
timtela vakanza mill-professjonijiet regolati mill-Kunsill 
tal-Professjonijiet Kumplimentari għall-Mediċina, bħala 
membru fuq il-Kumitat tal-Appelli skont id-dispożizzjonijiet 
tal-Artikolu 49 (1) (e) (iv) tal-Att dwar il-Professjonijiet tas-
Saħħa (Kap. 464) jintlaqgħu mir-Reġistratur tal-Kunsill tal-
Professjonijiet Kumplimentari għall-Mediċina, fl-Uffiċċju   
tal-K.P.K.M., 181, Triq Melita, Valletta nhar it-Tlieta, 2 ta’ 
Novembru u nhar l-Erbgħa, it-3 ta’ Novembru, 2010 bejn it-
8.00 a.m. u s-2.30 p.m.

Il-formoli tan-nominazzjoni għal kandidati jistgħu 
jinkisbu mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’Malta u mill-
Isptar Ġenerali, f’Għawdex jew minn www.e-health.gov.
mt. Għal aktar informazzjoni wieħed għandu jċempel lir-
Reġistratur tal-Kunsill tal-Professjonijiet Kumplimentari 
għall-Mediċina fuq 2125 5540.

Joseph Agius
Liliana Agius

Gertrude Isabel Formosa
Gillian Mifsud

Kummissjoni tal-Elezzjoni għall-Kumitat 
tal-Appell tal-Kunsill tal-Professjonijiet 

Kumplimentari għall-Mediċina

HEALTH CARE PROFESSIONS 
ACT 

(CAP. 464)

Council for the Professions Complementary 
to Medicine

Appeals Committee (Elections) Regulations, 2004

Nomination of Candidates

It is hereby notified that nominations of candidates to fill 
one vacancy from amongst the professions regulated by the 
Council for the Professions Complementary to Medicine, 
as a member of the Appeals Committee in accordance with 
the provisions of Article 49 (1) (e) (iv) of the Health Care 
Professions Act (Cap. 464), will be received by the Registrar 
of the Council for the Professions Complementary to 
Medicine at the C.P.C.M. Office, 181, Triq Melita, Valletta 
on Tuesday, 2nd November and Wednesday, 3rd November, 
2010 between 8.00 a.m. and 2.30 p.m.

 
Nomination forms for candidates are obtainable from 

the above mentioned office in Malta and from Gozo 
General Hospital or from www.e-health.gov.mt. For further 
information you may contact the Registrar of the Council for 
the Professions Complementary to Medicine on 2125 5540.

Joseph Agius
Liliana Agius

Gertrude Isabel Formosa
Gillian Mifsud

Council for the Professions Complementary 
to Medicine Appeals Committee 

Election Commissioners 

Malta Environment 
and Planning Authority

Public Consultation Meeting
in relation with the Environmental Impact 

Assessment for the Construction of a four lane road 
from Bieb Is-Sultan to Triq San Rokku 

i/c/w Smart City Project;

Site from Bieb is-Sultan to, Triq Santu Rokku, Kalkara 
(PA 00237/07)

Date:	 10th November, 2010
Venue: Kalkara Parish Hall, Misraħ Arċisqof Gonzi, 

Kalkara
Time: 2.00 p.m. – 4.00 p.m. 

l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent 
u l-Ippjanar

Laqgħa ta’ Konsultazzjoni Pubblika 
b’rabta mal-Istudju dwar l-Impatt Ambjentali 

dwar Bini ta’ triq b’erba’ karreġġati 
minn Bieb is-Sultan sa Triq Santu Rokku, b’konnessjoni 

mal-proġett ta’ Smart City;

Sit minn Bieb is-Sultan sa Triq Santu Rokku, il-Kalkara 
(PA 00237/07)

Data: 10 ta’ Novembru, 2010
Post: Sala Parrokkjali, Misraħ Arċisqof Gonzi, il-

Kalkara	
Ħin: 2.00 p.m. – 4.00 p.m.

VERŻJONI ONLINE



Is-26 ta’ Ottubru, 2010 	 8895

The public is invited to attend for this public meeting, 
and to request information and clarifications, discuss with 
the consultants, and comment on the impacts of the proposal 
or on the assessment itself. There will also be a public 
exhibition. 

This is part of the consultation process about the proposed 
development, and is not the final decision-taking meeting. 
All comments made during the meeting will be recorded.

Copies of the draft Environmental Impact Statement 
may be viewed at the offices of the Malta Environment and 
Planning Authority (St. Francis Ravelin, Floriana) and the 
Kalkara and Żabbar Local Councils, during office hours.

Written submissions can also be made by not later 
than 17th November 2010. These should be addressed to 
the Director, Environment Protection Directorate, Malta 
Environment and Planning Authority, St. Francis Ravelin, 
Floriana or sent to e-mail address eiamalta@mepa.org.mt.

Further details can be obtained from:
http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-cons

26th October, 2010

Il-pubbliku huwa mistieden biex jattendi għal din il-
laqgħa pubblika, u biex fiha jitlob informazzjoni u kjarifiki, 
jiddiskuti mal-konsulenti, u jikkummenta fuq l-impatt tal-
proposta u fuq l-istudju nnifsu. Se jkun hemm ukoll wirja 
għall-pubbliku.

Din hija parti mill-proċess ta’ konsultazzjoni dwar l-
iżvilupp propost, u mhix il-laqgħa li matulha tittieħed id-
deċiżjoni finali dwar il-każ. Il-kummenti li jsiru waqt il-
laqgħa se jiġu rrekordjati.

Il-pubbliku jista’ wkoll jara kopji tal-abbozz tal-istudju 
għand l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar (St. 
Francis Ravelin, il-Furjana), u fl-uffiċċji tal-Kunsill Lokali 
tal-Kalkara u ħaż-Żabbar, waqt il-ħinijiet tax-xogħol.

Jistgħu wkoll isiru kummenti bil-miktub sa mhux aktar 
tard mis-17 ta’ Novembru 2010. Dawn għandhom ikunu 
indirizzati lid-Direttur, Direttorat għall-Ħarsien tal-Ambjent, 
l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar,  il-Furjana, 
jew inkella jintbagħtu fuq l-indirizz elettroniku eiamalta@
mepa.org.mt.

Aktar dettalji jinstabu fuq il-website:
http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-cons

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-28 ta’ Ottubru, 2010, 
għal:

CT 169/2010 – Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2187/2010. 
Xogħlijiet ta’ njam fil-Multi-purpose Centre, Dipartiment tal-
Kuntratti, il-Furjana – Dipartiment tal-Kuntratti.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 170/2010 – Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2195/2010. 
Bażi ta’ ftehim għall-provvista ta’ blokki rettangular tal-konkrit 
precast hollow – Dipartiment tal-Kuntratti.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 159/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3009/2010. 
Kostruzzjoni ta’ underpass minn Triq Diċembru 13 sar-
Roundabout tal-Menqa – Trasport Malta.

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond ta’ 
Koeżjoni 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following advertisements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th October, 2010, 
for:

CT 169/2010 – Contracts Ref No, CT 2187/2010.  Joinery 
works at the Multi-purpose Centre, Department of Contracts, 
Floriana – Department of Contracts.  A fee of €20.00 will be 
charged for each copy of tender document.

CT 170/2010 – Contracts Ref No, CT 2195/2010.  
Framework agreement for the supply of rectangular precast 
hollow concrete blocks – Department of Contracts.  A fee of 
€20.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 159/2010 - Contracts Ref No, CT 3009/2010. 
Construction of an underpass from 13th December Avenue 
to Menqa Roundabout, Marsa – Transport Malta.

This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the Cohesion Fund 2007-2013 – Investing in 
your future.
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(Budget Stmat: €10,331,060.00 inkluża l-V.A.T.)
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Awwissu, 

2010.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT164/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2169/2010. 
Kostruzzjoni u semi-finishing ta’ proġett tad-djar f’Tal-Ġebel 
l-Abjad, Marsaskala – Awtorità tad-Djar.  Id-dokumenti 
tal-offerta jistgħu jinġabru mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq 
Pietro Floriani, il-Furjana bejn it-8.30 a.m. u  nofsinhar wara 
li jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, l-4 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT 158/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2174/2010. 
Provvista ta’ full field direct digital mammography unit u 
stereotactic biopsy unit – Diviżjoni tas-Saħħa.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €120.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Awwissu, 
2010.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-11 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT/A/ 033/2010. - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3082/2010. 
Provvediment ta’ servizzi speċjalizzati fil-qasam tal-ICT, 
taħriġ u ċertifikazzjoni għall-impjegati magħżula mis-Settur 
Pubbliku – Ċentru għal Politika, Taħriġ u Riċerka. Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-website http://www.
contracts.gov.mt

Dan huwa Services Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Soċjali Ewropew 2007-2013 
– Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €1,613,983.00 mingħajr V.A.T.)
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-27 ta’ Settembru, 

2010.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-18 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT 153/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2107/2010. 
Stallazzjoni u kummissjonar ta’ disinjar u bini ta’ Impjant 
Ġdid ta’ Tkessiħ – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali. 
Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Awwissu, 
2010.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-25 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT/A/034/2010. - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3042/2010. 
Bini ta’ lightweight walkway u xogħlijiet ċivili relatati fit-

(Estimated Budget: €10,331,060.00 including V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 16th August, 

2010.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd November, 2010, 
for:

CT164/2010 - Contracts Ref No, CT 2169/2010. 
Construction and semi-finishing of housing project at Tal-
Ġebel l-Abjad, Marsaskala – Housing Authority. Tender 
documents may be collected from the Housing Authority, 22, 
Pietro Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon against 
a fee of €100.00 for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th November, 2010, 
for:

CT 158/2010 - Contracts Ref No, CT 2174/2010. Supply of 
a full field direct digital mammography unit and a stereotactic 
biopsy unit – Health Division.  A fee of €120.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th August, 
2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 11th November, 
2010, for:

CT/A/033/2010 - Contracts Ref No, CT 3082/2010. 
Provision of specialist ICT training and certification for 
selected employees within the Public Administration – Centre 
for Policy, Research and Training.  A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt

This is a Services Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Social Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €1,613,983.00 excluding VAT).
The EU Contract Notice was dispatched on 27th 

September, 2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 18th November, 
2010, for:

CT 153/2010 - Contracts Ref No, CT 2107/2010. Delivery, 
installation and commissioning of a design and construction 
of a New Refrigeration Plant – Ministry for Resources and 
Rural Affairs.  A fee of €150.00 will be charged for each copy 
of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th August, 
2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 25th November, 
2010, for:

CT/A/034/2010 - Contracts Ref No, CT 3042/2010. 
Construction of a lightweight walkway and related civil works 
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in the Tarxien Temples – Heritage Malta.  A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €233,000.00 excluding VAT).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 30th November, 2010, 
for:

CT 171/2010 - Contracts Ref No, CT 2198/2010. Supply 
and installation of local area networks and electrical works in 
Government schools – Foundation for Tomorrow’s Schools.

CT 172/2010 - Contracts Ref No, CT 2088/2010. Design 
and construction of Xewkija Bus Garage, Gozo – Authority 
for Transport in Malta.

CT 173/2010 - Contracts Ref No, CT 2181/2010. Provision 
of a bottom up cost model for the access and core networks of 
a fixed network operator – Malta Communications Authority.  
A fee of €60.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th October, 
2010.

CT/A/035/2010 - Contracts Ref No, CT 3093/2010. Service 
tender for the provision of Project Management services for 
the Ċirkewwa Passenger Ferry Terminal Project – Transport 
Malta.  A copy of the tender document may be downloaded 
from the website http://www.contracts.gov.mt

This is a Works Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €340,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 15th October, 

2010.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 14th December, 2010, 
for:

CT 175/2010 - Contracts Ref No, CT 2216/2010. Security, 
guarding, cash-in-transit, alarm monitoring and response 
services – VAT Department.  A fee of €50.00 will be charged 
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th October, 
2010.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 16th December, 
2010, for:

CT 174/2010 - Contracts Ref No, CT 3086/2010. Tender for 
the supply, delivery, installation, testing and commissioning 

Tempji ta’ Ħal Tarxien – Heritage Malta.  Kopja tad-dokument 
tal-offerta jista’ jitniżżel mill-website http://www.contracts.
gov.mt

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Reġjonali Ewropew 2007-2013 
– Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €233,000.00 mingħajr V.A.T.)

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-30 ta’ Novembru, 2010, 
għal:

CT 171/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2198/2010. 
Provvista u stallazzjoni ta’ local area networks u xogħlijiet 
tal-elettriku fi skejjel tal-Gvern – Fondazzjoni għall-Iskejjel 
ta’ Għada.

CT 172/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2088/2010. 
Disinn u bini tal-garaxx għall-karozzi tal-linja fix-Xewkija, 
Għawdex – Awtorità għat-Trasport f’Malta. 

CT 173/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2181/2010. 
Provvista ta’ bottom up cost model għall-aċċess u l-core 
networks ta’ operatur tal-fixed network – Awtorità ta’ Malta 
dwar il-Komunikazzjoni.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal 
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Ottubru, 
2010. 

CT/A/ 035/2010. - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3093/2010. 
Provvediment ta’ servizzi ta’ Project Management għall-
Proġett tat-Terminal tal-Passiġġieri fiċ-Ċirkewwa – Trasport 
Malta.  Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-
website http://www.contracts.gov.mt

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond 
Ewropew għal Żvilupp Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu 
fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €340,000.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-15 ta’ Ottubru, 

2010.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-14 ta’ Diċembru, 2010, 
għal:

CT 175/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2216/2010. 
Servizzi ta’ sigurtà, għassa, cash-in-transit, alarm monitoring 
u response – Dipartiment tal-VAT.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-20 ta’ Ottubru, 
2010.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, is-16 ta’ Diċembru, 2010, 
għal:

CT 174/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3086/2010. 
Provvista, konsenja, installazzjoni, ittestjar u kummissjonar 
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(kif applikabbli) ta’ apparat teknoloġiku tal-Informatika, 
għall-Binja tal-Fakultà tal-Informazzjoni, Komunikazzjoni 
u Teknoloġija, fl-Università ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €509,322.03 mingħajr V.A.T.)
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Ottubru, 

2010.

Dawk li jagħmlu offerta huma avżati biex iżuru l-website 
tad-Dipartiment tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt 
minn fejn jistgħu jniżżlu previżjoni tad-dokumenti, jixtru 
dokumenti tal-offerta online 24 siegħa kuljum, u jirreġistraw 
għall-funzjonalitajiet addizzjonali. Il-website tipprovdi wkoll 
informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu wkoll fuq 
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame 
Ravelin, il-Furjana FRN 1600, Malta, Tel:- (0356) 21 220 
212, Est. 128, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu jitħallsu 
permezz ta’ sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-
Bank of Valletta u l-HSBC.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti 
kollha li skont SL 174.07 tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi 2005 ir-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-
Kumitat Ġenerli tal-Kuntratti għar-rigward tal-għoti ta’ 
kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar 
ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu jiksbu 
din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali tad-
Dipartiment, http://www.contracts.gov.mt

Kull  offerent  l i  jkol lu xi  oġġezzjoni  għal  xi 
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-
Direttur Ġenerali (Kuntratti) skont parti XIII tal-imsemmija 
Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun 
segwita f’każ bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li 
jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 153/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2107/2010. 
Stallazzjoni u kummissjonar ta’ disinjar u bini ta’ Impjant 

(as applicable) of Information Technology equipment for the 
Faculty of Information Communications Technology (ICT) 
Building at the University of Malta.  A fee of €100.00 will 
be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €509,322.03 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 18th October, 

2010.

Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they 
can download preview documents, purchase tender 
documents online 24 hours a day, and register for additional 
functionalities. The website also provides updated information 
concerning calls for tenders and General Contracts Committee 
recommendations.

Tender documents are also obtainable on application 
from the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, 
Floriana FRN 1600, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.: 
128 on any working day between 8.30 a.m. and noon. 
Documents may be purchased through an electronic point-
of-sale system (EPOS) by Bank of Valletta and HSBC.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

26th October, 2010

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of SL 174.07 of the Public Contracts Regulations 
2005 recommendations made by the General Contracts 
Committee for the award of public contracts will be given 
publicity in the Department of Contracts’ notice-board every 
Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers may 
also obtain this information by utilizing the Department’s 
official website, http://www.contracts.gov.mt

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the 
said Regulations which lays down in detail the procedure to be 
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise 
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

26th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 153/2010 - Contracts Ref No, CT 2107/2010. Delivery, 
installation and commissioning of a design and construction 
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Ġdid ta’ Tkessiħ – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali. 
Irid jitħallas dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Awwissu, 
2010.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawwla sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, 
it-18 ta’ Novembru, 2010.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 158/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2174/2010. 
Provvista ta’ full field direct digital mammography unit u 
stereotactic biopsy unit – Diviżjoni tas-Saħħa.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €120.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Awwissu, 
2010.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawwla sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, 
l-4 ta’ Novembru, 2010.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 159/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 3009/2010. 
Kostruzzjoni ta’ underpass minn Triq Diċembru 13 sar-
Roundabout tal-Menqa – Trasport Malta.

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond ta’ 
Koeżjoni 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €10,331,060.00 inkluża l-V.A.T.)
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Awwissu, 

2010.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawla sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, 
it-28 ta’ Ottubru, 2010.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 164/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2169/2010. 
Kostruzzjoni u semi-finishing ta’ proġett tad-djar f’tal-Ġebel 
l-Abjad, Wied il-Għajn – Awtorità tad-Djar.  Id-dokumenti 
tal-offerta jistgħu jinġabru mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq 

of a New Refrigeration Plant – Ministry for Resources and 
Rural Affairs.  A fee of €150.00 will be charged for each copy 
of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th August, 
2010.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on THURSDAY, 18th November, 2010.

26th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 158/2010 - Contracts Ref No, CT 2174/2010. Supply of 
a full field direct digital mammography unit and a stereotactic 
biopsy unit – Health Division.  A fee of €120.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th August, 
2010.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on THURSDAY, 4th November, 2010.

26th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 159/2010 - Contracts Ref No, CT 3009/2010. 
Construction of an underpass from 13th December Avenue 
to Menqa Roundabout, Marsa – Transport Malta.

This is a Works Notice under the International Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the Cohesion Fund 2007-2013 – Investing in 
your future.

(Estimated Budget: €10,331,060.00 including V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 16th August, 

2010.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on THURSDAY, 28th October, 2010.

26th October, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 164/2010 - Contracts Ref No, CT 2169/2010. 
Construction and semi-finishing of housing project at tal-
Ġebel l-Abjad, Marsaskala – Housing Authority. Tender 
documents may be collected from the Housing Authority, 
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22, Triq Pietro Floriani, Floriana between 8.30 a.m. and noon 
against a fee of €100.00 for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that this call for tenders is being cancelled.

26th October, 2010

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be dropped in the Tender Box at 
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. on Thursday, 28th October, 2010.

Advt. No. 144. Sale of  the  basement, partly underlying  
House No. 1 Triq iċ-Ċeżalpina, Ta’ Paris, Birkirkara, shown 
edged in red on plan P.D.2010_129.  Tenders are to be 
accompanied by a bid-bond for an amount of €5,000 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of thirty five thousand Euro (€35,000) will not be considered

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 145. Lease of the Garage No. 26 (formerly 
No.1), Entrance F, Binja Ħesri, Siġġiewi, shown edged in 
red on plan L.D.248/91/5. Offers below the amount of eight 
hundred Euro (€800) per annum will not be considered.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 146. Lease of the Garage No. 3, Entrance 
C,  Binja Ħesri, Siġġiewi, shown edged in red on plan 
L.D.248/91/5. Offers below the amount of eight hundred 
Euro (€800) per annum will not be considered.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.

Tenders should be made only on the prescribed form which, 
together with the relevant conditions and other documents are 
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta on any working day between 8.30 a.m. and 11.45 
a.m.

26th October, 2010

Pietro Floriani, il-Furjana bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara 
li jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għal informazzjoni 
ta’ kulħadd illi din is-sejħa għal offerti qiegħda tiġi 
kkanċellata.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010  

DIPARTIMENT TAL-ARTIJIET

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf li:       

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, 28 ta’ Ottubru, 2010.

Avviż Nru. 144. Bejgħ tal-fond, in parti taħt Dar nru. 1 Triq 
iċ-Ċeżalpina, Ta’ Paris, Birkirkara, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.2010_129. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
ħamsa u tletin elf ewro (€35,000) ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 145. Kiri tal-Garaxx Nru. 26 (qabel Nru. 1), 
Entratura F, Binja Ħesri, is-Siġġiewi, muri bl-aħmar fuq 
pjanta L.D.248/91/5. Offerti anqas mill-ammont ta’ tmien 
mitt ewro (€800) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 146. Kiri tal-Garaxx Nru. 3, Entratura Ċ, Binja 
Ħesri, is-Siġġiewi, muri bl-aħmar fuq pjanta L.D.248/91/5. 
Offerti anqas mill-ammont ta’ tmien mitt ewro (€800) fis 
sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berġa tal-
Baviera, Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u 11.45 a.m.  

Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment għad-Disinn ta’ Proġetti 
u Implimentazzjoni, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Ottubru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 159/2010. Provvista, installazzjoni, 
kummissjunar u manutenzjoni ta’ standy-by generator fi Blokk 
B, Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali, il-Furjana.                    

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Kwot. Nru. 49/2010. Provvista u konsenja ta’ tagħmir 
ta’ tisqija għall-ġnien pubbliku f’Triq Napuljun Tagliaferro, 
Pembroke.

                    
Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-

dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Avviż Nru. 158/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ blokki tal-pavimentar tal-konkrit precast għall-
mogħdijiet pedonali għad-Dipartiment għad-Disinn ta’ Proġetti u 
Implimentazzjoni u d-Dipartiment tat-Tindif u l-Manutenzjoni.          

Avviż Nru. 161/2010. Provvista, konsenja, installazzjoni u 
kummissjunar ta’ sound sytem fi Pjazza San Ġorġ, Valletta. 

           

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:- 

Kwot. Nru. 52/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja fil-post ta’ ġir biex jintuża mit-Tasima tax-Xogħlijiet 
u t-Taqsima tas-Servizzi.

                    
Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Project Design and Implementation 
Department, notifies that:-

Sealed tenders/quotations will  be received at the 
Contracts and Procurement Section, Department of 
Financial Management, Floriana up to 10.00 a.m. on 
Friday, 29th October, 2010, for:-

Advt. No. 159/2010. Supply, installation, commissioning 
and maintenance of a standy-by generator for Block B, 
Ministry for Resources and Rural Affairs, Floriana.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Quot. No. 49/2010. Supply and delivery of irrigation 
equipment for public garden at Triq Napuljun Tagliaferro, 
Pembroke.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Sealed tenders will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 2nd 
November, 2010, for:-

Advt. No. 158/2010. Period contract for the supply and 
delivery of precast concrete paving blocks for pedestrian 
footways to the Project Design and Implementation Department 
and the Cleansing and Maintenance Department.

Advt. No. 161/2010. Supply, delivery, installation and 
commissioning of a sound sytem at St.George’s Square, 
Valletta.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Sealed quotations will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 9th 
November, 2010, for:-

Quot. No. 52/2010. Period contract for the supply and 
delivery to site of unslaked lime for use by the Works Division 
and Services Division.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:- 

Kwot. Nru. 53/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja fil-post ta’ ġir biex jintuża mid-Dipartiment 
għad-Disinn ta’ Proġetti u Implimentazzjoni u Dipartiment 
tat-Tindif u Manutenzjoni 2010-2011.

                     
Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

*Avviż Nru. 163/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ push fit fittings għad-Dipartiment għad-Disinn 
ta’ Proġetti u Implimentazzjoni u Dipartiment tat-Tindif u 
Manutenzjoni.                    

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon 2299 7567).

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI
U AFFARIJIET RURALI

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment tat-Tindif u Manutenzjoni, 
jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Ottubru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

Kwot. Nru. 50/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ folji taċ-chipboard u fibreboard għat-Taqsima 
tax-Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

                   
Għandu jitħallas dritt ta’ €15 għal kull kopja tad-

dokument tal-offerta.

Sealed quotations will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 12th 
November, 2010, for:-

Quot. No. 53/2010. Period contract for the supply and 
delivery to site of hydraulic lime for use by the Project 
Design and Implementation Department and Cleansing and 
Maintenance Department 2010-2011.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

Sealed tenders will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 16th 
November, 2010, for:-

*Advt. No. 163/2010. Period contract for the supply 
and delivery of push fit fittings to the Project Design and 
Implementation Department and Cleansing and Maintenance 
Department.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained against their 
respective fee from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Contracts and Procurement Section 
of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Telephone 
Number 2299 7567).

26th October, 2010

MINISTRY FOR RESOURCES
AND RURAL AFFAIRS

The Director General, Cleansing and Maintenance 
Department, notifies that:-

Sealed quotations will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 29th 
October, 2010, for:-

Quot. No. 50/2010. Period contract for the supply and 
delivery of chipboard and fibreboard sheets to the Works 
Division and Services Division.

A fee of €15 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Novembru, 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:- 

*Avviż Nru. 164/2010. Kuntratt perjodiku għall-kiri ta’ 
telescopic crane.                    

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

*Avviż Nru. 165/2010. Kuntratt perjodiku għall-kiri ta’ 
excavator crane (20-30 tons) biex jintuża mill-Marine and 
Storm Water Unit.

                   
Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-

dokument tal-offerta.

*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

Dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarijiet Rurali (Numru tat-Telefon 2299 7567).

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Ministeru gĦar-riŻorsi
u affarijiet rurali

Id-Direttorat tal-Wholesale Market u Fishing Fleet 
Facilities, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, il-5 ta’ Novembru 
2010 fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, 
Dipartiment tal-Financial Management, il-Furjana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 160/2010. Konsenja, provvista, installazzjoni 
u kummissjunar ta’ slings u wire ropes for hoist cranes fil-
Hardstanding Facility f’Marsaxlokk. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru 
2010 fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, 
Dipartiment tal-Financial Management, il-Furjana, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 162/2010. Kunratt perjodiku għal servizzi ta’ 
konsulenza għal xogħlijiet ta’ arkitettura fil-Pitkalija. 

Sealed tenders will  be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 16th 
November, 2010, for:-

*Advt. No. 164/2010. Period contract for the hire of 
telescopic crane.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

*Advt. No. 165/2010. Period contract for the hire of 
excavator crane (20-30 tons) for use by the Marine and Storm 
Water Unit.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
set of relevant documents.

*Advertisements appearing for the first time

Relevant documents may be obtained against their 
respective fee from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Contracts and Procurement Section 
of the Ministry for Resources and Rural Affairs (Telephone 
Number 2299 7567).

26th October, 2010

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Wholesale Market and Fishing Fleet Facilities 
Directorate, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 5th 
November 2010 for:-

Advt. No. 160/2010. Delivery, supply, installation and 
commissioning of slings and wire ropes for hoist cranes at 
the Hardstanding Facility in Marsaxlokk.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 12th 
November 2010 for:-

Advt. No. 162/2010. Period contract for consultancy 
services for architectural works at the Pitkali fruit and 
vegetable market.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Dokumenti relattivi jistgħu jinkisbu fuq il-ħlas rispettiv 
tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-Financial 
Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb 
mit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement fil-Ministeru għar-
Riżorsi u Affarijiet Rurali (Tel. 2299 7567).

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chief Executive Officer jgħarraf illi:–

Kategorija B - Stmati bejn
€12,001 - €120,000

- Jagħlqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-3 ta’ Novembru, 
2010, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

GN/DPS/T/1/2010. 	 Provvista u installazzjoni ta’ 
permanent buoyancy oil u 
debris containment booms 
għall-Power Station  ta’ 
Delimara.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

GN/DPS/T/5/2010. 	 Provvista ta’ DC Motor 7.5 
KW.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

HO/T/33/2010. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvediment ta’ konsultazzjoni 
ta’ sigurtà u servizzi relatati.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-10 ta’ Novembru, 
2010, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta, il-Marsa, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

TD/T/74/2010. 	 Offerta biex jieħdu sehem bħala 
Kuntratturi għall-installazzjoni 
ta’ Smart Meters f’isem il-
Korporazzjoni Enemalta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Relevant documents may be obtained against payment of 
the indicated fee, from the Cash Office, Department of Financial 
Management, Block ‘A’, Floriana, on any working day between 
8.00 a.m. and noon. Any further information may be obtained 
from the Contracts and Procurement Section of the Ministry for 
Resources and Rural Affairs (Tel. 2299 7567).

26th October, 2010

ENEMALTA Corporation

The Chief Executive Officer notifies that:– 

Category B - Estimated between 
€12,001 - €120,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 3rd November, 
2010, for:–

GN/DPS/T/1/2010. 	 Supply and installation of 
permanent buoyancy oil and 
debris containment booms for 
Delimara Power Station.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

GN/DPS/T/5/2010. 	 Supply of DC Motor 7.5 KW.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

HO/T/33/2010. 	 Period contract for the provision 
of security consultation and 
related services.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 10th November, 
2010, for:–

TD/T/74/2010. 	T ender to participate as 
Contractors for the installation 
of Smart Meters on behalf of 
Enemalta Corporation.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.
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The closing date of this tender has been extended from 
the 27th October, 2010.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa, on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

26th October, 2010

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 1st November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/39/2010. Supply and delivery of a 
cooled centrifuge for WSC Laboratory.

 
A fee of €24.00 will be charged for each tender 

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 8th November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/40/2010. Supply and delivery of resilient 
type gate valves.

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta qed tiġi estiża mis-27 
ta’ Ottubru, 2010.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniku 
rilevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti relatati 
kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini 
Ċentrali tal-Amministrazzjoni Ġenerali, ix-Xatt tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jitniżżlu mill-Website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont 
relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni 
tal-Enemalta, il-Marsa. 

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Novembru, 2010, fl-
Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq 
Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/39/2010. Provvista u konsenja ta’ 
cooled centrifuge għal-Laboratorju tal-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-8 ta’ Novembru, 2010, fl-
Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq 
Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/40/2010. Provvista u konsenja ta’ 
resilient type gate valves.

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Novembru, 
2010, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/35/2010. Kiri ta’ vetturi lill-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-15 ta’ Novembru, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/42/2010. Provvista u konsenja ta’ CCTV 
borehole video camera system. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-18 ta’ Novembru, 
2010, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/37/2010. Kuntratt għal twettiq ta’ 
xogħlijiet minuri ta’ katusi u toroq.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru, 
2010, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/45/2010. Provvista u konsenja ta’ tagħmir 
tal-laboratorju (top loading autoclave and deionizer).

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Novembru, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/44/2010. Provvista u konsenja ta’ 
hydrostatic pressure sensors biex jitkejjel il-livell tal-ilma 
tad-drenaġġ. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-26 ta’ Novembru, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

*Avviż Nru. WSC/T/46/2010. Provvista u konsenja ta’ 
hydraulic jiggers. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €47.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Tuesday, 9th November, 2010 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/35/2010. Leasing of vehicles to Water 
Services Corporation.

A fee of €60.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 15th November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/42/2010. Supply and delivery of CCTV 
borehole video camera system.

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Thursday, 18th November, 2010 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/37/2010. Contract for the execution 
of minor pipe and road works.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Friday, 19th November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/45/2010. Supply and delivery of 
laboratory equipment (top loading autoclave and deionizer).

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 22nd November 2010, for:

Advt. No. WSC/T/44/2010. Supply and delivery 
of hydrostatic pressure sensors for waste water level 
measurement.

A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Friday, 26th November 2010, for:

*Advt. No. WSC/T/46/2010. Supply and delivery of 
hydraulic jiggers.

A fee of €47.00 will be charged for each tender 
document.
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Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later 
than 10.00 a.m. on Monday, 3rd January 2011, for:

Advt. No. WSC/T/41/2010. Period contract for the supply 
of uPVC pipes.

 A fee of €24.00 will be charged for each tender 
document.

The closing date of this tender has been extended from 
Friday, 5th November 2010.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 9043, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon. Tenderers are 
advised to visit the corporate website at http://www.wsc.com.mt 
where they can purchase tender documents online, view tender 
status, download preview documents and obtain information on 
Contracts Committee recommendations for the award of public 
contracts.  These recommendations are also given publicity in 
the WSC’s notice-board at Luqa Head Office.

26th October, 2010

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority notifies 
that:-

Sealed tenders in respect of the following adverts have 
to be deposited in the tender box at the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana by 10.00 a.m. on Friday, 
29th October, 2010. 

Advt. No. 221/2010. Sale tale quale of Garage No. 8, 
underlying Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. This 
transfer is subject to the rent of € 2.33 per annum as per 
conditions laid down with the attached tender document, 
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes 
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers 
below €15,700.00 will not be considered.

Advt. No. 222/2010. Sale tale quale of Garage No. 14, 
underlying Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq L-Imsida.  This 
transfer is subject to the rent of € 2.33 per annum as per 
conditions laid down with the attached tender document, 
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes 
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers 
below €14,900.00 will not be considered.

Advt. No. 223/2010. Sale tale quale of Garage No. 18, 
underlying Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. This 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ Jannar, 2011, fl-
Uffiċċju Prinċipali Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq 
Ħal Qormi, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/41/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ uPVC pipes.

Għandu jitħallas dritt ta’ €24.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
il-Ġimgħa, il-5 ta’ Novembru, 2010. 

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal 
Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar. L-offerenti għandhom iżuru l-website korporattiv bl-
indirizz http://www.wsc.com.mt minn fejn jistgħu jixtru online 
d-dokumenti tal-offerta, jaraw it-tender status, iniżżlu preview 
documents u jiksbu tagħrif dwar ir-rakkomandazzjonijiet tal-
Kumitat tal-Kuntratti biex jingħataw kuntratti pubbliċi. Dawn 
ir-rakkomandazzjonijiet jinsabu wkoll fuq in-notice-board 
tal-Korporazzjoni fl-Uffiċċju Prinċipali f’Ħal Luqa.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, Awtorità tad-Djar tgħarraf 
illi:-

Offerti ssiġillati għall-Avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tad-Djar, 22, 
Triq Pietro Floriani, il-Furjana sal-10.00 a.m. ta’ nhar 
il-Ġimgħa, 29 ta’ Ottubru, 2010.

Avviż Nru. 221/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
8, taħt Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €15,700.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 222/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
14, taħt Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €14,900.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 223/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
18, taħt Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. Dan   it-
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trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti  
taħt €18,600.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 224/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
24, taħt Binja tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. Dan   it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €13,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 225/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 4, 
Kalkara, Triq il-Kappuċċini. Dan it-trasferiment huwa soġġett 
għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes 
sovrapposti skont il-liġi. Offerti taħt €35,000.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 226/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 20, 
Kalkara, Triq il-Kappuċċini. Dan it-trasferiment huwa soġġett 
għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes 
sovrapposti skont il-liġi. Offerti  taħt  €13,000.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 227/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 21, 
Kalkara, Triq il-Kappuċċini. Dan it-trasferiment huwa soġġett 
għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes 
sovrapposti skont  il-liġi. Offerti  taħt €13,000.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 228/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
6 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taħt  
€28,300.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 229/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
12 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taħt  
€48,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 230/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
14 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taħt  
€36,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 231/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
15 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taħt  
€18,300.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 232/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
16 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taħt  
€20,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

transfer is subject to the rent of €2.33 per annum as per 
conditions laid down with the attached tender document, 
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes 
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers 
below €18,600.00 will not be considered.

Advt. No. 224/2010. Sale tale quale of Garage No. 24, 
underlying Binja Tal-Wejter, Birkirkara, Triq l-Imsida. This 
transfer is subject to the rent of €2.33 per annum as per 
conditions laid down with the attached tender document, 
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes 
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers 
below €13,400.00 will not be considered.

Advt. No. 225/2010. Sale tale quale of Garage No. 4, 
Kalkara, Triq il-Kappuccini. This transfer is subject to the 
rent of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/
flats as provided by law.Offers below €35,000.00 will not 
be considered.

Advt. No. 226/2010. Sale tale quale of Garage No. 20, 
Kalkara, Triq il-Kappuccini. This transfer is subject to the 
rent of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €13,000.00 will not be 
considered.

Advt. No. 227/2010. Sale tale quale of Garage No. 21, 
Kalkara, Triq il-Kappuċċini. This transfer is subject to the 
rent of €2.33 per annum as per conditions laid down with the 
attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €13,000.00 will not be 
considered.

Advt. No. 228/2010. Sale tale quale of Garage No. 6, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €28,300.00 will not be considered.

Advt. No. 229/2010. Sale tale quale of Garage No. 12, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €48,000.00 will not be considered.

Advt. No. 230/2010 Sale tale quale of Garage No. 14, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €36,800.00 will not be considered.

Advt. No. 231/2010. Sale tale quale of Garage No. 15, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €18,300.00 will not be considered.

Advt. No. 232/2010. Sale tale quale of Garage No. 16, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €20,400.00 will not be considered.
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Avviż Nru. 233/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
17 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taħt  
€22,600.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 234/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
19 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offerti taħt  
€14,600.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 235/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
20 taħt Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq L-Imtarfa. Offerti  taħt  
€28,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 236/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 31 
taħt Blokk 3B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offerti  taħt 
€13,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 237/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 38 
taħt Blokk 3B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offerti  taħt 
€13,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 238/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 19 
taħt Blokk 6B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offerti  taħt 
€13,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 239/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 22 
taħt Blokki 6B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offerti  taħt 
€13,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 240/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 3 
taħt Binja Ħesri, is-Siġġiewi, Triq Salvu Mallia. Offerti  taħt 
€12,100.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Awtorità tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-ħinijiet 
tal-uffiċċju.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-28 ta’ Ottubru 
2010, fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 39/10. Provvista ta’ steel wardrobes 
għall-Forzi Armati ta’ Malta. 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, il-11 ta’ Novembru 
2010, fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 38/10. Provvista u installazzjoni ta’ 
aperturi tal-aluminju għall-Forzi Armati ta’ Malta.  

Advt. No. 233/2010. Sale tale quale of Garage No. 17, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €22,600.00 will not be considered.

Advt. No. 234/2010. Sale tale quale of Garage No. 19, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €14,600.00 will not be considered.

Advt. No. 235/2010. Sale tale quale of Garage No. 20, 
underlying Binja Msieraħ, Mtarfa, Triq l-Imtarfa. Offers 
below €28,200.00 will not be considered.

Advt. No. 236/2010. Sale tale quale of Garage No. 31, 
underlying Block 3B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia.  Offers 
below €13,400.00 will not be considered.

Advt. No. 237/2010. Sale tale quale of Garage No. 38, 
underlying Blocks 3B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia.  
Offers below €13,800.00 will not be considered.

Advt. No. 238/2010. Sale tale quale of Garage No. 19, 
underlying Blocks 6B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia.  
Offers below €13,800.00 will not be considered.

Advt. No. 239/2010. Sale tale quale of Garage No. 22, 
underlying Blocks 6B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. 
Offers below €13,400.00 will not be considered.

Advt. No. 240/2010. Sale tale quale of Garage No. 3, 
underlying Binja Ħesri, Siġġiewi, Triq Salvu Mallia. Offers 
below €12,100.00 will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

26th October, 2010

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Thursday, 28th October 2010, for:–

AFM Advt. No. 39/10. Supply to steel wardrobes to the 
Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Thursday, 11th November 2010, for:–

AFM Advt. No. 38/10. Supply and installation of 
aluminium apertures to the Armed Forces of Malta.
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Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m 
and 4.00 p.m. 

26th October, 2010

TRANSPORT Malta

 Transport Malta notifies that: 

 Sealed tenders complete with all required documents 
will be received at the Tender Box, Administration 
Department - Level 4, Transport Malta, Malta Transport 
Centre, Marsa up to 10.00 a.m. of Friday, 29th October, 
2010, for: 

Advt. No. TM 057/2010. Provision of Architectural 
Services and Project Management Services for the renovation 
and extension of the Land Transport Directorate Offices in 
Hornworks Ditch, Floriana.

Interested parties are invited to collect a copy of the tender 
document, during office hours against a payment of €50 from 
the Administration Department - Level 4, Transport Malta, 
Malta Transport Centre, Marsa.

26th October, 2010

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

TRANSPORT Malta

 Transport Malta jgħarraf illi: 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Ottubru, 2010, 
fil-Kaxxa tal-Offerti, Dipartiment tal-Amministrazzjoni 
- Ir-4 Sular, Transport Malta, Malta Transport Centre, 
il-Marsa, jintlaqgħu offerti magħluqin flimkien mad-
dokumenti kollha meħtieġa għal: 

Avviż Nru. TM 057/2010. Provvediment ta’ Servizzi 
ta’ Arkitettura u Servizzi ta’ Project Management għall-
modernizzar u estenzjoni tal-Uffiċċji tal-Land Transport 
Directorate f’Hornworks Ditch, il-Furjana.

  
Persuni interessati għandhom jiġbru kopja tad-dokument  

tal-offerta, matul il-ħinijiet tal-uffiċċju fuq dritt ta’  ħlas ta’ 
€50 mid-Dipartiment tal-Amministrazzjoni - ir-4 Sular, 
Transport Malta, Malta Transport Centre, il-Marsa.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

TRANSPORT MALTA 

Transport Malta jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, il-5 ta’ Novembru 2010, 
fil-kaxxa tal-offerti fid-Dipartiment tal-Amministrazzjoni 
– Livell 4, Transport Malta, Malta Transport Centre, il-
Marsa, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin kompluti 
bid-dokumenti kollha meħtieġa għal:-

Kwot. Nru. TM_Quotation 10/2010. Tneħħija ta’ bastiment 
mgħarraq, inkaljat u/jew mitluq (MFB 8099).

Kwot. Nru. TM_Quotation 12/2010. Tneħħija ta’ bastiment 
mgħarraq, inkaljat u/jew mitluq  (MFB 8131).

F’kull każ, min hu interessat għandu jiġbor kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni matul il-ħinijiet tal-uffiċċju. Id-
dokumenti tal-kwotazzjoni jistgħu jinġabru mingħajr ħlas 
mill-indirizz muri hawn fuq u mill-website ta’ Transport Malta 
(www.transport.gov.mt).

 
Is-26 ta’ Ottubru, 2010

TRANSPORT MALTA 

Transport Malta notifies that:

Sealed quotations complete with all required documents 
are to be submitted in the tender box at the Administration 
Department – Level 4, Transport Malta, Malta Transport 
Centre, Marsa, up to 10.00 a.m. on Friday, 5th November 
2010 for:

 
Quot. No. TM_Quotation 10/2010. Removal of wreck, 

stranded and/or abandoned vessel (MFB 8099).

Quot. No. TM_Quotation 12/2010. Removal of wreck, 
stranded and/or abandoned vessel (MFB 8131).

In each case, interested parties are invited to collect a copy 
of the quotation document during office hours.  The quotation 
documents may be collected free of charge  from the address 
shown hereunder or from the Transport Malta website (www.
transport.gov.mt). 

26th October, 2010

VERŻJONI ONLINE



Is-26 ta’ Ottubru, 2010 	 8911

MINISTeru gĦaLl-INFRASTRUTTURA, 
TRASPORT U KOMUNIKAZZJONI

Il-Ministeru għall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni 
jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. (Ħin ta’ Malta) ta’ nhar il-Ġimgħa, id-29 
ta’ Ottubru, 2010, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. MITC 464/2010. Provvediment ta’ sistema ta’ 
video conference.

Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-
website: www.mitc.gov.mt

Il-proposti għandhom jinxteħtu fil-kaxxa tal-offerti li tinsab 
fil-Ministeru għall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni, 
111, Palazzo Verdelin, Triq l-Arċisqof, Valletta. 

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati. 

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

Iċ-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-28 ta’ Ottubru, 
2010, fl-uffiċċji tal-Malta Enterpise, Enterprise Centre, 
Qasam Industrijali ta’ San Ġwann, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D19/10. Tneħħija ta’ skart 
goff u vetturi jew trailers abbandunati minn diversi Parks 
Industrijali f’Malta.

Avviż Nru. MIP/TQF/GEN/D19/10. Tneħħija ta’ skart 
goff u vetturi jew trailers abbandunati minn diversi Parks 
Industrijali f’Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Il-formoli tal-offerti u tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu mill-
uffiċċji tal-Malta Enterprise, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
id-9.00 a.m. u nofsinhar u s-1.00 p.m.u l-4.00 p.m.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MINISTRY FOR INFRASTRUCTURE, 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS

The Ministry for Infrastructure, Transport and 
Communications notifies that:-  

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. (Malta 
Time) of Friday, 29th October 2010, for:-

Advt. No. MITC 464/2010. Procurement of a video 
conference system.

A copy of the tender document can be downloaded from 
the website: www.mitc.gov.mt.

Proposals are to be deposited in the tender box located at 
the Ministry for Infrastructure, Transport and Communications 
111, Palazzo Verdelin, Triq l-Arċisqof, Valletta.

Late submissions will not be considered.

26th October, 2010

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD 

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:

Sealed tenders will be received at the offices of 
the Malta Enterpise, Enterprise Centre, San Ġwann 
Industrial Estate, up to 10.00 a.m. on Thursday, 28th 
October, 2010, for:–

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D19/10. Removal of bulk 
refuse and abandoned vehicles or trailers from various 
Industrial Parks in Malta.

Advt. No. MIP/TQF/GEN/D20/10. Removal of bulk 
refuse and abandoned vehicles or trailers from various 
Industrial Parks in Gozo.

A fee of €50 will be charged for each tender document.

Forms  of tenders and further information may be obtained 
from the offices of the Malta Enterprise, on any working day 
from 9.00 a.m. to noon and from 1.00 p.m. to 4.00 p.m.

26th October, 2010
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WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/219/2010. Tneħħija ta’ materjal mill-
Quarry and Waste Transfer Station Area f’Tal-Kus, limiti 
tax-Xewkija, Għawdex.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
it-Tlieta, is-26 ta’ Ottubru, 2010.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, l-4 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/221/2010. Kuntratt perjodiku għal ġarr 
ta’ skart solidu muniċipali minn Għawdex għal Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/222/2010. Kuntratt perjodiku għal servizzi 
u xogħlijiet ta’ sigurtà li għandhom isiru fil-Marsa Thermal 
Treatment Facility ġestit mill-WasteServ Malta Ltd.

Avviż Nru. WSM/223/2010. Supply tender għall-provvista 
u stallazzjoni ta’ kanen għall-misħun bejn l-Impjant għat-
Trattament tad-Drenaġġ ta’ Sant’Antnin u Inspire - Foundation 
for Inclusion, Marsaskala.

Avviż Nru. WSM/224/2010. Supply tender għall-provvista, 
konsenja u installazzjoni ta’ skid package unit għall-misħun 
fl-Inspire - Foundation for Inclusion, Marsaskala.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Novembru, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

*Avviż Nru. WSM/226/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvediment ta’ servizzi biex isaħħu Programm ta’ Monitoraġġ 
tal-Ambjent għall-Engineered Landfill taż-Żwejra.

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera up to noon on Tuesday, 2nd 
November, 2010 for:

Advt. No. WSM/219/2010. Clearing of material from the 
Quarry and Waste Transfer Station Area at Tal-Kus, limits of 
Xewkija, Gozo. 

The closing date of this tender has been extended from 
Tuesday, 26th October, 2010. 

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera up to noon on Thursday, 4th 
November, 2010 for:

Advt. No. WSM/221/2010. Period contract for the transport 
of municipal solid waste from Gozo to Malta.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera up to noon on Tuesday, 9th November, 2010 for:

Advt. No. WSM/222/2010. Period contract for security 
services and security duties to be performed at Marsa Thermal 
Treatment Facility managed by WasteServ Malta Ltd.

Advt. No. WSM/223/2010. Supply tender for the supply 
and installation of hot water pipe work between Sant’Antnin 
Waste Treatment Plant and Inspire - Foundation for Inclusion, 
Marsaskala.

Advt. No. WSM/224/2010. Supply tender for the supply, 
delivery and installation of hot water skid package unit at 
Inspire - Foundation for Inclusion, Marsaskala.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera up to noon on Tuesday, 16th 
November, 2010 for:

*Advt. No. WSM/226/2010. Period contract for the 
provision of services for the consolidation of an Environmental 
Monitoring Programme for the Żwejra Engineered Landfill.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-WasteServ 
Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:-

Avviż Nru. WSM/225/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ fliexken tal-ilma tax-xorb u għall-kiri ta’ dispensers 
tal-ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera up to noon on Friday, 19th November, 2010 for:

Advt. No. WSM/225/2010. Period contract for the 
supply of drinking water bottles and for the hiring of water 
dispensers.

A fee of €50.00 is being charged for each tender 
document.

*Advertisement appearing for the first time

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

26th October, 2010

WasteServ Malta Ltd

Il-Kap Eżekuttiv tal-WasteServ Malta Ltd jgħarraf illi:

WasteServ Malta Ltd qed toffri materjal riċiklabbli għall-
bejgħ, li għandu jinbiegħ ex-works mill-Impjant tat-Trattament 
tal-Iskart ta’ Sant’Antnin (SAWTP) u minn Civic Amnetiy Sites 
(CA Site). Il-materjal riċiklabbli li huwa disponibbli għax-xahar 
ta’ Ottubru 2010 jikkonsisti minn dan li ġej:

Oġġett:
1. PET mixed
2. Plastic Film baled		
3. Metal Ferrous Cans baled
4. Aluminium Cans loose
5. Aluminium Profile loose
6. Ferrous Metal Scrap loose SAWTP
7. Ferrous Metal Scrap loose CA Site
8. Ferrous Metal Scrap Magħtab Env. Complex	
9. Ferrous Metal Scrap loose (Gozo)	
10. Other Plastic (Crates/Furniture)	
11. Stainless Steel (washing sinks)	
12. Tyres (various types and sizes)         
13. Mixed shredded wood	
14. Jablo loose
15. Cardboard baled	
16. Mixed Paper Plastic Baled	
17. Mixed Paper baled
18. White paper in boxes/jumbo bags
19. Wooden Pallets
20. Mixed Glass Packaging

WasteServ Malta Ltd

The Chief Executive Officer of WasteServ Malta Ltd 
notifies that:-

WasteServ Malta Ltd is offering for sale various 
recyclable materials, to be sold ex-works, from Sant’Antnin 
Waste Treatment Plant (SAWTP) and Civic Amenity Sites 
(CA Site). The Recyclable materials available for the month 
of October 2010 shall consist of:-

Item Material
1. PET mixed
2. Plastic Film baled		
3. Metal Ferrous Cans baled
4. Aluminium Cans loose
5. Aluminium Profile loose
6. Ferrous Metal Scrap loose SAWTP
7. Ferrous Metal Scrap loose CA Sites
8. Ferrous Metal Scrap Magħtab Env. Complex	
9. Ferrous Metal Scrap loose (Gozo)	
10. Other Plastic (Crates/Furniture)	
11. Stainless Steel (washing sinks)	
12. Tyres (various types and sizes)         
13. Mixed shredded wood	
14. Jablo loose
15. Cardboard baled	
16. Mixed Paper Plastic Baled	
17. Mixed Paper baled
18. White paper in boxes/jumbo bags
19. Wooden Pallets
20. Mixed Glass Packaging
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DIPARTIMENT TAL-PROPRJETÀ TAL-GVERN

Sejħa għall-Offerti skont Artikolu 3(1)(a) tal-Att dwar it-
Trasferiment ta’ Artijiet tal-Gvern, Kapitolu 268 tal-Liġijiet 
ta’ Malta.

Il-Privatisation Unit fi ħdan il-Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment, tistieden lill-persuni u entitajiet 
interessati sabiex jissottomettu offerti għall-konċessjoni 
b’ċens temporanju għall-perjodu ta’ tletin (30) sena tal-

GOVERNMENT PROPERTY DEPARTMENT

Call for tenders in terms of Article 3(1)(a) of the Disposal 
of Government Land Act, Chapter 268 of the Laws of 
Malta.

The Privatisation Unit within the Ministry of Finance, 
the Economy and Investment invites interested parties to 
tender for the temporary emphyteutical grant for a period 
of thirty (30) years of the Malta Super Yacht Facilities 

21. Rubber from shredded tyres varying from 4mm to 
6mm thickness

WasteServ jilqa’ offerti (mingħajr VAT) għall-bejgħ ta’ 
dawn l-oġġetti ‘tale quale’ mingħajr garanzija u jikkuntattja 
lil dawk li beħsiebhom jixtru biex jintlaħaq ftehim rigward 
il-ġbir tal-materjali meħtieġa fiż-żmien miftiehem. L-oġġetti 
kollha msemmija għandhom jitqiesu bħala lottijiet separati. 
L-offerti għandhom jiġu sottomessi wara li timtela l-formola 
dettaljata li tista’ titniżżel minn www.wastesermalta.com 
filwaqt li kopja stampata tista’ tinkiseb mill-uffiċċji ta’ 
SAWTP jew mill-uffiċċji ta’ Santa Venera matul il-ħinijiet 
tal-uffiċċju. Din il-proċedura għandha tirrepeti ruħha kull 
xahar.

Aġenziji barranin li huma interssati jixtru xi wħud mill-
oġġetti fil-lista, għandhom jiġu awtorizzati mill-Awtoritajiet 
Kompetenti ta’ pajjiżhom biex jittrattaw il-materjal ta’ 
skart speċifiku. Fi kwalunkwe każ, it-trasport tal-iskart 
irid isir minn waste carrier reġistrat u l-esportazzjoni tal-
iskart trid isseħħ skont it-Trans Frontier Shipment of Waste 
Regulations.

Dawk li jintgħażlu biex jixtru l-materjal għandhom 
iħallsu 50% tal-ammont offrut minn qabel u jrid ikollhom l-
awtorizzazzjoni neċessarja mill-MEPA. Il-fattura għall-materjal 
li jittieħed kull xahar tinħareġ mat-tgħabbija u l-bilanċ li jibqa’ 
jrid jiġi mħallas fi żmien 120 jum mill-ħruġ tal-fattura. Għall-
offerti u għotjiet li jkollhom ammont ġenerali ta’ jew aktar minn 
€10,000 mill-istess xerrej għandu jiġi ppreżentat fl-oriġinal 
depożitu ta’ 30% tal-għotja tal-offerta u 70% Garanzija Bankarja 
valida sa 120 ġurnata favur il-WasteServ qabel ma jitgħabbew l-
affarijiet.  Il-kwantitajiet tal-materjal riċiklabbli li jinbiegħ b’dan 
il-proċess iridu jiġu ddikjarati lill-MEPA bħala oġġetti rkuprati 
għar-riċiklaġġ mill-WasteServ. 

Partijiet interessati għandhom iċemplu lill-WasteServ fuq 
2385 8139 sabiex jaraw il-materjal, li qiegħed jinbiegħ ‘tale 
quale’ u mingħajr garanzija. L-offerti għax-xiri għandhom 
jiġu depożitati fil-Kaxxa tal-Offerti fl-uffiċċju ta’ Santa 
Venera li għandha tinfetaħ f’nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, is-
27 ta’ Ottubru, 2010.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

21. Rubber from shredded tyres varying from 4mm to 
6mm thickness

WasteServ will receive offers (excl. VAT) for the sale of 
these fractions ‘tale quale’ without warranty and shall contact 
prospective buyers to come to an agreement to collect the 
required materials in an agreed time-frame. All items shall 
be considered as seperate lots. Offers are to be submitted by 
the completion of the detailed form available for download 
on the website www.wasteservmalta.com and hardcopies 
may be obtained from SAWTP offices or Sta. Venera offices 
during office hours. This procedure is intended to be repeated 
every month.

Foreign agencies which are interested in purchasing any 
of the items in the list, must provide relevant authorisations 
from their country’s Competent Authorities for the handling 
of the specific waste streams. In any case, transport of waste 
must be carried out by a registered waste carrier and export 
of waste must be done according to the Trans Frontier 
Shipment of Waste Regulations.

Selected buyers need to pre-pay 50% of the amount 
offered and must have the required authorisation from 
MEPA. The invoice for the material taken per month shall 
be issued upon loading and the remaining balance must be 
settled within 120 days from date of invoice. For bids and 
awards having an overall amount equal to or over €10,000 
by the same buyer, a 30% deposit on tender award and 70% 
Bank Guarantee valid for 120 days in favour of WasteServ, 
is to be presented in original before loading of goods. The 
quantities of recyclables sold through this process shall be 
declared to MEPA as recovered for recycling by WasteServ.

Interested parties are advised to call WasteServ on 2385 
8139 in order to view the material, which is being sold ‘tale 
quale’ without warranty. Purchase offers are to be deposited 
in the Tender Box at the Santa Venera office and shall be 
opened on Wednesday, 27th October, 2010 at noon.

26th October, 2010
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situated at Dock 2 and Dock 3 in the Cospicua area.

A copy of the plans in respect of the property proposed to 
be granted under title of temporary emphyteusis as aforesaid 
may be viewed as from the 21st July 2010 until the 6th 
August 2010 at the offices of the Privatisation Unit, Marsa 
Industrial Estate, Marsa MRS 3000 from Monday to Friday 
between 8.00 a.m. and 2.00 p.m.

The relative Call for Tenders document and attachments 
thereto setting out process and requirements connected with 
submitting a tender can be collected as from 21st July 2010 from 
the offices of the Privatisation Unit on payment of €5,000.

No person will be allowed to collect the Call for Tenders 
document and attachments thereto unless he enters into a 
Confidentiality Agreement. Interested parties are invited to 
contact the Privatisation Unit.

The closing time and date for submission of tenders is 
noon (Central European Time) of Wednesday, 1st December 
2010.

Enquiries should be addressed to the Chairman, 
Privatisation Unit:

Email: victoria-mary.wilson@gov.mt 
Tel: (00356) 21 230424
Mob: (00356) 7920 9468

26th October, 2010

Malta Super Yacht Facilities, li jinsabu f’Baċir Nru. 2 u 
f’Baċir Nru. 3 fl-inħawi ta’ Bormla.

Wieħed jista’ jara kopja tal-pjanti li juru l-proprjetà 
proposta li tingħata b’ċens temporanju, kif imsemmi hawn 
fuq, mill-21 ta’ Lulju, 2010 sas-6 ta’ Awwissu, 2010, fl-
Uffiċċju tal-Privatisation Unit, Qasam Industrijali tal-Marsa 
MRS 3000 mit-Tnejn sal-Ġimgħa, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 
p.m.

Id-dokument tal-offerta, inklużi l-proċess u d-dokumenti 
meħtieġa biex issir l-offerta, jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju tal-
Privatisation Unit mill-21 ta’ Lulju, 2010, wara li jitħallas 
dritt ta’ €5,000.

Ħadd ma jista’ jiġbor id-dokument tal-offerta jekk qabel 
ma jiffirmax/jiffirmawx Ftehim ta’ Kunfidenzjalità. Kull 
min hu interessat huwa mistieden jagħmel kuntatt mal-
Privatisation Unit.

Il-ħin u d-data tal-għeluq għas-sottomissjoni tal-offerti 
huwa sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Erbgħa, l-1 
ta’ Diċembru, 2010.

Kull mistoqsija għandha tiġi indirizzata liċ-Chairman, 
Privatisation Unit:

Email: victoria-mary.wilson@gov.mt 
Tel: (00356) 21 230424
Mob: (00356) 7920 9468

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY 
AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

MITA needs the supply and maintenance of three servers 
hosting virtualised environments.

Sealed tenders for the supply and maintenance of three 
servers hosting virtualised environments – QSER46-10 
will be received in the tender box at Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, up till noon (Central European 
Time) of Monday, 1st November, 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders. 

A hard copy of the same document may be obtained by 
an e-mail request to QSER46-10.mita@gov.mt for a fee of 
€35.

For further information, contact the Procurement and 
Stores Department on telephone number 2123 4710 or the 
above-mentioned email. 

26th October, 2010

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA għandha bżonn tixtri u tagħmel manutenzjoni ta’ 
tliet servers għal użu ta’ ambjent virtwalizzat.

Offerti magħluqin biex tixtri u tagħmel manutenzjoni ta’ 
tliet servers għal użu ta’ ambjent virtwalizzat – QSER46-10 
jintlaqgħu sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) tat-Tnejn, l-
1 ta’ Novembru, 2010 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITA http://www.mita.gov.mt/tenders.

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil QSER46-10.mita@
gov.mt għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Procurement and Stores permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA għandha bżonn tixtri Sistema ta’ Informazzjoni 
għall-Aġenzija għall-Pagamenti tal-Ministeru għar-Riżorsi 
u Affarjiet Rurali.

Offerti magħluqin għal sistema ta’ informazzjoni għall-
Aġenzija għall-Pagamenti tal-Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarjiet Rurali jintlaqgħu sa nofsinhar (Ħin Ċentrali 
Ewropew) tat-Tlieta, it-23 ta’ Novembru, 2010 fil-Kaxxa 
tal-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali, il-Blata 
l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITA, http://www.mita.gov.mt/tenders

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb permezz 
ta’ talba b’email mibgħuta lil T11010.mita@gov.mt  għall-
ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-dipartiment Sourcing 
and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA needs to procure an Information System for the 
Paying Agency of the Ministry for Resources and Rural 
Affairs.

Sealed tenders for an Information System for the Paying 
Agency of the Ministry for Resources and Rural Affairs will 
be received in the tender box at Gattard House, National 
Road, Blata l-Bajda, up till noon (Central European Time) 
of Tuesday, 23rd November, 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders 

A hard copy of the same document may be obtained by an 
e-mail request to T11010.mita@gov.mt  for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor 
Management Department on telephone number 2123 4710 or 
the above-mentioned email. 

26th October, 2010

Programm għal Żvilupp Rurali ta’ Malta’ (2007-2013)
Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata għal 

inanzjament  parzjali mill-Unjoni Ewropea taħt l-assistenza 
teknika għall-Programm tal-Iżvilupp Rurali 2007-2013 

Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Fondi UE; 25% Fondi Nazzjonali
Fond Ewropew tal-Agrikultura għal Żvilupp Rurali

Rural Development Programme for Malta (2007-2013)
This tender is being considered for European Union part-financing under 
the technical assistance of the Rural Development Programme 2007-2013

Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds
The European Agricultural Fund for Rural Development:

Europe Investing in Rural Areas

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA  teħtieġ il-provvista, installazzjoni u manutenzjoni 
ta’ Fire Suppression Systems għad-Data Centre il-ġdid 
tagħha.

Offerti magħluqin għall-Provvista, Installazzjoni u 
Manutenzjoni ta’ Fire Suppression Systems għad-Data 
Centre l-ġdid tagħha – T108/10 jintlaqgħu sa nofsinhar (Ħin 

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA needs the supply, installation and maintenance of 
Fire Suppression Systems for its new Data Centre.

Sealed tenders for the Supply, Installation and 
Maintenance of Fire Suppression Systems for MITA new 
Data Centre – T108/10 will be received in the Tender Box 
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at Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up till noon 
(Central European Time) of Wednesday, 17th November, 
2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders 

A hard copy of the same document may be obtained by an 
e-mail request to T10810.mita@gov.mt  for a fee of €35.

For further information one can contact the Sourcing and 
Vendor Management Department on telephone number 2123 
4710 or the above-mentioned email. 

26th October, 2010

Ċentrali Ewropew) tal-Erbgha, is-17 ta’ Novembru, 2010 fil-
Kaxxa tal-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
ħlas minn fuq is-sit tal-MITA http://www.mita.gov.mt/
tenders

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil T10810.mita@gov.
mt għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 
4710, jew b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA tilqa’ proposti mingħand dawk interessati biex 
jissottomettu l-offerti tagħhom għal xiri ta’ servers u UPSs.

Offerti magħluqin għal Request for Quotations for 
Servers and UPSs (Ref.: T073/10) jintlaqgħu sa nofsinhar 
(Ħin Ċentrali Ewropew) tal-10 ta’ Novembru 2010 fil-Kaxxa 
tal-Offerti li tinsab f’MITA, Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITA, http://www.mita.gov.mt/tenders

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil T07310.mita@gov.
mt għal-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 
4710, jew b’email lill- svmd.mita@gov.mt

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

MITA invites interested bidders to submit their proposals 
for Servers and UPSs.

Sealed tenders for the Request for Quotations for Servers 
and UPSs (Ref.: T073/10) will be received in the tender box 
at MITA, Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up 
till noon (Central European Time) of 10th November 2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders

A hard copy of the same document may be obtained by 
an e-mail request to T07310.mita@gov.mt for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email svmd.mita@gov.mt 

26th October, 2010

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:-

MITA needs the supply, installation and maintenance of 
Standby Generator Systems for its new Data Centre.

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

MITA għandha bżonn provvista, installazzjoni u 
manutenzjoni ta’ Standby Generator Systems għad-Data 
Centre l-ġdid tagħha.
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Offerti magħluqin għall-“Provvista, installazzjoni u 
manutenzjoni ta’ Standby Generator Systems għad-Data 
Centre il-ġdid tal-MITA’ – T106/10” jintlaqgħu sa nofsinhar 
(Ħin Ċentrali Ewropew) tal-Ħamis, il-25 ta’ Novembru, 
2010 fil-kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
ħlas minn fuq is-sit tal-MITA, http://www.mita.gov.mt/
tenders

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba b’email mibgħuta lil T10610.mita@gov.
mt għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tas-
Sourcing and Vendor Management permezz tat-telefon 2123 
4710, jew b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Sealed tenders for the “Supply, installation and 
maintenance of Standby Generator Systems for MITA new 
Data Centre – T106/10” will be received in the tender box 
at Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon 
(Central European Time) of Thursday, 25th November, 
2010.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website on http://www.mita.gov.
mt/tenders 

A hard copy of the same document may be obtained by an 
e-mail request to T10610.mita@gov.mt  for a fee of €35.

For further information, contact the Sourcing and Vendor 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or the above-mentioned email. 

26th October, 2010

IL-FONDAZZJONI GĦAL 
SERVIZZI TA’ ĦARSIEN SOĊJALI

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
li qed tilqa’ kwotazzjonijiet magħluqin għal dan li ġej: 

Kwot. FSWS/10/37. Servizz ta’ catering – finger food – 
għal funzjoni fejn il-parteċipanti jibqgħu bilwieqfa (Servizz 
tal-fostering). 

Għal aktar informazzjoni u/jew kopja tat-termini 
ta’riferenza tas-servizz imsemmi, wieħed għandu 
jikkuntattja lis-Sinjura Elizabeth Zammit permezz tal-email 
fuq (elizabeth.zammit@gov.mt).

Il-kwotazzjonijiet, flimkien mad-dokumenti neċessarji 
kollha, għandhom jintefgħu matul il-ħinijiet tal-uffiċċju 
fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju Priniċipali tal-Fondazzjoni 
f’Santa Venera, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar 
il-Ġimgħa 5 ta’ Novembru, 2010.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jintefgħu f’envelop 
magħluq bin-numru ta’ riferenza (FSWS/10/37) miktub fuq 
quddiem tal-envelop. Dawn għandhom ikunu indirizzati lil:

Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, St Venera, SVR 1690.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

FOUNDATION FOR 
SOCIAL WELFARE SERVICES

The Foundation for Social Welfare Services notifies that 
sealed quotations will be received for the following:

Quot. FSWS/10/37 Catering service - finger food - 
standing-up function (Fostering services).

For further information and/or a copy of the terms of 
reference for the above-mentioned services, kindly contact 
Ms Elizabeth Zammit on email:  (elizabeth.zammit@gov.
mt).

Complete quotations with all required documents, are 
to be submitted during office hours at the tender box at the 
Foundation’s Head Office in Santa Venera by not later than 
noon of Friday 5th November, 2010.

Quotations should be submitted in a sealed envelope 
with the registration number (FSWS/10/37) written on the 
envelope. These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Foundation for Social Welfare Services
2, Triq Braille, St Venera, SVR 1690.

26th October, 2010
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IL-FONDAZZJONI GĦAL 
SERVIZZI TA’ ĦARSIEN SOĊJALI

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
li qed tilqa’ offerti magħluqin għal dan li ġej: 

Avviż FSWS/10/36. Xogħol ta’ manutenzjoni tal-bejt ta’ 
Dar l-Impenn – Ħal Farruġ. 

Kopji tad-dokumenti tas-Sejħa ta’ Interess jistgħu 
jinkisbu mill-Uffiċċju Priniċipali tal-Fondazzjoni 2, Triq 
Braille, Santa Venera. Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.  

L-offerti, flimkien mad-dokumenti neċessarji kollha, 
għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fl-istess Uffiċċju (2, 
Triq Braille, Santa Venera) sa mhux aktar tard mill-10.00 
a.m. tal-Ġimgħa, 19 ta’ Novembru 2010.

It-titolu u l-kodiċi tal-offerta kif imsemmi hawn fuq 
għandu jinkiteb fuq l-envelop issiġillat, u indirizzat lil:

Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, St Venera, SVR 1690.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

FOUNDATION FOR 
SOCIAL WELFARE SERVICES

The Foundation for Social Welfare Services notifies that 
sealed tenders will be received for the following:

Advt. FSWS/10/36. Roofing works at Dar l-Impenn 
– Ħal Farruġ.

Copies of the Expression of Interest documents are 
obtained from the Foundation’s Head Office 2, Triq Braille, 
Santa Venera. A fee of €50.00 will be charged for each copy 
of tender document. 

Tenders, complete with all required documents, are to 
be submitted in the tender box at the same Office (2, Triq 
Braille, Santa Venera) by not later than 10.00 a.m. of Friday 
19th November 2010.

The tender’s title and code as stated above should be 
written clearly on the sealed envelope, and  addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Foundation for Social Welfare Services
2, Triq Braille, St Venera, SVR 1690.

26th October, 2010

IL-FONDAZZJONI GĦAL 
SERVIZZI TA’ ĦARSIEN SOĊJALI

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
li tilqa’ applikazzjonijiet magħluqin għal dan li ġej: 

Kwot. Nru. FSWS/2010/40. Provvediment ta’ key clamps 
fittings, pipes u wiremesh.

Aktar informazzjoni u/jew kopja tal-formola tal-
kwotazzjoni tista’ tinkiseb mingħand is-Sinjura Elizabeth 
Zammit bl-email fuq elizabeth.zammit@gov.mt

Il-kwotazzjonijiet għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti 
fl-Uffiċċju Priniċipali tal-Fondazzjoni f’Sta. Venera matul 
il-ħinijiet tal-uffiċċju, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ 
nhar il-Ġimgħa, il-5 ta’ Novembru, 2010.

Kwotazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi f’envelop 
magħluqin bin-numru ta’ riferenza miktub fuq quddiem tal-
envelop indirizzat lil:

Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

FOUNDATION FOR 
SOCIAL WELFARE SERVICES

The Foundation for Social Welfare Services notifies that 
sealed applications will be received for the following:

Quot. No. FSWS/2010/40: Supply of key clamps fittings, 
pipes and wire mesh.

Further information and/or a copy of the quotation form 
may be obtained from Ms. Elizabeth Zammit on email:  
elizabeth.zammit@gov.mt

Complete quotations are to be submitted during office 
hours at the tender box at the Foundation’s Head Office in 
Sta Venera by not later than noon of Friday, 5th November, 
2010.

Quote should be submitted in a sealed envelope with the 
registration number written on the envelope addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Foundation for Social Welfare Services,
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

26th October, 2010
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IL-FONDAZZJONI GĦAL 
SERVIZZI TA’ ĦARSIEN SOĊJALI

2010 - Is-Sena Ewropea għall-Ġlieda kontra 
l-Faqar u Esklużjoni Soċjali

Sejħa għal Offerti

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali hija l-
Amministrazzjoni Eżekuttiva fi ħdan il-kumitat Nazzjonali 
fil-Ministeru tal-Edukazzjoni, Xogħol u Familja, biex 
tesegwixxi il-Programm ta’ Attivitajiet relatati mal-2010 Is-
Sena Ewropea għall-Ġlieda Kontra l-Faqar u l-Esklużjoni 
Soċjali (EY2010).

Għalhekk, il-Fondazzjoni qed tistieden lil kull entità, 
organizzazzjoni jew individwi interessati biex jibagħtu l-
offerti tagħhom għas-sejħa ta’ servizzi msemmija hawn taħt 
u li jagħmlu parti mill-kampanja nazzjonali abbinata ma’ din 
is-sena Ewropea.

Avviż Nru. EY2010/DT/30TV. Kitba, tfassil u produzzjoni 
għal tliet reklami ta’ 30 sekonda l-wieħed. Data tal-għeluq: 
09/11/2010.

Avviż Nru. EY2010/DT/04BIL. Disinn u provvista għal 
erba’ billboards konvenzjonali f’Malta u Għawdex għax-
xahar ta’ Diċembru 2010. Data tal-għeluq: 09/11/2010.

Avviż Nru. EY2010/DT/01RS. Eżerċizzju ta’ Riċerka 
relatata ma’ din is-Sena Ewropea EY2010. Data tal-għeluq: 
16/11/2010.

Avviż Nru. EY2010 /DT/PLSS. Tfassil, kitba, disinn 
u produzzjoni ta’ ktejjeb bil-Malti u bl-Ingliż fuq stejjer 
ta’ suċċess mill-ħajja ta’ individwi. Data tal-għeluq: 
16/11/2010.

Avviż Nru. EY2010/DT/CSR. Tfassil, kitba, disinn u 
produzzjoni ta’ fuljett fuq Corporate Social Responsability. 
Data tal-għeluq: 16/11/2010.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mingħand Dott. Noel 
Calleja fuq email: noel.a.calleja@gov.mt jew jiġbor kopja 
tad-dettalji minn FSWS.

L-offerti jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tad-data rispettiva li 
tidher ma kull offerta, indirizzati kif ġej:

2010 - Is-Sena Ewropea għall-Ġlieda kontra 
l-Faqar u Esklużjoni Soċjali.
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, St. Venera SVR 1690.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

FOUNDATION FOR 
SOCIAL WELFARE SERVICES

2010 European Year for Combating Poverty 
and Social Exclusion

Call for Services

The Foundation for Social Welfare Services (FSWS) 
has been entrusted by Malta’s National Implementing Body 
namely the Ministry of Education, Employment and the 
Family, to implement the National Programme of Events 
related to the 2010 European Year for Combating Poverty 
and Social Exclusion (EY2010).

In view of the above, FSWS is inviting interested parties/
organizations and/or individuals, to submit their proposals for 
the below Call for Services which form part of the ongoing 
National Awareness Campaign related to this European Year 
(EY2010).

Advt. No. EY2010/DT/30TV. Storyboard writing, 
production and post-production for three 30” television 
commercials. Closing Date: 09/11/2010.

Advt. No. EY2010/DT/04BIL. Design and provision 
of four conventional billboards in Malta and Gozo for the 
month of December 2010. Closing Date: 09/11/2010.

Advt. No. EY2010/DT/01RS. A Research Study related 
to EY2010. Closing Date: 16/11/2010.

Advt. No. EY2010/DT/PLSS. Copywriting, design and 
production of a Booklet in Maltese and English on People’s 
Life Success Story. Closing Date: 16/11/2010.

Advt. No. EY2010/DT/CSR. Copywriting, design and 
production of a Brochure on Corporate Social Responsibility. 
Closing Date: 16/11/2010.

Interested parties are to either contact Dr. Noel Calleja on 
email: noel.a.calleja@gov.mt to be provided with the Terms 
of Reference or collect it by-hand from FSWS. 

Tenders submission will be accepted till 10.00 a.m., of 
the respective date as set with each submission. These are to 
be addressed to:

2010 - European Year for Combating Poverty 
and Social Exclusion
Foundation for Social Welfare Services,
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.
 
26th October, 2010
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Foundation for 
Social Welfare Services

Me2 - Integration of Persons with Disability 
into the Labour Market

Call for Services

The Foundation for Social Welfare Services (Sapport 
Agency), in partnership with the Employment and Training 
Corporation (ETC), and the National Commission Persons 
with Disability (KNPD) have applied for funding under Co-
hesion Policy 2007-2013 (OP II-ESF) Structural Funds for 
a project entitled ESF 3.62 Me2-Integration of Persons with 
Disability into the Labour Market.

This project requires the service of a company that pro-
vides:

Conference Hall and facilities which include audio visual 
equipment, food and beverage (ref ME2-18).

For further information and/or a copy of the terms of 
reference for the above-mentioned services, kindly contact 
Mr Rennie Stivala on 2388 5162, or by email on (rennie.
stivala@gov.mt).

Companies interested in rendering their services must 
meet the required specifications established in the terms of 
reference. Submissions will be accepted till noon on Monday, 
8th November 2010 sent to: 

ESF Project ME2 - 3.62  
Foundation for Social Welfare Services,
2, Triq Braille, St Venera, SVR 1690.

26th October, 2010

Fondazzjoni għal Servizzi 
ta’ Ħarsien Soċjali

Me2 - Integration of Persons with Disability 
into the Labour Market.

Sejħa għas-Servizzi

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali (Aġenzija 
Sapport), b’kollaborazzjoni mal-Korporazzjoni tax-Xogħol 
u t-Taħriġ (ETC) u l-Kummissjoni Nazzjonali Persuni 
b’Diżabilità (KNPD) applikaw għall-fondi taħt il-Politika 
ta’ Koeżjoni 2007-2013 (OP II ESF) Fondi Strutturali għall-
proġett  ESF 3.62 Me2-Integration of Persons with Disability 
into the Labour Market.

Dan il-proġett jeħtieġ is-servizzi ta’ kumpannija li 
tipprovdi:

Sala għall-Konferenza u faċilitajiet li jinkludu, apparat 
awdjoviżiv, servizzi ta’ ikel u xorb (ref ME2-18).

Għal aktar informazzjoni u/jew kopja tat-termini ta’ 
riferenza tas-servizz imsemmi, ikkuntattja lis-Sur Rennie 
Stivala fuq 2388 5162 jew inkella bl-email fuq (rennie.
stivala@gov.mt).

Kumpanniji nteressati f’din is-sejħa għas-servizz 
għandhom jilħqu l-ispeċifikazzjonijiet imsemmija fit-termini 
ta’ riferenza. Sottomissjonijiet jintlaqgħu sa nofsinhar tat-
Tnejn, it-8 ta’ Novembru 2010, u għandhom jintbagħtu lil:

Proġett ME2 ESF 3.62
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, Sta. Venera, SVR 1690.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Programm Operattiv II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Insaħħu Ħilitna għal Aktar Impjiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar
Dan il-proġett hu parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea 

Fond Soċjali Ewropew (FSE)
Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme II – Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life

Project part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your Future
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Foundation for 
Social Welfare Services

E4L- “Embark for Life - Integration of young 
people into the labour market”

Call for Services

The Foundation for Social Welfare Services (Sedqa Agen-
cy and Appogg Agency), in partnership with the Employment 
and Training Corporation (ETC), and the Housing Authority 
have applied for funding under Cohesion Policy 2007-2013 
(OP II-ESF) Structural Funds for a project entitled ESF 3.61 
E4L-Embark for Life-Integration of young people into the 
labour market.

This project requires the service of:

Conference Hall and facilities which include audio visual 
equipment, food and beverage (ref E4L-11)

For further information and/or a copy of the terms of 
reference for the above-mentioned service, kindly contact 
Mr Rennie Stivala on 2388 5162, or by email on rennie.
stivala@gov.mt

Individuals interested in rendering their service must 
meet the required specifications established in the terms of 
reference. Applications along with curriculum vitae will be 
accepted till noon on Friday 12th November  2010 sent to: 

ESF Project 3.61- E4L
Foundation for Social Welfare Services,
2, Triq Braille, St Venera, SVR 1690.

26th October, 2010

Fondazzjoni għal Servizzi 
ta’ Ħarsien Soċjali

E4L- “Embark for Life- Integration of young 
people into the labour market”

Sejħa għas-Servizzi

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali 
(Aġenzija Sedqa u Aġenzija Appoġġ), b’kollaborazzjoni mal- 
Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ (ETC) u l-Awtorità 
tad-Djar applikaw għall-fondi taħt il-Politika ta’ Koeżjoni 
2007-2013 (OP II ESF) Fondi Strutturali għall-proġett ESF 
3.61 E4L- “Embark for Life- Integration of young people 
into the labour market”

Dan il-proġett jeħtieġ is-servizz ta’:

Sala għal Konferenza u faċilitajiet li jinkludu apparat 
awdjoviżiv, servizzi ta’ ikel u xorb (ref E4L-11)

Għal aktar informazzjoni u/jew kopja tat-termini ta’ 
riferenza tas-servizz imsemmi, ikkuntattja lis-Sur Rennie 
Stivala fuq 2388 5162 jew inkella bl-email fuq rennie.
stivala@gov.mt

Persuni interessati f’din is-sejħa għas-servizz għandhom 
jilħqu l-ispeċifikazzjonijiet imsemmija fit-termini ta’ 
riferenza. Applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae, 
jintlaqgħu sa nofsinhar tal-Ġimgħa, it-12 ta’ Novembru 
2010, u għandhom jintbagħtu lil:

Proġett ESF 3.61 – E4L
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, Sta. Venera, SVR 1690.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Programm Operattiv II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Insaħħu Ħilitna għal Aktar Impjiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar
Dan il-proġett hu parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea 

Fond Soċjali Ewropew (FSE)
Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme II – Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life

Project part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your Future
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IL-FONDAZZJONI GĦAL 
SERVIZZI TA’ ĦARSIEN SOĊJALI

Il-Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
li tilqa’ applikazzjonijiet magħluqin għal dan li ġej: 

Kwot. Nru. FSWS/2010/38. Disinjar tar-Rapport tal-
FSWS.      

Kwot. Nru. FSWS/2010/39. Kopji/riproduzzjoni tar-
Rapport tal-FSWS fuq CD.

Aktar informazzjoni u/jew kopja tat-termini u 
kundizzjonijiet tas-servizzi msemmija jistgħu jinkisbu 
mingħand is-Sinjura Elizabeth Zammit bl-email fuq elizabeth.
zammit@gov.mt

Applikazzjonijiet, flimkien mad-dokumenti meħtieġa 
kollha, għandhom jintefgħu matul il-ħinijiet tal-uffiċċju fil-
kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju Priniċipali tal-Fondazzjoni f’Sta. 
Venera, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, 
it-3 ta’ Novembru, 2010.

L-applikazzjonijiet u d-dokumenti meħtieġa għandhom 
jintefgħu f’envelop magħluq bin-numru ta’ riferenza miktub fuq 
quddiem tal-envelop. Dawn għandhom ikunu indirizzati hekk:

Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Fondazzjoni għal Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

FOUNDATION FOR 
SOCIAL WELFARE SERVICES

The Foundation for Social Welfare Services notifies that 
sealed applications will be received for the following:

Quot. No. FSWS/2010/38. Design of FSWS Report.

Quot. No. FSWS/2010/39. Copies/reproduction of FSWS 
Report on CD.

Further information and/or a copy of the terms of reference 
for the above-mentioned services may be obtained from Ms. 
Elizabeth Zammit on email: elizabeth.zammit@gov.mt

Complete applications with all required documents, are 
to be submitted during office hours at the tender box at the 
Foundation’s Head Office in Sta Venera by not later than noon 
of Wednesday 3rd November, 2010.

Applications and mentioned documents should be 
submitted in a sealed envelope with the registration number 
written on the envelope. These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Foundation for Social Welfare Services,
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

26th October, 2010

Ministeru tal-Ġustizzja 
u Affarijiet Interni

Id-Diviżjoni Qrati tal-Ġustizzja jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew)  tal-Erbgħa, 
10 ta’ Novembru 2010, fil-kaxxa tal-offerti li tinsab fid-
Dipartiment tas-Support Services, il-Qrati tal-Ġustizzja, 
ir-raba’ sular, Triq ir-Republika, Valletta, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. DSS 44/2010: Provvediment ta’ active network 
equipment and support services.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel mingħajr 
ħlas minn fuq is-sit tal-MJHA, http://mjha.gov.mt 

Kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb permezz 
ta’ talba b’email mibgħuta lil tenders-courts.mjha@gov.mt 
għall-ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mill-IT Administrator tal-
Qorti tal-Ġustizzja permezz tat-telefon + 356 2590 2337, jew 
b’email mibgħuta kif diġà msemmi.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Ministry for Justice 
and Home Affairs 

The Courts of Justice Division notifies that:

Sealed tenders will be received in the tender box at the 
Director Support Services, Courts of Justice, 4th Floor, Triq 
ir-Repubblika, Valletta, up to noon (Central European Time) 
of Wednesday, 10th November 2010 for:

Advt. No. DSS 44/2010. Provision of active network 
equipment and support services.

An electronic copy of the document can be downloaded free 
of charge from MJHA website on http://mjha.gov.mt . 

A hard copy of the same document may be obtained by an e-
mail request to tenders-courts.mjha@gov.mt for a fee of €35.

Further information may be obtained from the Courts of Justice 
IT Administrator, telephone number: + 356 2590 2337 or the 
above-mentioned email. 

26th October, 2010
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DIPARTIMENT TAS-SERVIZZI KORPORATTIVI
MINISTERU TAL-EDUKAZZJONI, XOGĦOL 

U l-familja

Id-Direttur Servizzi Korporattivi jgħarraf illi:‑

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, il-11 ta’ Novembru, 
2010, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:‑

Avviż Nru. F.S.B. 07/10. Provvista u konsenja ta’ modular 
robot assembly kits edukattivi u l-liċenzji tagħhom għaċ-
Ċentru ta’ E-Learning. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formola preskritta li, flimkien 
mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, jistgħu jinkisbu fuq 
applikazzjoni mis-Servizzi Finanzjarji, Kamra 136, fil-Ministeru 
tal-Edukazzjoni, Xogħol u l-Familja, il-Furjana, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

L-offerti għandhom jingħalqu fl-envelop indirizzat minn 
qabel u jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti li tinsab ħdejn il-
Fergħa tas-Servizzi Finanzjarji (Kamra 130), fil-Ministeru 
tal-Edukazzjoni, Xogħol u l-Familja, il-Furjana.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

DEPARTMENT OF CORPORATE SERVICES
Ministry of education, EMPLOYMENT

AND the family

The Director Corporate Services notifies that:‑ 

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Thursday, 11th November, 2010, for:‑

Advt. No. F.S.B. 07/10. Supply and delivery of educational 
modular robot assembly kits and their licences for the E-
Learning Centre.

A fee of €25 is to be paid for each copy of tender 
document.

 
Offers should be made on the prescribed form which, together 

with the relative conditions and other documents are obtained 
on application from the Financial Services,  Room 136 at the  
Ministry of Education, Employment and the Family, Floriana, on 
any working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Tenders should be enclosed in the ready-addressed 
envelope and deposited in the Tender Box located near the 
Financial Services Branch (Room 130), Ministry of Education, 
Employment and the Family, Floriana.

26th October, 2010

Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Gwardamangia, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Novembru, 
2010, fil-Kaxxa l-Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Gwardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. PFI Nru. 1609. Amoxycillin 250mg injections.
Kwot. PFI Nru. 1610. Sterile Drape,Size 40 - 45 x 50 

- 60cms.
Kwot. PFI Nru. 1611. Benzoin Tincture.
Kwot. PFI Nru. 1612. Tubes Endotracheal Cuffed sz 6.5 

& sz 7.
Kwot. PFI Nru. 1613. Carmustine 100mg injections.
Kwot. PFI Nru. 1614. Retractors (Bone Levers).
Kwot. PFI Nru. 1615. Trucut Biopsy needle.
Kwot. PFI Nru. 1616. Hepatitis B vaccine for non 

responders.
Kwot. PFI Nru. 1617. Polio vaccine injectable.
Kwot. PFI Nru. 1618. Varicella vaccine.
Kwot. PFI Nru. 1619. Potassium phosphate injections.
Kwot. PFI Nru. 1620. Vitamin A capsules/tablets.

Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Gwardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Gwardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of  
Tuesday, 2nd November, 2010, for:-

Quot. PFI No. 1609. Amoxycillin 250mg injections.
Quot. PFI No. 1610. Sterile Drape,Size 40 - 45 x 50 - 

60cms.
Quot. PFI No. 1611. Benzoin Tincture.
Quot. PFI No. 1612. Tubes Endotracheal Cuffed sz 6.5 

& sz 7.
Quot. PFI No. 1613. Carmustine 100mg injections.
Quot. PFI No. 1614. Retractors (Bone Levers).
Quot. PFI No. 1615. Trucut Biopsy needle.
Quot. PFI No. 1616. Hepatitis B vaccine for non 

responders.
Quot. PFI No. 1617. Polio vaccine injectable.
Quot. PFI No. 1618. Varicella vaccine.
Quot. PFI No. 1619. Potassium phosphate injections.
Quot. PFI No. 1620. Vitamin A capsules/tablets.
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KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

Il-Kunsill Malti għall-Isport jgħarraf illi jilqa’ offerti sa 
nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru, 2010, 
għal:-

Kiri ta’ nħawi għall-vending machines fil-Kumpless 
Sportiv f’Tal-Qroqq.

Id-dokumenti tal-offerta u kundizzjonijiet jistgħu jinġabru 
mill-uffiċċju tal-Finanzi tal-Kunsill Malti għall-Isport, 
Kumpless Sportiv Kottonera, Vjal il-Kottoner, Bormla 9020, 
bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u l-4.30 p.m.

Għandu jsir ħlas ta’ €10 meta jinġabru d-dokumenti.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

The Kunsill Malti għall-Isport receives offers up to noon 
on Friday, 19th November, 2010, for:-

Leasing out of areas for vending machines within the Tal-
Qroqq Sports Complex.

Tender documents and conditions can be collected from the 
Finance Office of the Kunsill Malti għall-Isport, Cottonera Sports 
Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020, between 8.00 
a.m. and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.30 p.m.

A fee of €10 is to be paid upon collection of documents.

26th October, 2010

Kwot. PFI Nru. 1621. Neonatal/infant cpap circuits for 
new machine (Sipap).

Kwot. PFI Nru. 1622. Caspofungin 50mg vials. 
Kwot. PFI Nru. 1623. Ranitidine 75mg/5ml syrup.
Kwot. PFI Nru. 1624. Ranitidine 75mg/5ml syrup.
Kwot. PFI Nru. 1625. Omeprazole 10mg MUPS. 
Kwot. PFI Nru. 1626. Omeprazole 20mg MUPS. 
Kwot. PFI Nru. 1627. Lactose powder.
Kwot. PFI Nru. 1628. Misoprostol 200mcg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 1629. Alcohol Ethyl 96%.
Kwot. PFI Nru. 1630. Exeter Femoral Cement seal.
Kwot. PFI Nru. 1631. Loperamide 1mg/5ml syrup.
Kwot. PFI Nru. 1632. Docusate Sodium 100mg tabs/

caps. 
Kwot. PFI Nru. 1633. Domperidone 30mg suppositories. 
Kwot. PFI Nru. 1634. Co-Danthramer 75/1000 in 5ml 

suspention. 
Kwot. PFI Nru. 1635. Hydrocortisone Sodium Succinate 

100mg injections.
Kwot. PFI Nru. 1636. Syringes insulin 0.5cc.
Kwot. PFI Nru. 1637. Wide angle endoilluminators.
Kwot. PFI Nru. 1638. Fluid for crrt machine.
Kwot. PFI Nru. 1639. Fluid for crrt machine.
Kwot. PFI Nru. 1640. Defibrillating cable with discharge 

control.
Kwot. PFI Nru. 1641. Mycotoxin standards. 

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Quot. PFI No. 1621. Neonatal/infant cpap circuits for 
new machine (Sipap).

Quot. PFI No. 1622. Caspofungin 50mg vials. 
Quot. PFI No. 1623. Ranitidine 75mg/5ml syrup.
Quot. PFI No. 1624. Ranitidine 75mg/5ml syrup.
Quot. PFI No. 1625. Omeprazole 10mg MUPS. 
Quot. PFI No. 1626. Omeprazole 20mg MUPS. 
Quot. PFI No. 1627. Lactose powder.
Quot. PFI No. 1628. Misoprostol 200mcg tabs. 
Quot. PFI No. 1629. Alcohol Ethyl 96%.
Quot. PFI No. 1630. Exeter Femoral Cement seal.
Quot. PFI No. 1631. Loperamide 1mg/5ml syrup.
Quot. PFI No. 1632. Docusate Sodium 100mg tabs/caps. 

Quot. PFI No. 1633. Domperidone 30mg suppositories. 
Quot. PFI No. 1634. Co-Danthramer 75/1000 in 5ml 

suspention. 
Quot. PFI No. 1635. Hydrocortisone Sodium Succinate 

100mg injections.
Quot. PFI No. 1636. Syringes insulin 0.5cc.
Quot. PFI No. 1637. Wide angle endoilluminators.
Quot. PFI No. 1638. Fluid for crrt machine.
Quot. PFI No. 1639. Fluid for crrt machine.
Quot. PFI No. 1640. Defibrillating cable with discharge 

control.
Quot. PFI No. 1641. Mycotoxin standards. 

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240

Further information may be obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

26th October, 2010
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KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

Il-Kunsill Malti għall-Isport jgħarraf illi jilqa’ offerti sa 
nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru, 2010, 
għal:-

Provvista u installazzjoni ta’ portable pool lift facilities 
fil-Kumpless tal-Pixxina Nazzjonali f’Tal-Qroqq. 

Id-dokumenti tal-offerta u kundizzjonijiet jistgħu jinġabru 
mill-uffiċċju tal-Finanzi tal-Kunsill Malti għall-Isport, 
Kumpless Sportiv Kottonera, Vjal il-Kottoner, Bormla 9020, 
bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u l-4.30 p.m.

Għandu jsir ħlas ta’ €10 meta jinġabru d-dokumenti.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

The Kunsill Malti għall-Isport receives offers up to noon 
on Friday, 19th November, 2010, for:-

Provision and installation of portable pool lift facilities at 
Tal-Qroqq National Pool Complex.

Tender documents and conditions can be collected from the 
Finance Office of the Kunsill Malti għall-Isport, Cottonera Sports 
Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020, between 8.00 
a.m. and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.30 p.m.

A fee of €10 is to be paid upon collection of documents.

26th October, 2010

KUNSILL LOKALI ĦAD-DINGLI

Il-Kunsill Lokali Ħad-Dingli jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Novembru 2010, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. DLC/Q/06/2010. Dwal dekorattivi għat-toroq 
għall-Milied.

Id-dokumenti relattivi jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Kunsill 
Lokali, Ċentru tal-Komunità, Daħla tas-Sienja, Ħad-Dingli 
(Numru tat-Telefon: 2145 6060) bejn it-8.00 a.m. u l-11.00 
a.m

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kwalunkwe jew kull 
kwotazzjoni.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

ĦAD-DINGLI LOCAL COUNCIL

The Ħad-Dingli Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received up to 11.00 a.m. of 
Monday, 1st November 2010, for:-

Quot. No. DLC/Q/06/2010. Decorative Christmas street 
lights.

Relative documents can be obtained from the Local 
Council’s Office, Ċentru tal-Komunità, Daħla tas-Sienja, 
Dingli (Telephone Number: 2145 6060) between 8.00 a.m. 
and 11.00 a.m.

The Council reserves the right to refuse any or all 
quotations.

26th October, 2010

MOSTA LOCAL COUNCIL

The Mosta Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Wednesday, 24th November 2010 for the following:-

Advt. No. KLM 010/2010. Hiring and installation of 
street lights in various streets of Mosta during the Christmas 
period.  

Tender documents can be obtained against a payment of 
€100.00 from the Mosta Local Council during office hours.

26th October, 2010

KUNSILL LOKALI MOSTA

Il-Kunsill Lokali tal-Mosta jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-24 ta’ Novembru 
2010, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. KLM 010/2010. Kiri u installazzjoni ta’ dwal 
fit-toroq tal-Mosta għal żmien il-Milied 

Dokumenti tal-offerta jinkisbu mill-Kunsill Lokali tal-
Mosta matul il-ħinijiet tal-uffiċċju, għal prezz ta’ €100.00 
kull wieħed.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010
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KUNSILL LOKALI 
ĦAL GĦARGHUR

L-Aġent Segretarju Eżekuttiv tal-Kunsill Lokali Ħal 
Għargħur jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta 9 ta’ Novembru 2010, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċju tal-
Kunsill Lokali Ħal Għargħur għal:

Kwot. Nru. Q-10/08-24. Armar b’dawl dekorattiv għal 
toroq għall-Milied 2010.

Id-dokumenti rilevanti jistgħu jinġabru mill-Uffiċċju 
Amministrattiv tal-Kunsill, waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju. 

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

ĦAL GĦARGĦUR
LOCAL COUNCIL

The Acting Executive Secretary of the Ħal Għargħur 
Local Council notifies that:

Sealed quotations will be received at the Ħal Għargħur 
Local Council office up to noon of Tuesday 9th November 
2010 for:

Quot. No. Q-10/08-24. Street lights decorations for 
Christmas 2010.

Relevant documents may be collected from the Council’s 
Administrative Office, during office hours. 

The Council reserves the right to refuse all quotations 
even the most advantageous.

26th October, 2010

ĦAL SAFI Local Council

The Ħal Safi Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Local Council’s 
Administrative Offices up to noon of Thursday, 25th 
November 2010 for:-

Advt. No. BRS51 – 05/2010. Collection of bulky refuse 
at Ħal Safi.

Tender documents can be collected against a payment of 
€30 from the Administrative Local Council’s Office during 
normal office hours and also viewed at the same place free 
of charge.  

Tenders will be opened in public on the same day at 6.00 
p.m. and the Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

26th October, 2010

Kunsill Lokali ĦAL SAFI

Il-Kunsill Lokali Ħal Safi jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, il-25 ta’ Novembru 
2010 fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill Lokali 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. BRS51 - 05/2010. Ġbir ta’ skart goff f’Ħal 
Safi.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinġabru mill-Uffiċċju 
Amministrattiv tal-Kunsill Lokali fuq ħlas ta’ €30 waqt il-
ħinijiet normali tal-uffiċċju u jistgħu wkoll jiġu eżaminati 
fl-istess post mingħajr ħlas.

L-offerti jinfetħu fil-pubbliku dakinhar stess fis-6.00 p.m. 
u l-Kunsill jirriżerva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-
aktar waħda vantaġġuża.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

KUNSILL LOKALI SANTA LUĊIJA

Il-Kunsill Lokali Santa Luċija jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Novembru 
2010, jintlaqgħu espressjoni ta’ interess għal:-

PL(57/10/02). Sejħa għal espressjoni ta’ interess: Kiri ta’ 
post għal-Librerija Pubblika.

Il-Kunsill jgħarraf li interessat jikri post fejn se ssir 
librerija pubblika. Dan il-post irid ikun f’Santa Luċija u 

SANTA LUĊIJA LOCAL COUNCIL

The Santa Luċija Local Council notifies that:-

Expression of interest will be received up to noon of 
Friday, 19th November 2010, for:-

PL(57/10/02). Call for expression of interest: Hire of 
premises for Public Library.

The Council notifies that it is interested in hiring premises 
to set up a public library. The said premises must be in Santa 
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preferibbilment f’post ċentrali. Il-post irid ikun adekwat għal 
dan il-għan u aċċessibbli għall-persuni b’diżabilità.

Is-sottomissjonijiet għandhom jinkludi d-dettalji neċessarji 
tal-post u l-offerta finanzjarja.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Segretarju 
Eżekuttiv fuq in-numru tat-telefon 2166 6600.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

Luċija and preferably in the central part of the locality. 
The premises must also be suitable for such a purpose and 
accessible to persons with special needs.

Submissions must provide the necessary details which are 
to include the exact location and financial offer.

For further details one can contact the Executive Secretary 
on the Local Council’s telephone number 2166 6600.

26th October, 2010

KUNSILL LOKALI MSIDa

Il-Kunsill Lokali Msida jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, il-15 ta’ Novembru 2010,  
fl-Uffiċċji Amministrattivi tal-Kunsill jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. MLC/T04/10. Servizzi ta’ knis ta’ toroq wara 
nofsinhar fl-Imsida.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Aktar dettalji jinkisbu mingħand is-Segretarju Eżekuttiv fuq 
in-numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali 2133 4343.

Il-Kunsill Lokali Msida jżomm id-dritt li jirrifjuta anke 
dik l-aktar offerta vantaġġuża.

Is-26 ta’ Ottubru, 2010

MSIDA LOCAL COUNCIL

The Msida Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s 
Administrative Offices up to noon on Monday, 15th 
November 2010, for:-

Advt. No. MLC/T04/10. Afternoon street sweeping 
services at Msida.

A fee of €25 is to be paid upon collection of tender 
document.

Further details are obtainable from the Executive Secretary 
on the Local Council’s telephone number 2133 4343.

The Msida Local Council is not bound to accept the lowest 
tender received.

26th October, 2010

AvviŻI tal-Qorti – Court NoticeS

1786

Ikun jaf kulħadd illi b’diġriet tal-1 ta’ Settembru, 2010 
mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), din il-Qorti ordnat 
il-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12).

 
Illi b’rikors ippreżentat minn Marsovin fl-4 ta’ Mejju, 

2010 qed jintalab l-iżbank fl-ammont ta’ €366.51 depożitati 
b’ċedola numru 82/2010 fl-ismijiet:

Vodafone Malta Limited vs Sonya Sammut. 

Il-Qorti ordnat in-notifika ta’ dan ir-rikors b’jumejn 
żmien għar-risposta.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 22 ta’ 
Ottubru, 2010.

DOTT. NADYA FIOTT
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 1st September, 
2010 given by the Court of Magistrates, the Court ordered 
that the extract hereunder mentioned be published for the 
purpose of service according to Article 187(3) of the Code 
of Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

That by the application filed by Guido Vella on the 4th 
May, 2010 is asking for the withdrawal of the amount of 
€366.51 deposited by the schedule of deposit number 
82/2010 in the names of:

Vodafone Malta Limited vs Sonya Sammut. 

The Court ordered the notification of this application 
with seven days notice for filing a reply.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today the 
22nd October, 2010.

DR NADYA FIOTT
For Registrar of Courts and Civil Tribunals
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1787

B’digriet mogħti fit-18 ta’ Ottubru 2010, fl-Atti tar-
Rikors tal-Istralċ ta’ G.R.T. Co Ltd (OS /161/NT) li qed isir 
mill-istralċarju Raphael Axiak ippreżentatat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fit-23 ta’ Lulju 2010, ir-rikorrenti Avv. 
Noel Camilleri għan-nom u fl-interess ta’ Giovanni Taverna 
espona bir-rispett:

1.Illi r-rikorrent nomine hu l-amministratur tas-soċjetà 
Taljana In Progress S.r.l  u għandhu sehem ta’ għaxra fil-
mija (10%) f’din is-soċjetà. Id-disgħin fil-mija (90%) l-ieħor 
huwa tal-kumpannija Maltija G.&R.T. Company Limited.

2. Illi meta ġiet stralċjata l-imsemmija soċjeta G.&R.T. 
Company Limited din kienet għada fil-pussess tas-sehem 
surrefrit u għalhekk il-membru bl-akbar sehem tas-soċjetà 
Taljana hawn fuq imsemmija għada s’issa G &R.T. Company 
Limited.

3. Illi għalhekk hemm bżonn illi s-sehem li għandha l-
kumpannija stralċjata f’In Progress Limited jigi trasferit 
sabiex tkun tista’ tiġi rregolarizzata l-pożizzjoni ta’ din is-
soċjetà tal-aħħar.

Għaldaqstant jitlob umilment lil dina l-Onorabbli Qorti 
sabiex jogħġohba tordna;

1.is-sospensjoni tal-proċess kollu tal-istralċ u tiddiferixxi 
d-data li fiha l-isem tal-kumpannija għandu jitħassar għaż-
żmien u l-kundizzjonijiet li l-Qorti jidhrilha opportuni skont 
l-Artikolu 257(2) tal-Att Dwar il-Kumpanniji (Kap. 386 tal-
Liġijiet ta’ Malta) sabiex  is-sehem illi l-kumpannija għandha 
f’In Progress S.r.L. jiġi trasferit u

2. fil-każ illi dan l-ordni jsir, li tinbagħat kopja tad-
deċiżjoni ta’ dina l-Onorabbli Qorti lir-Reġistratur tal-
Kumpanniji, skont l-Artikolu 275 (3) tal-Att Dwar il-
Kumpanniji.

Rik: 12 A, Triq Verdala Cospicua, BML, 1350.

Notifika: 1.Raphael Axiak,
               111/6, Triq San Luċija, Valletta.

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili

Imħallef

L-Onor. Albert J. Magri, LL.D.

Fl-atti tal-istralċ ta’ G.R.T. Company Limited (OS/161/
NT) li qed isir mill-istralċarju Raphael Axiak.

By means of a decree given on the 18th October 2010, 
in the Records of the Application in the records of the 
Application for the Winding Up of G.R.T. Co Ltd (OS/161/
NT) which is being made by the liquidator Raphael Axiak, 
filed, in the First Hall Civil Court, on the 23rd July 2010,  
Adv. Noel Camilleri in the name and interest of Giovanni 
Taverna pleaded with respect:

1. That the applicant nomine is the administrator of the 
Italian company In Progress S.r.L. and has a share of ten per 
cent (10)% in this company . The other ninety per cent (90%) 
is of the Maltese company G.&R.T. Company Limited.  

2. That when the said company G.& R.T. Company 
Limited  was wound up, it was still in the possession of the 
above mentioned share and thus the member with the larger 
share of the Italian company above mentioned is still G.&R.
T. Company Limited.

3. That thus it is necessary that the share which the 
liquidated company has in In Progress Limited be transferred 
so that the position of the latter company be regularised.

Thus humbly prays this Honourable Court to order;

1. the suspension of all the process of winding up and put 
off the date when the name of the company is to be cancelled 
for the time and conditions the Court deems opportune 
according to Article 257(2) of the Companies Act ( Cap. 386 
of the Laws of Malta) so that the share that the company has 
In Progress S.r.l. be transferred and

2. in case that this order is made, that a copy of the 
decision of this Honourable Court is sent to the Registrar of 
Companies, according to Article 275(3) of the Companies 
Act.

Applicant: 12 A, Triq Verdala Cospicua, BML, 1350.

Notify: 1. Raphael Axiak,
             111/6 Triq San Luċija, Valletta.

In The First Hall Civil Court

Judge

Hon. Albert J. Magri LL.D.

In the records of the Winding up of G.R.T. Company 
Limited (OS/161/NT)which is being made by the liquidator 
Raphael Axiak.
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Il-Qorti,

Rat ir-Rikors,

Tordna n-notifika lill-istralċarju Raphael Axiak b’erbat 
ijiem għar-risposta.

Illum 26 ta’ Lulju 2010.

Rose Marie Vella
Deputat Reġistratur.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 22 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

The Court,

Saw the Application,

Orders that the liquidator Raphael Axiak, be notified,who 
shall have four days to file a reply.

Today 26th July 2010.

Rose Marie Vella
Deputy Registrar.

Registry of the Superior Courts, today 22nd October 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti fit-12 ta’ Ottubru 2010, fl-Atti tar-
Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Bank of Valletta plc (C 2833) 
vs Michael Degiorgio (KI 407775 (M)) Rikors Numru 
619/10 AL,  il-Prim’ Awla tal-Qorti Ċivili, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal- intimat, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12. 

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Bank of Valletta plc (C 2833) vs 
Michael Degiorgio (KI 407775 (M)) fis-17 ta’ Ġunju 2010, 
is-soċjetà rikorrenti Bank of Valletta plc talbet il-konvenut, 
jgħid għaliex m’għandhiex din il-Qorti:

1) tiddikjara u tiddeċiedi illi seħħew waħda jew aktar 
mill-ġrajjiet imsemmija fl-iskritturi privati msemmija fir-
rikors u tikkundanna lil Michael Degiorgio, iħallas lis-
soċjetà attriċi s-somma ta’ mija u wieħed u erbgħin elf, sitt 
mija u tnejn u tmenin Ewro u tmienja u disgħin ċenteżmu 
(€141,682.98) bilanċ għad-debitu fil-‘Loan Account’ ta’  
Michael Degiorgio, mal-Bank of Valletta plc flimkien mal-
imgħax ulterjuri, mill-15 ta’ April 2010, sad-data tal-effettiv 
pagament.

Bl-ispejjeż, kontra l-konvenut ...omissis... inġunt biex 
jidher għas-subizzjoni.

Xhieda.

Elenku ta’ dokumenti esebiti.

Soċjetà Attriċi: Bank of Valletta plc (C 2833)
1/5, Misraħ San Ġorġ, Valletta VLT 1190.

Konvenut: Michael Degiorgio,                
25/1, Triq San Mikiel, Senglea.                  

By means of a decree given on the 12th October 2010, in 
the Records of the Sworn Application, in the names Bank of 
Valletta plc (C 2833) vs Michael Degiorgio (ID 407775 (M)) 
Application Number 619/10 AL, the First Hall Civil Court, 
ordered the following publication for the purpose of service 
of the respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Bank of Valletta plc (C 2833) 
vs Michael Degiorgio (ID 407775 (M)) on the17th June 
2010, the applicant company Bank of Valletta plc asked the 
defendant to state why this Court should not:

1) declare and decide that there occurred one or more 
events mentioned in the private writings mentioned in 
the application and condemn Michael Degiorgio, to pay 
the plaintiff company, the sum of one hundred forty-one 
thousand six hundred and eighty-two Euro and ninety-eight 
cents (€141,682.98) balance of debt in the ‘Loan Account’ 
of Michael Degiorgio, with the Bank of Valletta plc together 
with further interest, from the 15th April 2010, till the date 
of effective payment.

With costs, against the defendant ...omissis... summoned 
so that a reference to his evidence be made.

Witnesses.

List of documents exhibited.

Applicant company: Bank of Valletta plc (C 2833)
1/5, Misraħ San Ġorġ, Valletta, VLT 1190.

Respondent:  Michael Degiorgio,
25/1, Triq San Mikiel, Senglea.

1788
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The Sworn Application in the names Bank of Valletta plc 
(C 2833) vs Degiorgio Michael, Application Number 619/10 
AL, has been put off to the 8th February 2011, at 9.15 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 22nd October 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Bank of Valletta plc (C 
2833) vs Degiorgio Michael,  Rikors Numru 619/10 AL, 
jinsab differit għat-8 ta’ Frar 2011, fid-9.15 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 22 ta’ Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fl-20 ta’ Settembru 2010, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 6474/09, fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies Limited 
vs Charles Debattista et, ordnat is-segwenti pubblikjazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat, a tenur tal-
artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) lil Charles Debattista ta’ La Poinsette, Mdina Road, 
Balzan u Francesco Debattista, fl-20 ta’ Novembru 2009 
Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) għan-nom u in 
rappreżentanza tas-soċjetà estera Argus Insurance Company 
(Europe) Limited ta’ Britannia House, Old Bakery Street, Valletta, 
filwaqt illi tagħmel riferenza għall-inċident awtomobilistiku illi 
seħħ fit-3 ta’ Awwissu 2009 fi Triq l-Imrieħel, Birkirkara, illi fih 
int Francesco Debattista kont involut bil-vettura bin-numru tar-
reġistrazzjoni EBA 931, minnek Charels Debattista assigurata 
mal-mittenti, u għall-fatt illi intom qegħdin tirrifjutaw illi 
taċċettaw ir-responsabbiltà għall-akkadut, tinformakom għall-
finijiet u l-effetti kollha tal-Liġi illi, stante illi jidher kjarament 
illi inti Francesco Debattista kont taħti għall-inċident de quo, 
hija fiħsiebha tħallas lit-terzi involuti ġa msemmija l-ammont 
ta’ danni minnhom reklamat.

Il-mittenti tinformak illi f’każ illi intom topponu tali 
pagament, hija xorta waħda jista’ jkollha teffettwa l-
pagament skont il-Liġi (Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ Malta) 
u wara tipproċedi kontra tagħkom b’kawża għall-ħlas tal-
ispejjeż legali u ġudizzjarji kollha, u l-interessi, li hija tista’ 
tiġi kkundannata li tħallas għan-nom tagħkom.

Din l-ittra uffiċjali qiegħda ssir għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-Liġi, u senjatament tal-Kap. 104 tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż u interessi legali.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree given on the 20th September 2010, in 
the records of the judicial letter number 6474/09, in the names  
Fogg Insurance Agencies Limited vs Charles Debattista et, 
ordered the following publication for the purpose of service 
of the respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against Charles Debattista of La Poinsette, 
Mdina Road, Balzan and Francesco Debattista, on the 20th 
November 2009, Fogg Insurance Agencies Limited (C-597) 
for and on behalf of the foreign company Argus Insurance 
Company (Europe) Limited  of Britannia House, Old Bakery 
Street, Valletta, whilst referring to the car accident which 
occured on the 3rd August 2009 in Triq l-Imrieħel, Birkirkara, 
where you Francesco Debattista were involved with the 
vehicle registration number EBA 931,  insured by you Charles 
Debattista with the interpellant, and to the fact that you are 
refusing to accept the responsability of the occured, informs 
you for all purposes and intents of Law,  that as it is clear that 
you Francesco Debattista were to blame for what happened, it 
intends to pay all  the damages claimed by third parties when 
the relative documents and reciepts are presented.

The interpellant informs you that if you oppose  such 
payment, it shall still have to effect such payment according 
to Law (Cap. 104 of the Laws of Malta) and after it shall 
proceed against you by means of a law suit  for the payment 
of all the legal and judicial costs, and the interest, that it has 
to pay on your behalf.

This judicial letter is being made for all effects and  
purposes of  Law, and especially Cap. 104 of the Laws of 
Malta.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves.

With costs and legal interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 25th 
October 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-4 ta’ Ottubru 
2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Go p.l.c. (C22334) ta’ Telgħet Spencer, Marsa, MRS 
1950, ippreżentaw Talba fil-15 ta’ Lulju 2010, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Louise Bellina (KI 119278 
(M)) ta’ 9, Triq il-Vitorja, Birkirkara, sabiex tħallas lis-
soċjetà attriċi s-somma ta’ €836.91 liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 1209/10GM) hija differita għad-
29 ta’ Novembru 2010 fis-12.45 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 4th October 
2010, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa, MRS1950,  
filed a Claim on the 15th July 2010 whereby they asked the 
Tribunal to condemn Louise Bellina (ID 119278 (M)) of 
9, Triq il-Vitorja, Birkirkara, to pay the plaintiff company 
the sum of €836.91 which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and interests. 

The case (Claim Number 1209/10GM) is put off on the 
29th November 2010 at 12.45 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 25th 
October 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-7 ta’ Mejju 
2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Go p.l.c. (C22334) ta’ Telgħet Spencer, Marsa, MRS 
1950, ippreżentaw Talba fl-14 ta’ Jannar 2010, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Bernardette Xuereb (KI 
521286 (M)) ta’ 132, Flat 7, Triq il-Vitorja, l-Isla, sabiex 
tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €453.58 liema ammont 
huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 24/10YMS) hija differita għad-9 
ta’ Novembru 2010 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 7th May 
2010, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa, MRS1950,  
filed a Claim on the 14th January 2010 whereby they asked 
the Tribunal to condemn Bernardette Xuereb (ID 521286 
(M)) of 132, Flat 7, Triq il-Vitorja, L-Isla, to pay the plaintiff 
company the sum of €453.58 which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and interests. 

The case (Claim Number 24/10YMS) is put off on the 
9th November 2010 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 25th 
October 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-24 ta’ Settembru 
2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt 
għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Go p.l.c. (C22334) ta’ Telgħet Spencer, Marsa, MRS 
1950, ippreżentaw Talba fid-29 ta’ April 2010, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Francis Cremona (KI 
287184 (M)) ta’ 171, Flat 8, Triq San Duminku, Valletta, 
sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,134.29 liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 555/10YMS) hija differita għad-
9 ta’ Novembru 2010 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 24th 
September 2010, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa, MRS1950,  
filed a Claim on the 29th April 2010 whereby they asked the 
Tribunal to condemn Francis Cremona (ID 287184 (M)) of 
171, Flat 8, Triq San Duminku, Valletta, to pay the plaintiff 
company the sum of €1,134.29 which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and interests. 

The case (Claim Number 555/10YMS) is put off on the 
9th November 2010 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 25th 
October 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tat-3 ta’ Ġunju 2010, 
mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Proċedura u 
Organizzazjoni Ċivili (Kap. 12).

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fil-15 ta’ Ottubru, 2010 fuq rikors ta’ Paul Farrugia et, ġie 
ffissat il-jum tal-Ħamis, 18 ta’ Novembru, 2010 fl-10.30 a.m. 
għall-BEJGĦ BL-IRKANT, li għandu jsir FIL-KURITURI 
TAL-QRATI TAL-ĠUSTIZZJA, TRIQ IR-REPUBBLIKA, 
VALLETTA tal-fondi hawn taħt deskritt.

Il-flat internament immarkat bin-numru wieħed (1), 
fil-blokka ta’ flats li jisimha ‘Excerlsior Flats’, bin-numru 
tlieta (3), fi Triq l-Imrabat, Sliema, flimkien mal-istorage 
space tiegħu taħt it-taraġ komuni, u flimkien mad-drittijiet 
l-oħra miżmuma in komun mas-sidien tal-appartamenti 
l-oħra fl-istess blokka ta’ appartamenti, inklużi l-bieb ta’ 
barra, entratura, taraġ, landings, tromba tat-taraġ, u l-bejt, 
esklużi però l-washroom u l-bejt ta’ quddiem li l-proprjetarju 
esklussiv tagħhom huwa l-proprjetaru tal-flat bin-numru 
tnejn (2), liberu u franka minn ċnus u piżijiet oħra, bid-
drittijiet u pertinenzi kollha tiegħu, stmat li jiswa €80,000. 

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Anthony Cutajar 
(KI 300183 (M)) u Daniel David Guiney (KI 13320 (A)).

It is hereby notified that by a decree of the 3rd June 
2010 given by the First Hall Civil Court, the Court ordered 
that the extract hereunder mentioned be published for the 
purpose of service according to Article 187(3) of the Code 
of Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 15th October, 2010 on the application of Paul Farrugia 
et, Thursday, 18th November, 2010 at 10.30 a.m., has been 
fixed for the SALE BY AUCTION, to be held IN THE 
CORRIDORS OF THESE LAW COURTS, REPUBLIC 
STREET, VALLETTA of the following property.

The flat numbered one (1), in the block of flats named 
‘Excerlsior Flats’, numbered three (3), in Imrabat Street, 
Sliema, together with its storage space under the common 
stairs, and together with its other rights common also to 
the owners of the other apartments in the same block of 
apartments, including the entrance door, the entrance, the 
stairs, the landings, the stair winding and the roof, excluding 
the washroom and the front part of the roof, which are owned 
by the owner of flat number 2, free and unencumbered, with 
all its rights and enjoyments, valued at €80,000. 

 

The said property belongs to Anthony Cutajar (ID 300183 
(M)) u Daniel David Guiney (ID 13320 (A)).
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B’digriet mogħti fil-15 ta’Ottubru 2010, fl-Atti tar-Rikors 
Ġuramentat, fl-ismijiet Mario Pickard vs Grace Anderson, 
Rikors Ġuramentat Numru 1064/08 JRM, il-Qorti tal-Appell, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-appellat Mario Pickard, a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12. 

Permezz ta’ Rikors tal-Appell ippreżentat fil-Qorti tal-
Appell, Ċitazzjoni Numru 1064/08 JRM, Mario Pickard vs 
Grace Anderson, l-appellanti Grace Anderson (KI 761445 
(M)) esponiet bir-rispett:

Illi bir-rikors tiegħu l-attur Mario Pickard wara li 
ppremetta li;

a) fit-18 ta’ Lulju 1996, fil-Mosta saret ħabta bejnu u bejn 
l-esponenti li kienet issuq vettura proprjetà ta’ John Grech 
(ħuha).

b) hu aċċetta li kien unikament responsabbli għall-ħabta 
u ħallas id-danni fil-vettura misjuqa mill-esponenti.

By means of a decree given on the 15th October 2010, 
in the Records of the Sworn Application in the names Mario 
Pickard vs Grace Anderson, Sworn Application Number 
1064/08 JRM, the Court of  Appeal, ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent 
Mario Pickard, in terms of Article 187(3) of Cap. 12. 

By means of an Application of Appeal filed in the Court 
of Appeal, Writ of Summons number 1064/08 JRM, Mario 
Pickard vs Grace Anderson, the appellant Grace Anderson 
(ID 761445 (M)) pleaded with respect:

That by means of his application, the plaintiff Mario 
Pickard after he premised that:

a) on the 18th July 1996, in Mosta, a collision occurred 
between him and the applicant who was driving a vehicle 
property of John Grech (her brother).

b) he accepted that he was solely responsible for the collision 
and payed the damages to the vehicle driven by the applicant.

N.B. L-imsemmija proprjetà tinbiegħ bħalma ġiet 
deskritta fl-atti tas-subbasta numru 43/09.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Ottubru 2010.

SAVIOUR AQUILINA, B.A. (HONS.), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

N.B The said tenements will be sold as described in the 
acts of file number 43/09.

Registry of the Superior Courts, this 19th October 2010.

SAVIOUR AQUILINA, B.A. (HONS.), M.A. 
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-7 ta’ Ottubru 
2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bank of Valletta p.l.c. (C2833) ta’ 1/5, Misraħ San Ġorġ, 
Valletta, VLT 1190, ippreżentaw Talba fl-14 ta’ Lulju 2010, 
fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Ivan Bajada 
(KI 381275 (M)) ta’ 65, Flat 3, Triq it-Torri, Sliema, sabiex 
iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €839.13 liema ammont 
huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 1206/10VGD) hija differita 
għall-10 ta’ Novembru 2010 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 25 ta’ 
Ottubru 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of 7th October 
2010, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

Bank of Valletta p.l.c. (C2833) of  1/5, Misraħ San Ġorġ, 
Valletta, VLT 1190, filed a Claim on the 14th July 2010 
whereby they asked the Tribunal to condemn Ivan Bajada 
(ID 381275 (M)) of 65, Flat 3, Triq it-Torri, Sliema, to pay 
the plaintiff company the sum of  €839.13 which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and interests. 

The case (Claim Number 1206/10VGD) is put off on the 
10th November 2010 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 25th 
October 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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ċ) l-esponenti f’Diċembru 1996 bagħtitlu ittra uffiċjali 
fejn interpellatu jħallas id-danni tad-diżabbiltà permanenti 
li sofriet fil-ħabta.

d) skont speċjalisti mqabbda mill-assikuratur tiegħu 
dawn sabu li l-esponenti ma tbati minn ebda diżabbiltà 
riżultanti mill-ħabta imsemmija.

e) huwa jikkontesta l-pretensjonijiet tagħha.

Huwa mexxa b’din il-kawża sabiex hi tressaq il-
pretensjonijiet tagħha u fin-nuqqas ikun impedut lilha li 
taġixxi fuq dawk il-pretensjonijiet.

Illi l-esponenti eċċepiet li t-talba attriċi hija infondata 
...omissis... iżda hija intitolata titħallas dawk id-danni li 
sofriet fil-ħabta imsemmija.

Illi b’sentenza tas-7 ta’ Lulju 2010, il-Prim’ Awla tal-
Qorti Ċivili, qatgħet il-kawża billi laqgħet it-talba tal-attur 
u tat lil esponenti erbgħin jum biex tressaq il-pretensjonijiet 
fil-kawża.

Illi l-esponenti tħossha aggravata b’din is-sentenza u qed 
tressaq appell minnha quddiem din l-Onor. Qorti.

Illi l-fatti fil-qosor kienu dawn.

...omissis...

Illi l-aggravju huwa ċar u manifest u jikkonsisti filli, fl-
umli fehma tal-esponenti l-Ewwel Qorti, filwaqt li għamlet 
analiżi tajba tal-elementi tal-azzjoni ta’ jattanza għamlet 
ġudizzju żbaljat meta applikat dawk l-elementi għall-fatti 
tal-kawża.

Illi l-Ewwel Qorti qalet a fol.5 tas-Sentenza ‘għalkemm 
jista’ jingħad bla dubju li l-attur stqarr il-ħtija tiegħu 
għall-ħabta, ma kien ressaq qatt xi pretensjoni hu kontra l-
imħarrka.’

Illi bir-rispett kollu, min ikollu tort f’inċident–u jammettih 
–ma hux mistenni li jressaq xi pretensjoni, iżda bil-maqlub il-
pretensjoni għad-danni se jagħmilha min sofra danni f’dak l-
inċident, jiġifieri l-pretensjoni tal-esponenti kienet reazzjoni 
diretta għall-fatt li l-attur aċċetta li hu kien responsabbli tal-
inċident ‘de quo’ u d-danni konsegwenzjali.

...omissis...

Illi naturalment għall-għan tal-ġudizzju ta’ jattanza, 
wieħed m’għandux jidħol fil-kwistjoni jekk issa l-azzjoni ta’ 
danni li jmiss lill-esponenti llum hijiex preskritta, jew fil-
kwistjoni li llum hemm xi tobba li jgħidu li l-esponenti ma 
sofriet ebda diżabbiltà bil-maqlub ta’ oħrajn.

c) the applicant in December 1996, sent him an official 
letter whereby she called upon him to pay the damages for 
the permanent disability she suffered in the collision.

d) according to specialists engaged by his insurer these 
found that the applicant does not suffer from any disability 
resulting from the collision mentioned.

e) he contests her claims.

He proceeded with this cause so that she brings forward 
her claims and in default she be prohibited from acting on 
those claims.

The applicant pleaded that the plaintiff’s demand is 
unfounded ...omissis... but she is entitled to be paid for those 
damages she suffered in the collision mentioned.

That by means of a judgement of the 7th July 2010, the 
First Hall Civil Court, decided the cause by upholding the 
demand of the plaintiff and gave the applicant forty days to 
bring forward her claims in the cause.

The applicant feels aggrieved by this judgement and is 
bring an appeal therefrom before this Hon. Court.

The facts in short were the following.

...omissis...

That the grievance is clear and manifest and consists, 
in the humble opinion of the applicant, the Court of First 
Instance which made a good analysis of the elements of 
the cause of jactitation, made a wrong judgement when it 
applied those elements to the facts of the cause.

The Court of First Instance stated a fol.5. of the Judgement 
‘although it can be stated without doubt that the plaintiff 
declared his guilt for the collision, he never brought forward 
any claim against the person summoned.’

That with all respect, the person guilty in an accident.....
and who admits it, is not expected to bring forward any 
claim, but on the contrary, the claim for damages is made , 
by who suffers the damages in that incident, that means the 
claim of the applicant was a direct reaction to the fact that 
the plaintiff accepted that he was responsible for the accident 
‘de quo’ and the consequential damages.

...omissis...

That naturally for the purposes of a jactitation suit, one should 
not enter into the question whether the action for damages due 
to the applicant today is prescribed, or into the question whether 
today there are some Doctors who say that the applicant did not 
suffer any disability, contrary to others.
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Hawn li għandna quddiemna hija biss il-kwistjoni jekk 
il-pretensjoni tal-esponenti hijiex provokata jew spontanea.

Illi ironikament l-esponenti tħoss li ż-żewġ sentenzi 
msemmija mill-Ewwel Qorti jsostnu t-teżi tagħha.

...omissis...

Fil-każ in eżami jirriżulta li l-pretensjoni tal-konvenuti 
ġiet provokata mill-aġir unilaterali tal-atturi u l-Qorti 
hemmhekk ċaħdet it-talbiet tal-atturi.

...omissis...

Meta l-pretensjoni tal-konvenut ma kenitx spontanea 
imma provokata u intiża għall-konservazzjoni jew għad-
difiża tad-drittijiet li l-konvenut, jippretendi li għandu. ‘u 
għal darba oħra l-Qorti għaddiet biex ċaħdet it-talbiet attriċi, 
iżda f’dal każ, l-Ewwel Qorti, wara li ċċitat dawn iż-żewġ 
kawżi għaddiet biex laqgħet it-talbiet tal-attriċi.’

Wieħed jistaqsi f’dan il-każ, il-pretensjoni tal-esponenti 
mhux ukoll kienet provokata mill-aġir tal-attur – kif intqal f’ 
Tabone-Galea, meta l-attur kien kaġun tal-ħabta u ammetta 
r-responsabbiltà tiegħu?

....omissis...

Wieħed jifhem li l-attur jista’ jkun frustrat billi sallum 
l-esponenti għadha ma ddeduċietx it-talba tagħha iżda kif 
intqal fis-sentenza Gauci-Francia (XXXV11 –II-332) ċitata 
mill-esponenti  fit-trazzjoni u anke mill-Ewwel Qorti fis-
sentenza tagħha.

‘Codesto giudizio (di jattanza) e’ una eccezione alla 
regola di diritto comune secondo il quale niuno può essere 
costretto ad agire, ma libero di farlo quando lo crede’.

Għaldaqshekk l-esponenti, filwaqt li tressaq dan l-appell 
mis-sentenza tas-7 ta’ Mejju 2010, u filwaqt li tagħmel 
riferenza għall-provi, titlob bil-qima li din l-Qnor. Qorti, 
jogħġobha tilqa’ dan l-appell, tħassar is-sentenza appellata u 
tiċħad it-talbiet attriċi, bl-ispejjeż kontra l-attur.

Appellanti: ‘Carina’, Triq Reggie Miller, Gżira.

Appellat: ‘Fatima’, Triq il-Ħarrub, Msida.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, (Appelli) illum 25 ta’ 
Ottubru 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

What we have before us is only a question, whether the 
claim of the applicant is provoked or spontaneous.

That ironically the applicant, feels that the two 
judgements, mentioned by the Court of First Instance uphold 
her thesis.

...omissis...

In the case in question it results that the claim of the 
defendants was provkoed by the unilateral action of the 
plaintiff and the Court there rejected the demands of the 
plaintiff.

...omissis...

When the claim of the defendant was not spontaneous but 
provoked and intended for the conservation or the defence of 
the rights  that the defendant pretends to have. ‘and once  
again the Court passed on to deny the plaintiff’s demands, 
but in this case, the Court of First Instance, after citing these 
two causes went on to uphold the plaintiff’s demands’.

One asks in this case, was not the claim of the applicant 
also provoked by the acts of the plaintiff – as stated in 
Tabone-Galea, when the plaintiff was guilty of the collision 
and admitted his responsibility?

...omissis...

One understands that the plaintiff can be frustrated as till 
today the applicant has not brought forward her claim but as 
stated in the judgement Gauci-Francia (XXXVII –II -332) 
mentioned by the applicant in her pleading and even by the 
Court of First Instance in its judgement.

‘Codesto giudizio (di jattanza) e’ una eccezione alla 
regola di diritto comune secondo il quale niuno puo’ eserre 
costretto ad agire, ma libero di farlo quando lo crede’.

Thus the applicant, whilst bringing forward this appeal 
from the judgement of the 7th May 2010, and whilst refrring 
to the proof, prays with respect that this Hon. Court, upholds 
this appeal, cancels the judgement appealed and reject the 
demands of the plaintiff , with costs, against the plaintiff.

Apellant: ‘Carina’, Triq Reggie Miller, Gżira.

Respondent: ‘Fatima’, Triq il-Ħarrub’ Msida.

Registry of the Superior Courts (Appeals) today 25th 
October 2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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